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за подношење понуда у преговарачком поступку без објављивања позива за подношење понуда  (члан 36. став 1. тачка 1. ЗЈН)
за јавну набавку радова бр. ЈН/4000/1141/2019, Јана бр. 3733/2019
        Извођење радова на реконструкцији агрегата за подизање                                      

                                       притиска  у хидрантској мрежи
К О М И С И Ј А
за спровођење ЈН/4000/1141/2019, Јана бр. 3733/2019
формирана Решењем бр. Е-04.04-696450/2-2018 од 16.12.2019. године
______________________

(потпис члана комисије)
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На основу члана 36. став 1. тачка 1. и 61. Закона о јавним набавкама („Службени гласник РС” бр. 124/12, 14/15 и 68/15, у даљем тексту Закон), члана 5. Правилника о обавезним елементима конкурсне документације у поступцима јавних набавки и начину доказивања испуњености услова („Службени гласник РС” бр. 86/15), Одлуке о покретању преговарачког поступка без објављивања позива за подношење понуда јавне набавке број Е-04.04-696450/1-2018 од 16.12.2019. године и Решења о образовању комисије за јавну набавку број Е-04.04-696450/2-2018 од 16.12.2019. године припремљена је:
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за јавну набавку радова бр. ЈН/4000/1141/2019, Јана бр. 3733/2019
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1. ОПШТИ ПОДАЦИ О ЈАВНОЈ НАБАВЦИ

	Назив и адреса наручиоца
	Јавно предузеће „Електропривреда Србије“ Београд, 
Огранак РБ Колубара,

ул. Светог Саве бр. 1,  11550  Лазаревац

	Интернет страница наручиоца
	www.rbkolubara.rs

	Врста поступка
	Предметна јавна набавка се спроводи у преговарачком поступку без објављивања позива за подношење понуда по члану 36. став 1. тачка 1. ЗЈН, у складу са Законом и подзаконским актима којима се уређују јавне набавке. 

Основ за примену преговарачког поступка без објављивања позива за подношење понуда је: 

Ако у отвореном, односно рестриктивном поступку није добио ниједну понуду, односно ниједну пријаву или су све понуде неодговарајуће, под условом да се првобитно одређен предмет јавне набавке и услови за учешће у поступку, техничке спецификације и критеријуми за доделу уговора не мењају;

	Предмет јавне набавке
	Набавка радова:

Извођење радова на реконструкцији агрегата за подизање притиска у хидрантској мрежи

	Опис сваке партије
	Jавна набавка није обликована по партијама

	Циљ поступка
	Закључење Уговора о јавној набавци


	                  Контакт    

e-mail
	pitanja.nabavke@rbkolubara.rs


2. ПОДАЦИ О ПРЕДМЕТУ ЈАВНЕ НАБАВКЕ
2.1 Опис предмета јавне набавке, назив и ознака из општег речника  набавке
Опис предмета јавне набавке: Извођење радова на реконструкцији агрегата за подизање притиска у хидрантској мрежи 
Назив из општег речника набавке: Услуге техничког пројектовања.
Детаљани подаци о предмету набавке наведени су у техничкој спецификацији (поглавље 3. Конкурсне документације)

3. ТЕХНИЧКА СПЕЦИФИКАЦИЈА

3.  Предмет извођења радова

Предмет ове набавке је извођење рударских  радова на реконструкцији постојеће пумпне станице спољне хидрантске мреже са циљем постизања потребних протока и  притиска за задовољење захтева свих потрошача у систему, према Допунском рударском пројекту “Реконструкција пумпне станице спољне хидрантске мреже (Агрегат за подизање притиска у хидрантској мрежи)“, арх. број 6745/1 из децембра 2015.год.

Постројење спољне хидрантске мреже погона Оплемењивање угља изведено је према Главном хидрограђевинском прoјекту (пројектант Гоша – Пројметал, 1987.год.).

Основна намена постројења je противпожарна заштита објеката Мокре сепарације, Класирнице и Сушаре. Постројење се састоји од централног угређаја за повишење притиска (пумпна станица) и прстенасте разводне мреже са одговарајућим бројем противпожарних хидранaта.
Систем спољне хидрантске мреже је конципиран да у случају пожара може да обезбеди несметан рад два спољна и два унутрашња хидранта укупног капацитета 30 l/s одговарајућег минималног притиска на хидрантима. Постројење је конципирано тако да се активирање пумпи врши само у случају пожара, односно у периодима када је потребно на хидрантима обезбедити довољан притисак који се мора испоштовати у складу са прописима о противпожарној заштити (минимално 2,5 bar).

Обезбеђење потребних количина воде врши се из постојећег система индустријске воде, који у свом саставу садржи и резервоар запремине до 2000 m3 са сталном противпожарном резрвом од 440 m3.
Основним пројектом пумпна станица је предвиђена да ради у ручном режиму, а према „Упрошћеном пројекту система противпожарне заштите на аутоматски рад за комплекс Колубара Прерада“ из 1992.год. извршена је реконструкција пумпне станице.

На предмeтном објекту су инсталиране две пумпе (радна+резервна) тип:

CVNR 6-2 произвођач „Јастребац“ Ниш

Карактеристика: Q= 30 l/s, H=50 m, Pem= 45 kW

Као обезбеђење сигурности у раду постоји допунско напајање пумпног      постројења електричном енергијом помоћу дизел-електричног агрегата:

Електро агрегата:ЕГ- А125А „Раде Кончар“-Загреб

3x400/231 V;173А;120kVA; 50 Hz cosα=0,8 1500 о/min
Дизел мотор: B558Z-A „Torpedo“ Ријека

P=188 KS; 1500 о/min
На инсталацију спољног хидрантског развода поред пројектованих места унутрашњих и спољашњних хидраната, у међувремену је извршено прикључење следећих потрошача:

РЈ Сушара: - хлађење хидрауличких агрегата на Н.Сушари – максимално 5 l/s - стални потрошач

                         - за потребе инсталације отпрашивања максимално 11 l/s - стални потрошач

                       - стабилни систем за дојаву и гашење пожара - није стални потрошач

РЈ Мокра Сепарација:

                       - резервни прикључак за технологију прања угља DN 50


У случају пожара на располагању су 2 (два) спољна и 2 (два) унутрашња хидранта капацитета 30 l/s.

Стабилни систем за дојаву и гашење пожара је прикључен преко прикључка код Старе Сушаре и капацитети њене потрошње зависе од сегмента који би се гасио. Укупно има инсталисаних 22 сегмента, а сегмент 18 се истиче са највећим пројектованим капацитетом од 59,3 l/s. Стабилни систем за дојаву и гашење пожара је доминантан потрошач само у случају њеног активирања (појаве пожара у дефинисаном сегменту система), док се у осталом периоду задовољавају потребе осталих потрошача.

Постојећа Пумпна станица се у грађевинском смислу састоји из две просторије. У једној од просторија су смештене пумпе за хидрантску мрежу и електро-орман за напајање пумпи. У другој просторији пумпне станице поред опреме за хидрантску мрежу (експанзионих посуда), налази се дизел електрични агрегат са пратећим разводним орманом, који има улогу резервног напајања.
Допунским рударским пројектом „Реконструкција пумпне станице спољне хидрантске мреже“ предлаже се:

· Замена постојећих пумпи за хидрантску мрежу новим компактним противпожарним постројењем од три вертикалне вишестепене пумпе у комплету са потисним колектором DN150 PN10 и усисним колектором DN200 PN10, лептир вентилима DN100 PN10 на усисној и потисној грани пумпи, неповратним вентилима DN100 PN10, пресостатима и трансмитером притиска, три посуде од 24 l, управљачким орманом са свим елементима за аутоматски рад постројења на коме се једна пумпа регулише преко фреквентног регулатора а остале две пумпе управљају се преко пресостата.На истом управљачком електроорману предвидети излазне сигнале:пумпа у раду и пумпа у квару.Пупме и горе наведени елементи монтирани су на заједничко круто постоље и испоручују се као компактна јединица,ожичена и хидроиспитана,спремна за пуштање у рад.
Постројење функционише на следећи начин:
-прва пумпа која прати „сталне“потрошаче ccа 16 l/s је фреквентно регулисана и „пегла“ сву потребну потрошњу,радни притисак je 7.5 bar
-друга пумпа стартује када притисак падне испод 7.0 bar односно ако се укаже потреба за коришћењем 1 или 2 хидранта (унутра и споља)

-трећа пумпа стартује када притисак падне испод 6.0 bar односно ако се укаже потреба за коришћењем 3 или 4 хидранта

Пумпе се укључују према наведеној шеми али у заједничком раду ове пумпе одржавају притисак од ccа 7.0 bar

· Постављање две нове пумпе (радна + резервна) и „Јоckey“ пумпу на заједничком постољу за снабдевање водом стабилног система за гашење пожара – „Дренчер система“. Пумпе су са одвојеним мотором и спојницом са међукомадом (EN12845). 

· Постављање новог цевовода PE Ø250 mm од пумпи за снабдевање „Дренчер система“ до „Дренчер вентилске станице“. На местима проласка испод индустријских колосека  цев провући кроз постојећу заштитну цев  Ø 400 mm
· Замена постојећег дизел електричног агрегата новим, за потребе напајања новог противпожарног постројења

· Постављање новог дизел агрегата за потребе напајања пумпи за „Дренчер систем“

· Нова опрема ће бити уграђена у постојећој згради. У једном делу просторије ће бити смештена пумпна постројења а у другом дизел електрични агрегати. Приликом монтаже нових пумпних постројења, зависно од габарита изабране опреме, може се појавити потреба за  демонтажом крова и враћањем истог. Распоред опреме, дат у графичким прилозима у пројекту, биће прилагођен на лицу места по избору конкретне опреме.
Овом спецификацијом је предвиђена набавка, транспорт, испорука опреме и свог потребног материјала, њено уграђивање, испитивање, пуштање у пробни рад и обука особља које ће руковати новим постројењем. Извођач је дужан да набави опрему која је иста или одговарајућа оној која је наведена спецификацијом и пројектом. Извођач је у обавези и да радове изврши у свему према приложеном техничком опису, техничким условима, важећим прописима и правилима струке, доброј инжењерској пракси, а у складу са предмером и предрачуном и цртежима
Наручилац, поред остале доступне техничке документације, има на располагању и

ДОПУНСКИ РУДАРСКИ ПРОЈЕКАТ РЕКОНСТРУКЦИЈЕ ПУМПНЕ СТАНИЦЕ СПОЉНЕ ХИДРАНТСКЕ МРЕЖЕ У ПОГОНУ „ОПЛЕМЕЊИВАЊЕ УГЉА“    

и исти ће бити доступан понуђачима на увид у просторијама Наручиоца, а изабраном понуђачу служиће као основна документација у извршењу уговорених обавеза.

Пожељно је да заинтересовани Понуђачи обиђу локацију на којој ће се изводити радови, у циљу бољег сагледавања обима и сложености предвиђеног посла.

Приликом извођења рударских радова и уградње опреме поштовати одредбе Закона о Рударству и геолошким истраживањима (Сл. гласник РС, бр. 101/2015), Закона о заштити од пожара (Сл. гласник РС, бр. 111/05 и 25/15), Закона о безбедности и здрављу на раду (Сл. гласник РС,101/05 и 91/15), Закона о заштити животне средине (Сл. гласник РС, бр. 43/11) и осталу законску регулативу везану за ову врсту посла, као и прописе који из њих произилазе.

3.  Квалитет,  и начин спровођења контроле и обезбеђивања 

гаранције квалитета

За све време извођења радова, односно од увођења Извођача радова у посао до завршетка свих уговорених радова, врши се координација послова и стручни надзор у функцији контроле квалитета и квантитета извођења радова.

Наручилац ће именовати надзорни орган.

Извођач радова обавезује се да води дневник радова од дана почетка до дана завршетка извођења радова и предаје објекта Наручиоцу.

Сви подаци, запажања, примедбе и налози, који су везани за квалитет и динамику уговорених радова, а резултат су вршења стручног надзора, документују се уписивањем од стране надзорног органа у дневник радова који потписују надзорни орган и одговорно лице Извођача радова.

Финансијско праћење реализације радова (преглед и овера ситуација, евиденција о укупним трошковима и записник о степену готовости извршених радова)  врши надзорни орган, од момента уговарања радова до сачињавања коначног обрачуна и исплате одобрених потраживања. 

Извођач је дужан да своје активности прилагоди договору са Наручиоцем за планиране радове, без права надокнаде за евентуално посебно повећање трошкова за прековремени рад.

 Функционално испитивање монтиране опреме, извођач радова обавља у присуству надзорног органа. По завршетку функционалног испитивања монтиране опреме, од стране извођача радова, одговорно лице извођача радова подноси Извештај надзорном органу, да је функционално испитивање завршено. 

Извођач је дужан да преко надзорних органа обавести Наручиоца о завршетку уговорених радова, у виду Захтева за примопредају изведених радова који уписује, а надзорни орган потврђује у дневнику радова.

По завршетку радова, Комисија за интерни технички преглед врши контролу изведених радова, преглед техничке и инвестиционе документације. Уколико је комисија за интерни технички преглед констатовала да радови нису изведени квалитетно и по по уговору, извођач радова је дужан да приступи радовима на отклањању свих примедби Комисије, у року наведеном у Записнику комисије.

Примопредаја објекта између Извођача и Наручиоца се спроводи записником о примопредаји објекта. У записник се уноси сва документација по којој су изведени радови. Техничка документација уз записник о примопредаји се доставља Наручиоцу. Примопредају изведених радова врше надзорни органи, свако у свом делокругу рада. Надзорни органи потписују коначни обрачун.

Извођач радова је у обавези да изради документацију у којој ће бити унете евентуалне измене настале током извођења радова у  односу на пројектну документацију по којој су радови извођени. 

Примопредаја изведених радова обухвата и предају комплетне пратеће документације – атесте, извештаје о типским испитивањима, сертификате, декларације и сл. 

Подобност објекта за употребу утврђује се техничким прегледом. Технички преглед објекта врши се по завршетку свих радова предвиђених Одобрењем за извођење рударских радова по овереној пројектној документацији и након завршеног пробног рада.

Технички преглед објекта, за који је Одобрење за извођење рударских радова издало Министарство рударства, врши комисија коју образује Министарство рударства. Комисија за технички преглед сачињава записник о извршеном техничком прегледу. Уколико је комисија за технички преглед констатовала да радови нису изведени квалитетно, извођач радова је у обавези да отклони све примедбе Комисије у року назначеном у Записнику. На основу позитивног Извештаја комисије за Технички преглед, радови се могу сматрати коначно завршеним и за објекат Министарство рударства издаје употребну дозволу.

3. Рок за почетак извођења радова

Рок за почетак извођења радова почиње да тече даном увођења Извођача радова у посао, што се констатује отварањем и овером дневника радова.

Представник наручиоца ће обавестити Извођача 3 (три) календарска дана раније о месту (по правилу у просторијама Наручиоца) и времену када је Извођач у обавези да приступи увођењу у посао. 

Под даном увођења Извођача у посао подразумева се испуњење следећих услова које обезбеђује Наручилац, а што ће се заједнички констатовати записником или уписивањем у дневник радова:

1) Предаја локацијe где ће се вршити радови,

2) Предаја потребне техничке документације, 

3) Предаја одлука о именовању надзорних органа,

4)  Одобрење достављеног динамичког термин плана Извођача од стране Наручиоца.

Рок завршетка радова: 

Рок завршетка радова је максималано 75 радних дана од дана увођења Извођача радова у посао.

Под радним данима се подразумевају дани када су испуњени техничко-технолошки услови за извођење радова и који су као такви евидентирани у грађевинском дневнику.
Извођач радова је обавезан да достави уз уговор динамички термин план градње, који обухвата све активности од дана почетка до дана завршетка извођења радова и у који морају бити укалкулисани минималани рокови за послове који захтевају обуставу снабдевања хидрантскe мреже водом, како би се  технолошки процеси у погону„Оплемењивање угља“ безбедно и несметано одвијали.
Извођач ће свој распоред радног времена ускладити са Наручиоцем у циљу обезбеђења динамике извођења радова без посебног повећања трошкова за прековремени рад.

У случају да Извођач радова не изведе радове у року наведеном у уговору, Наручилац има право на наплату уговорне казне или средство финансијског обезбеђења за добро извршење посла, као и право на раскид уговора.

3.4.  Гарантни рок 
За изведене радове гарантни период не може бити краћи од 2 годинe, од дана састављања записника о примопредаји изведених радова потписаног од стране овлашћених представника уговорних страна.
Извођач је дужан да се у гарантном периоду, а на писани захтев Наручиоца, у року од два дана, одазове и у најкраћем року отклони о свом трошку све недостатке, који су настали због његовог пропуста и неквалитетног рада или материјала.

3.5. Место извођења радова

Радови се изводе на следећoj локацији Наручиоца – Oрганизациона целина „Прерада“, погон „Оплемењивање угља“, Вреоци. Наручилац ће свим заинтересованим понуђачима омогућити да у време припреме понуде  посете и упознају се са локацијом. Лице за контакт за упознавање са локацијом Мирко Томовић, e-mail:mirko.tomovic@rbkolubara.rs

4. УСЛОВИ ЗА УЧЕШЋЕ У ПОСТУПКУ ЈАВНЕ НАБАВКЕ ИЗ ЧЛ. 75. И 76. ЗАКОНА О ЈАВНИМ НАБАВКАМА И УПУТСТВО КАКО СЕ ДОКАЗУЈЕ ИСПУЊЕНОСТ ТИХ УСЛОВА

	Р.бр.
	УСЛОВИ
	ДОКАЗИ

	
	
	

	         4.1. ОБАВЕЗНИ УСЛОВИ

	1.
	да је регистрован код надлежног органа, односно уписан у одговарајући регистар
	-Извод из регистра Агенције за привредне регистре (у даљем тексту: АПР-а), односно извод из регистра надлежног привредног суда(за правна лица)
-Извод из регистра надлежног привредног суда (за установе)
-Извод из регистра АПР-а или извод из одговарајућег регистра (за предузетника)

Напомена:

-У случају да понуду подноси група понуђача, овај доказ доставити за сваког члана групе понуђача
- У случају да понуђач подноси понуду са подизвођачем, овај доказ доставити и за сваког подизвођача

	2.
	да понуђач и његов законски заступник нису осуђивани за неко од кривичних дела као чланови организоване криминалне групе, да није осуђиван за кривична дела против привреде, кривична дела против животне средине, кривично дело примања или давања мита, кривично дело преваре
	- за правно лице:
1) ЗА ЗАКОНСКОГ ЗАСТУПНИКА – уверење из казнене евиденције надлежне полицијске управе Министарства унутрашњих послова – захтев за издавање овог уверења може се поднети према месту рођења или према месту пребивалишта.

2) ЗА ПРАВНО ЛИЦЕ – За кривична дела организованог криминала – Уверење посебног одељења (за организовани криминал) Вишег суда у Београду, којим се потврђује да понуђач (правно лице) није осуђиван за неко од кривичних дела као члан организоване криминалне групе. С тим у вези на интернет страници Вишег суда у Београду објављено је обавештење http://www.bg.vi.sud.rs/lt/articles/o-visem-sudu/obavestenje-ke-za-pravna-lica.html
3) ЗА ПРАВНО ЛИЦЕ – За кривична дела против привреде, против животне средине, кривично дело примања или давања мита, кривично дело преваре – Уверење Основног суда  (које обухвата и податке из казнене евиденције за кривична дела која су у надлежности редовног кривичног одељења Вишег суда) на чијем подручју је седиште домаћег правног лица, односно седиште представништва или огранка страног правног лица, којом се потврђује да понуђач (правно лице) није осуђиван за кривична дела против привреде, кривична дела против животне средине, кривично дело примања или давања мита, кривично дело преваре.

Посебна напомена: Уколико уверење Основног суда не обухвата податке из казнене евиденције за кривична дела која су у надлежности редовног кривичног одељења Вишег суда, потребно је поред уверења Основног суда доставити и Уверење Вишег суда на чијем подручју је седиште домаћег правног лица, односно седиште представништва или огранка страног правног лица, којом се потврђује да понуђач (правно лице) није осуђиван за кривична дела против привреде и кривично дело примања мита.
- за физичко лице и предузетника: Уверење из казнене евиденције надлежне полицијске управе Министарства унутрашњих послова – захтев за издавање овог уверења може се поднети према месту рођења или према месту пребивалишта.

Напомена:

· У случају да понуду подноси правно лице потребно је доставити овај доказ и за правно лице и за законског заступника

· У случају да правно лице има више законских заступника, ове доказе доставити за сваког од њих

· У случају да понуду подноси група понуђача, ове доказе доставити за сваког члана групе понуђача
· У случају да понуђач подноси понуду са подизвођачем, ове доказе доставити и за сваког подизвођача
Ови докази не могу бити старији од два месеца пре отварања понуда.

	3.
	да је понуђач измирио доспеле порезе,  доприносе и друге јавне дажбине у складу са прописима Републике Србије или стране државе када има седиште на њеној територији;

	- за правно лице, предузетнике и физичка лица:
1.Уверење Пореске управе Министарства финансија да је измирио доспеле порезе и доприносе и
2.Уверење Управе јавних прихода локалне самоуправе (града, односно општине) према месту седишта пореског обвезника правног лица и предузетника, односно према пребивалишту физичког лица, да је измирио обавезе по основу изворних локалних јавних прихода
Напомена:

· Уколико локална (општинска) управа јавних приход у својој потврди наведе да се докази за одређене изворне локалне јавне приходе прибављају и од других локалних органа/организација/установа понуђач је дужан да уз потврду локалне управе јавних прихода приложи и потврде тих осталих локалних органа/организација/установа
· Уколико је понуђач у поступку приватизације, уместо горе наведена два доказа, потребно је доставити уверење Агенције за приватизацију да се налази у поступку приватизације
· У случају да понуду подноси група

 понуђача, ове доказе доставити за сваког учесника из групе

· У случају да понуђач подноси понуду са подизвођачем, ове доказе доставити и за подизвођача (ако је више подизвођача доставити за сваког од њих)
Ови докази не могу бити старији од два месеца пре отварања понуда.

	4.
	Да је понуђач поштовао обавезе које произилазе из важећих прописа о заштити на раду, запошљавању и условима рада, заштити животне средине, као и да нема забрану обављања делатности која је на снази у време подношења понуде

	Потписан и оверен Образац изјаве на основу члана 75. став 2. Закона (Образац бр.4.)
Напомена:
· Изјава мора да буде потписана од стране овалшћеног лица за заступање понуђача и оверена печатом.
· Уколико понуду подноси група понуђача Изјава мора бити достављена за сваког члана групе понуђача. Изјава мора бити потписана од стране овлашћеног лица за заступање понуђача из групе понуђача и оверена печатом.

	5.
	да има важећу дозволу надлежног органа за обављање делатности која је предмет јавне набавке.


	Испуњеност овог услова понуђач доказује фотокопијом Решења о Овлашћењу за обављање послова извођења стабилних система за гашење пожара, издатим од  Министарства  унутрашњих послова РС.



	4.2 ДОДАТНИ УСЛОВИ
ЗА УЧЕШЋЕ У ПОСТУПКУ ЈАВНЕ НАБАВКЕ ИЗ ЧЛАНА 76. ЗАКОНА

	6.
	Финансијски капацитет 

Понуђач располаже неопходним финансијским капацитетом ако у последњих  6 (шест) месеци од дана објаве Позива за подношење понуда на Порталу јавних набавки  није био неликвидан

НАПОМЕНА:

ОБРАЗЛОЖЕЊЕ ЗА ФИНАНСИЈСКИ КАПАЦИТЕТ

Процена финансијског стања понуђача и негова способност да измирује своје обавезе у року.

	- Потврда Народне банке Србије да понуђач није био неликвидан у последњих шест месеци од дана објављивања Позива за подношење понуда на Порталу јавних набавки

	7.
	Пословни капацитет 
Понуђач располаже неопходним пословним капацитетом ако:
1)  је у последње 3 године од дана објављивања позива за подношење понуда на Порталу јавних набавки, понуђач извео радове на уградњи пумпних постројења минималне укупне вредности од 19.000.000,00 динара без ПДВ-а, а који су извршени у уговореном року, обиму и квалитету, да у гарантном року није било рекламације на исте и да није прекршио своје обавезе из гарантног рока

2) у тренутку отварања понуда има успоставњен и сертификован свој пословни систем према захтевима међународних стандарда ISO 9001, ISO 14001 i OHSAS 18001.

НАПОМЕНА:

ОБРАЗЛОЖЕЊЕ ЗА ПОСЛОВНИ КАПАЦИТЕТ

Доказом о обиму и вредности изведених радова понуђач потврђује своје искуство, односно способрност да изведе тражени обим радова;


	1) Попуњени, потписани и оверени обрасци 6 и 7:

Списак изведених радова (образац 6 конкурсне документације), и

Потписане и оверене потврде од Референтних Наручилаца  (образац 7 конкурсне документације).

2) Фотокопијa важећег сертификата о усаглашености са захтевима стандарда ISO 9001, ISO 14001 i OHSAS 18001 


	8.
	Кадровски капацитет

Понуђач располаже довољним кадровским капацитетом ако у тренутку отварања понуда има   запослене извршиоце, односно има радно ангажоване наведене извршиоце (по основу другог облика ангажовања ван радног односа, предвиђеног члановима 197, 199 или 202. Закона о раду) и то најмање:

· 1 извршилац који има стечено високо образовање на студијама другог степена, област рударског инжењерства у оквиру образовно-научног поља : техничко-технолошке науке, пет година радног искуства на одговарајућим пословима и  положен стручни испит према Закону о рударству и геолошким истраживањима (Сл. гласник бр. 101/2015)

Напомена: Овим додатним условом Наручилац жели да осигура одговорно лице за вршење послова у складу са чл. 119 и чл.121. Закона о о рударству и геолошким истраживањима (Сл. гласник бр. 101/2015)

· 1 извршилац  који има стечено високо образовање на студијама другог степена, област машинског инжењерства са лиценцом 430 или 432

Напомена: Овим додатним условом Наручилац жели да осигура потребно стручно лице за извођење радова из одговарајуће области машинства.

· 1 извршилац  који има стечено високо образовање на студијама другог степена, област електротехнике са лиценцом 450

Напомена: Овим додатним условом Наручилац жели да осигура потребно стручно лице за извођење радова из одговарајуће  области електротехнике.

· 1  извршилац  који има стечено високо образовање на студијама другог степена, област електротехнике са лиценцом 453

Напомена: Овим додатним условом Наручилац жели да осигура потребно стручно лице за извођење радова из одговарајуће  области електротехнике.

· 1 извршилац  који има стечено високо образовање на студијама другог степена, у области грађевинарства са лиценцом 410  или  1 извршилац  који има стечено високо образовање на студијама другог степена, у области грађевинарства са лиценцом 414
Напомена: Овим додатним условом Наручилац жели да осигура потребно стручно лице за извођење радова из одговарајуће  области грађевинарства.

·  1 извршилац који има стечено високо образовање на студијама најмање првог степена, у оквиру образовно-научног поља : техничко-технолошке науке са положеним стручним испитом из области БЗР
Напомена: Овим додатним условом Наручилац жели да осигура потребно стручно лице за обављање послова из  области безбедности и здравља на раду у складу са важећим Законом о безбедности и здрављу на раду.

· 1 извршилац који има стечено високо образовање на студијама другог степена, у оквиру образовно-научног поља : техничко-технолошке науке са лиценцом за извођење стабилних система за гашење пожара
Напомена: Овим додатним условом Наручилац жели да осигура потребно стручно лице за обављање послова из  области заштите од пожара у складу са важећим Законом о заштити од пожара.

Квалификоване раднике:

- 1  извршилац који има IV степен геодетске струке (геодетски техничар - геометар)“

· 7 бравара (3 ВКВ бравара V-ог степена машинске струке и 4 КВ бравара III-ег степена машинске струке,
· 2 електро техничара  за енергетику - IV-ог степена eлектро струке
· 2 електротехничара за  електронику IV-ог степена eлектро струке
· 1 сертификованог КВ или ВКВ заваривача

· 1 руковаоца грађевинском механизацијом

· 3 возача Ц категорије

· 4 помоћна радника

Напомена:

ОБРАЗЛОЖЕЊЕ ЗА КАДРОВСКИ КАПАЦИТЕТ (за квалификоване раднике):

Списак лица наведен као тражени кадровски капацитет представља у стручном смислу и по броју неопходан обим извршилаца за несметано извршење предметних услуга.
	- за све тражене извршиоце доставити:

1.  Фотокопија пријаве - одјаве на обавезно социјално осигурање издате од надлежног Фонда ПИО (образац М или М3А), и фотокопија важећег уговора о раду ( за лица у радном односу)

2. Фотокопија пријаве - одјаве на обавезно социјално осигурање издате од надлежног Фонда ПИО (образац М или М3А) и фотокопија важећег уговора о обављању повремено привремених послова (за лица ангажована ван радног односа сходно члану 197. Закона о раду)

3. Фотокопија важећег уговора о делу или уговора о допунском раду (за лица ангажована ван радног односа сходно члану 199. или 202. Закона о раду)

- Доставити фотокопију уверења о положеном стручном испиту пред комисијом коју образује Министар рударства.
- Доставити диплому о стеченој високој школској спреми на студијама другог степена из области рударства (дипломирани - мастер) 
За извршиоце за које се тражи одређени број година радног искуства, доставити Изјаву овлашћеног лица послодавца код кога је тражени извршилац у (био у)  радном односу као доказ о годинама радног искуства на захтеваним пословима.

- Доставити фотокопију важеће тражене лиценце са потврдом Инжењерске коморе РС о важењу исте
- Доставити фотокопију важеће тражене лиценце са потврдом Инжењерске коморе РС о важењу исте

- Доставити фотокопију важеће тражене лиценце са потврдом Инжењерске коморе РС о важењу исте
- Доставити фотокопију важеће тражене лиценце са потврдом Инжењерске коморе РС о важењу исте
- Доставити диплому о стеченој високој школској спреми на студијама најмање првог  степена техничке струке

- Фотокопија Уверења о положеном Стручном испиту из области БЗР пред комисијом коју образује Министар надлежан за рад.

- Доставити фотокопију лиценце за извођење стабилних система за гашење пожара

- Доставити диплому IV-ог степена геодетске струке

- Доставити фотокопију дипломе III-ег и V-ог степена машинске струке одговарајућег смера,
- Доставити фотокопију дипломе IV-ог степена eлектро струке, одговарајућег смера
- Доставити фотокопију дипломе IV-ог степена eлектро струке, одговарајућег смера
- Фотокопија Сертификата Завода за заваривање о стручној оспосопљености,

- Доставити фотокопију дипломе  III-ег степена за руковаоца грађевинске механизације,

-Доставити фотокопију важеће возачке дозволе за Ц категорију,

-Доставити Фотокопију дипломе о стеченом основном образовању.

	9.
	Технички капацитет

Понуђач располаже неопходним техничкким капацитетом ако:
· Комбинована машина (ровокопач / утоваривач)  - 1 ком

· Камион кипер (троосовинци / четвороосовинци) -2 ком

· Доставно теретно возило носивости до  3,5т - 1 ком

Напомена: 

ОБРАЗЛОЖЕЊЕ ЗА ТЕХНИЧКИ КАПАЦИТЕТ:

Тражени обим техничког капацитета  по мишљењу наручиоца представља неопходно средство да би се реализовале предметне услуге.

	- Извод из читача саобраћајне дозволе – уколико је Понуђач власник возила;

или

-  Извод из читача саобраћајне дозволе са фотокопијом Уговора о закупу или Уговора о лизингу  – уколико Понуђач није власник возила;




Понуда понуђача који не докаже да испуњава наведене обавезне и додатне услове из тачака 1. до 9. овог обрасца, биће одбијена као неприхватљива. 

· Сваки подизвођач мора да испуњава обавезне услове из члана 75. Закона, што доказује достављањем доказа наведених у овом одељку. Доказ из члана 75.став 1.тачка 5) Закона доставља се за део набавке који ће се вршити преко подизвођача.Додатне услове у вези са капацитетима из члана 76. Закона, понуђач испуњава самостално без обзира на ангажовање подизвођача.

· Сваки понуђач из групе понуђача  која подноси заједничку понуду мора да испуњава обавезне услове из члана 75. Закона, што доказује достављањем доказа наведених у овом одељку. Услов из члана 75.став 1.тачка 5. Закона , обавезан је да испуни понуђач из групе понуђача којем је поверено извршење дела набавке за које је неопходна испуњеност тог услова. Додатне услове у вези са капацитетима из члана 76. Закона понуђачи из групе испуњавају заједно, на основу достављених доказа у складу са овим одељком конкурсне документације.

· Докази о испуњености услова из члана 77. Закона могу се достављати у неовереним копијама. Наручилац може пре доношења одлуке о додели уговора, захтевати од понуђача, чија је понуда на основу извештаја комисије за јавну набавку оцењена као најповољнија да достави на увид оригинал или оверену копију свих или појединих доказа.

· Ако понуђач у остављеном, примереном року који не може бити краћи од пет дана, не достави на увид оригинал или оверену копију тражених доказа, наручилац ће његову понуду одбити као неприхватљиву.

· Лице уписано у Регистар понуђача није дужно да приликом подношења понуде доказује испуњеност обавезних услова за учешће у поступку јавне набавке, односно Наручилац не може одбити као неприхватљиву, понуду зато што не садржи доказ одређен Законом или Конкурсном документацијом, ако је понуђач, навео у понуди интернет страницу на којој су тражени подаци јавно доступни. У том случају понуђач може, у Изјави (која мора бити потписана и оверена), да наведе да је уписан у Регистар понуђача. Уз наведену Изјаву, понуђач може да достави и фотокопију Решења о упису понуђача у Регистар понуђача.  

· На основу члана 79. став 5. Закона понуђач није дужан да доставља следеће доказе који су јавно доступни на интернет страницама надлежних органа, и то:

1)извод из регистра надлежног органа:

-извод из регистра АПР: www.apr.gov.rs
2)докази из члана 75. став 1. тачка 1) ,2) и 4) Закона

-регистар понуђача: www.apr.gov.rs
3)Потврда Народне банке Србије да понуђач није био неликвидан у последњих шест месеци од дана објављивања Позива за подношење понуда на Порталу јавних набавки
- Претраживање дужника у принудној наплати: www.nbs.rs
· Уколико је доказ о испуњености услова електронски документ, понуђач доставља копију електронског документа у писаном облику, у складу са законом којим се уређује електронски документ.

· Ако понуђач има седиште у другој држави, наручилац може да провери да ли су документи којима понуђач доказује испуњеност тражених услова издати од стране надлежних органа те државе.

· Ако понуђач није могао да прибави тражена документа у року за подношење понуде, због тога што она до тренутка подношења понуде нису могла бити издата по прописима државе у којој понуђач има седиште и уколико уз понуду приложи одговарајући доказ за то, наручилац ће дозволити понуђачу да накнадно достави тражена документа у примереном року.

· Ако се у држави у којој понуђач има седиште не издају докази из члана 77. став 1. Закона, понуђач може, уместо доказа, приложити своју писану изјаву, дату под кривичном и материјалном одговорношћу оверену пред судским или управним органом, јавним бележником или другим надлежним органом те државе.

· Понуђач је дужан да без одлагања, а најкасније у року од пет дана од дана настанка промене у било којем од података које доказује, о тој промени писмено обавести наручиоца и да је документује на прописани начин.

5. КРИТЕРИЈУМ ЗА ДОДЕЛУ УГОВОРА

Избор најповољније понуде ће се извршити применом критеријума „Најнижа понуђена цена“. 

Критеријум за оцењивање понуда Најнижа понуђена цена, заснива се на понуђеној цени као једином критеријуму.

У случају примене критеријума најниже понуђене цене, а у ситуацији када постоје понуде домаћег и страног понуђача који изводе радове, наручилац мора изабрати понуду домаћег понуђача под условом да његова понуђена цена није већа од 5% у односу на нaјнижу понуђену цену страног понуђача.

У понуђену цену страног понуђача урачунавају се и царинске дажбине.

Домаћи понуђач је правно лице резидент у смислу закона којим се уређује порез на добит правних лица, односно физичко лице резидент у смислу закона којим се уређује порез на доходак грађана.

Ако је поднета заједничка понуда, група понуђача се сматра домаћим понуђачем ако је сваки члан групе понуђача правно лице резидент у смислу закона којим се уређује порез на добит правних лица, односно физичко лице резидент у смислу закона којим се уређује порез на доходак грађана (лице из члана 86. става 6. Закона).

Ако је поднета понуда са подизвођачем, понуђач се сматра домаћим понуђачем, ако је понуђач и његов подизвођач правно лице резидент у смислу закона којим се уређује порез на добит правних лица, односно физичко лице резидент у смислу закона којим се уређује порез на доходак грађана (лице из члана 86. става 6. Закона).

Предност дата за домаће понуђаче и добра домаћег порекла (члан 86.  став 1. до 4. Закона) у поступцима јавних набавки у којима учествују понуђачи из држава потписница Споразума о слободној трговини у централној Европи (ЦЕФТА 2006) примењиваће се сходно одредбама тог споразума.

Предност дата за домаће понуђаче и добра домаћег порекла (члан 86. став 1. до 4. Закона) у поступцима јавних набавки у којима учествују ​понуђачи из држава потписница Споразума о стабилизацији и придруживању између Европских заједница и њихових држава чланица, са једне стране, и Републике Србије, са друге стране, примењиваће се сходно одредбама тог Споразума.

5.1. Резервни критеријум

Уколико две или више понуда имају исту најнижу понуђену цену, као најповољнија биће изабрана понуда оног понуђача који је понудио краћи рок извођења радова. У случају истог понуђеног рока извођења радова, као најповољнија биће изабрана понуда оног понуђача који је понудио дужи гарантни рок.

Уколико ни после примене резервних критеријума не буде  могуће изабрати најповољнију понуду, најповољнија понуда биће изабрана путем жреба.

Извлачење путем жреба наручилац ће извршити јавно, у присуству понуђача који имају исту најнижу понуђену цену. На посебним папирима који су исте величине и боје Наручилац ће исписати називе понуђача, те папире ставити у кутију, одакле ће председник Комисије извући само један папир. Понуђачу чији назив буде на извученом папиру биће додељен уговор  о јавној набавци.

5.2. ЕЛЕМЕНТИ УГОВОРА О КОЈИМА ЋЕ СЕ ПРЕГОВАРАТИ И НАЧИН ПРЕГОВАРАЊА

1.
Елементи Уговора о којима ће се преговарати

Предмет преговарања  је понуђена цена.

2.
Начин преговарања

Поступку преговарања ће се приступити непосредно након отварања понуде Понуђача, након утврђивања понуда које су прихватљиве.

Поступак преговарања ће се спровести континуирано, усменим изјашњавањем Понуђача о снижавању или остајању при понуђеној цени, у највише три преговарачка круга. Уколико Понуђачи у прва два преговарачка круга не дају своју коначну цену, трећи као последњи преговарачки круг ће се спровести писмено, тако што ће се Понуђачи писаним путем изјаснити о својој коначној понуђеној цени.
Представник Понуђача који је поднео понуду, пре почетка поступка отварања понуда мора предати комисији посебно писано овлашћење за присуство у поступку отварања понуда и овлашћење за преговарање, оверено и потписано од стране законкског заступника Понуђача.

Ако овлашћени представник Понуђача не присуствује преговарачком поступку сматраће се његовом коначном ценом она цена која је наведена у достављеној понуди. 
Наручилац је дужан да у преговарачком поступку обезбеди да уговорена цена не буде виша од упоредиве тржишне цене и да са дужном пажњом проверава квалитет предмета набавке.

Наручилац је дужан да води Записник о преговарању који ће потписати и присутни представници понуђача у преговарачком поступку.
6. УПУТСТВО ПОНУЂАЧИМА КАКО ДА САЧИНЕ ПОНУДУ

Конкурсна документација садржи Упутство понуђачима како да сачине понуду и потребне податке о захтевима Наручиоца у погледу садржине понуде, као и услове под којима се спроводи поступак избора најповољније понуде у поступку јавне набавке.

Понуђач мора да испуњава све услове одређене Законом  и конкурсном документацијом. Понуда се припрема и достављана основу позива, у складу са конкурсном документацијом, у супротном, понуда се одбија као неприхватљива.

6.1 Језик на којем понуда мора бити састављена

Наручилац је припремио конкурсну документацију на српском језику и водиће поступак јавне набавке на српском језику.

Понуда са свим прилозима мора бити сачињена на српском језику.
Прилози који чине саставни део понуде, достављају се на српском језику.
Уколико је неки прилог (доказ или документ) на страном језику, он мора,по захтеву Наручиоца,бити преведен на српски језик и оверен од стране овлашћеног преводиоцау фази стручне оцене понуда, а о трошку понуђача.

6.2 Начин састављања и подношења понуде

Понуђач је обавезан да сачини понуду тако што Понуђач уписује тражене податке у обрасце који су саставни део конкурсне документације и оверава је печатом и потписом законског заступника, другог заступника уписаног у регистар надлежног органа или лица овлашћеног од стране законског заступника уз доставу овлашћења у понуди. Доставља их заједно са осталим документима који представљају обавезну садржину понуде.

Препоручује се да сви документи поднети у понуди  буду нумерисани и повезани у целину (јемствеником, траком и сл.), тако да се појединачни листови, односно прилози, не могу накнадно убацивати, одстрањивати или замењивати. 

Препоручује се да се нумерација поднете документације и образаца у понуди изврши на свакоj страни на којој има текста, исписивањем “1 од н“, „2 од н“ и тако све до „н од н“, с тим да „н“ представља укупан број страна понуде.

Препоручује се да доказе који се достављају уз понуду, а због своје важности не смеју бити оштећени, означени бројем ( меница), стављају се у посебну фолију, а на фолији се видно означава редни број странице листа из понуде. Фолија се мора залепити при врху како би се докази, који се због своје важности не смеју оштетити, заштитили.

Понуђач подноси понуду у затвореној коверти или кутији, тако да се при отварању може проверити да ли је затворена, као и када, на адресу: 

Јавно предузеће „Електропривреда Србије“,

Огранак РБ Колубара

Ул. Дише Ђурђевића бб

11560 Вреоци

- са назнаком: „Понуда за јавну набавку - Јавна набавка „ Извођење радова на реконструкцији агрегата за подизање притиска у хидрантској мрежи“, број ЈН/4000/1141/2019, Јана бр. 3733/2019 - НЕ ОТВАРАТИ''.
На полеђини коверте обавезно се уписује тачан назив и адреса понуђача, телефон и факс понуђача, као и име и презиме овлашћеног лица за контакт.

У случају да понуду подноси група понуђача, на полеђини коверте назначити да се ради о групи понуђача и навести називе и адресу свих чланова групе понуђача.

Уколико понуђачи подносе заједничку понуду, група понуђача може да се определи да обрасце дате у конкурсној документацији потписују и печатом оверавају сви понуђачи из групе понуђача или група понуђача може да одреди једног понуђача из групе који ће потписивати и печатом оверавати обрасце дате у конкурсној документацији, изузев образаца који подразумевају давање изјава под материјалном и кривичном одговорношћу морају бити потписани и оверени печатом од стране сваког понуђача из групе понуђача.

У случају да се понуђачи определе да један понуђач из групе потписује и печатом оверава обрасце дате у конкурсној документацији (изузев образаца који подразумевају давање изјава под материјалном и кривичном одговорношћу), наведено треба дефинисати споразумом којим се понуђачи из групе међусобно и према наручиоцу обавезују на извршење јавне набавке, а који чини саставни део заједничке понуде сагласно чл. 81. Закона. 

Уколико је неопходно да понуђач исправи грешке које је направио приликом састављања понуде и попуњавања образаца из конкурсне документације, дужан је да поред такве исправке стави потпис особе или особа које су потписале образац понуде и печат понуђача. 

6.3 Обавезна садржина понуде

· Садржину понуде, поред Обрасца понуде, чине и сви остали докази о испуњености услова из чл. 75.и 76.Закона, предвиђени чл. 77. Закона, који су наведени у конкурсној документацији, као и сви тражени прилози и изјаве (попуњени, потписани и печатом оверени) на начин предвиђен следећим ставом ове тачке:

· Образац понуде

· Структура цене

· Образац трошкова припреме понуде , ако понуђач захтева надокнаду трошкова у складу са чл.88 Закона

· Изјава о независној понуди

· Изјава у складу са чланом 75. став 2. Закона

· Овлашћење из тачке 6.2 Конкурсне документације (ако не потписује заступник)

· Средства финансијског обезбеђења

· Обрасци, изјаве и докази одређене тачком 6.9 или 6.10 овог упутства у случају да понуђач подноси понуду са подизвођачем или заједничку понуду подноси група понуђача

· Потписан и печатом оверен  „Модел уговора“ (пожељно је да буде попуњен)

· Докази о испуњености услова из чл. 76. Закона у складу са чланом 77. Закона и Одељком 4. конкурсне документације

· Споразум о заједничком наступању (уколико се подноси заједничка понуда)

Наручилац ће одбити као неприхватљиве све понуде које не испуњавају услове из позива за подношење понуда и конкурсне документације.

Наручилац ће одбити као неприхватљиву понуду понуђача, за коју се у поступку стручне оцене понуда утврди да докази који су саставни део понуде садрже неистините податке.

6.4 Подношење и отварање понуда

Благовременим се сматрају понуде које су примљене, у складу са Позивом за подношење понуда објављеним на Порталу јавних набавки, без обзира на начин на који су послате.

Ако је понуда поднета по истеку рока за подношење понуда одређеног у позиву, сматраће се неблаговременом, а Наручилац ће по окончању поступка отварања понуда, овакву понуду вратити неотворену понуђачу, са назнаком да је поднета неблаговремено.

Комисија за јавне набавке ће благовремено поднете понуде јавно отворити дана наведеном у Позиву за подношење понуда у просторијама Јавног предузећа „Електропривреда Србије“ Београд, Огранак РБ Колубара Ул. Дише Ђурђевића бб 11560 Вреоци, први спрат.

Представници понуђача који учествују у поступку јавног отварања понуда, морају да пре почетка поступка јавног отварања доставе Комисији за јавне набавке писано овлашћење за учествовање у овом поступку, (пожељно је да буде издато на меморандуму понуђача), заведено и оверено печатом и потписом законског заступника понуђача или другог заступника уписаног у регистар надлежног органа или лица овлашћеног од стране законског заступника уз доставу овлашћења у понуди.

Комисија за јавну набавку води записник о отварању понуда у који се уносе подаци у складу са Законом.

Записник о отварању понуда потписују чланови комисије и присутни овлашћени представници понуђача, који преузимају примерак записника.

Наручилац ће у року од три (3) дана од дана окончања поступка отварања понуда поштом или електронским путем доставити записник о отварању понуда понуђачима који нису учествовали у поступку отварања понуда.

6.5 Начин подношења понуде

Понуђач може поднети само једну понуду.

Понуду може поднети понуђач самостално, група понуђача, као и понуђач са подизвођачем.

Понуђач који је самостално поднео понуду не може истовремено да учествује у заједничкој понуди или као подизвођач. У случају да понуђач поступи супротно наведеном упутству свака понуда понуђача у којој се појављује биће одбијена. 

Понуђач може бити члан само једне групе понуђача која подноси заједничку понуду, односно учествовати у само једној заједничкој понуди. Уколико је понуђач, у оквиру групе понуђача, поднео две или више заједничких понуда, Наручилац ће све такве понуде одбити.

Понуђач који је члан групе понуђача не може истовремено да учествује као подизвођач. У случају да понуђач поступи супротно наведеном упутству свака понуда понуђача у којој се појављује биће одбијена. 

6.6 Измена, допуна и опозив понуде

У року за подношење понуде понуђач може да измени или допуни већ поднету понуду писаним путем, на адресу Наручиоца:
Огранак РБ Колубара

Комерцијални сектор,

Ул. Дише Ђурђевића бб, 11560 Вреоци,

са назнаком „ИЗМЕНА – ДОПУНА - Понуде за јавну набавку „Извођење радова на реконструкцији агрегата за подизање притиска у хидрантској мрежи“- Јавна набавка број ЈН/4000/1141/2019, Јана бр. 3733/2019 – НЕ ОТВАРАТИ“.

У случају измене или допуне достављене понуде, Наручилац ће приликом стручне оцене понуде узети у обзир измене и допуне само ако су извршене у целини и према обрасцу на који се, у већ достављеној понуди,измена или допуна односи.

У року за подношење понуде понуђач може да опозове поднету понуду писаним путем, на адресу Наручиоца:

Огранак РБ Колубара,

Комерцијални сектор,

ул. Дише Ђурђевића бб, 11560 Вреоци,

са назнаком „ОПОЗИВ - Понуде за јавну набавку „Извођење радова на реконструкцији агрегата за подизање притиска у хидрантској мрежи“- Јавна набавка број ЈН/4000/1141/2019, Јана бр. 3733/2019 – НЕ ОТВАРАТИ“.
У случају опозива поднете понуде пре истека рока за подношење понуда, Наручилац такву понуду неће отварати, већ ће је неотворену вратити понуђачу.

Уколико понуђач измени или опозове понуду поднету по истеку рока за подношење понуда, Наручилац ће наплатити средство финансијског обезбеђења дато на име озбиљности понуде.

6.7 Партије

Набавка није обликована по партијама.

6.8 Понуда са варијантама

Понуда са варијантама није дозвољена.

6.9 Подношење понуде са подизвођачима

Понуђач је дужан да у понуди наведе да ли ће извршење набавке делимично поверити подизвођачу. Ако понуђач у понуди наведе да ће делимично извршење набавке поверити подизвођачу, дужан је да наведе:

- назив подизвођача, а уколико уговор између наручиоца и понуђача буде закључен, тај подизвођач ће бити наведен у уговору;

- проценат укупне вредности набавке који ће поверити подизвођачу, а који не може бити већи од 50% као и део предметне набавке који ће извршити преко подизвођача.

Понуђач у потпуности одговара наручиоцу за извршење уговорене набавке, без обзира на број подизвођача и обавезан је да наручиоцу, на његов захтев, омогући приступ код подизвођача ради утврђивања испуњености услова.

Обавеза понуђача је да за подизвођача достави доказе о испуњености обавезних услова из члана 75. став 1. тачка 1), 2) и 4) Закона наведених у одељку Услови за учешће из члана 75. и 76. Закона и Упутство како се доказује испуњеност тих услова. Доказ из члана 75.став 1.тачка 5) Закона доставља се за део набавке који ће се вршити преко подизвођача.  
Додатне услове понуђач испуњава самостално, без обзира на агажовање подизвођача.

Све обрасце у понуди потписује и оверава понуђач, изузев образаца под пуном материјалном и кривичном одговорношћу,које попуњава, потписује и оверава сваки подизвођач у своје име.

Понуђач не може ангажовати као подизвођача лице које није навео у понуди, у супротном наручилац ће реализовати средство обезбеђења и раскинути уговор, осим ако би раскидом уговора наручилац претрпео знатну штету.

Понуђач може ангажовати као подизвођача лице које није навео у понуди, ако је на страни подизвођача након подношења понуде настала трајнија неспособност плаћања, ако то лице испуњава све услове одређене за подизвођача и уколико добије претходну сагласност Наручиоца. Наручилац у овом поступку не предвиђа примену одредби става 9. и 10. члана 80. Закона.

6.10 Подношење заједничке понуде

У случају да више понуђача поднесе заједничку понуду, они као саставни део понуде морају доставити Споразум о заједничком извршењу набавке, којим се међусобно и према Наручиоцу обавезују на заједничко извршење набавке, који обавезно садржи податке прописане члан 81. став 4. и 5.Закона и то:

1. податке о члану групе који ће бити Носилац посла, односно који ће поднети понуду и који ће заступати групу понуђача пред Наручиоцем;

2. опис послова сваког од понуђача из групе понуђача у извршењу уговора.

Сваки понуђач из групе понуђача  која подноси заједничку понуду мора да испуњава услове из члана 75.  став 1. тачка 1), 2) и 4) Закона, наведене у одељку Услови за учешће из члана 75. и 76. Закона и Упутство како се доказује испуњеност тих услова. Услов из члана 75.став 1.тачка 5. Закона , обавезан је да испуни понуђач из групе понуђача којем је поверено извршење дела набавке за које је неопходна испуњеност тог услова. Додатне услове, у складу са чланом 76. Закона, понуђачи из групе испуњавају заједно, на основу достављених доказа дефинисаних конкурсном документацијом.

У случају заједничке понуде групе понуђача обрасце под пуном материјалном и кривичном одговорношћу попуњава, потписује и оверава сваки члан групе понуђача у своје име.( Образац Изјаве о независној понуди и Образац изјаве у складу са чланом 75. став 2. Закона)
Понуђачи из групе понуђача одговорају неограничено солидарно према наручиоцу.
6.11 Понуђена цена

Цена се исказује у динарима без пореза на додату вредност.

У случају да у достављеној понуди није назначено да ли је понуђена цена са или без пореза на додату вредност, сматраће се сагласно Закону, да је иста без пореза на додату вредност.

Јединичне цене и укупно понуђена цена морају бити изражене са две децимале у складу са правилом заокруживања бројева. У случају рачунске грешке меродавна ће бити јединична цена.

Понуда која је изражена у две валуте, сматраће се неприхватљивом.

Понуђена цена укључује све трошкове везане за реализацију предметних радова.

Ако је у понуди исказана неуобичајено ниска цена, Наручилац ће поступити у складу са чланом 92. Закона.

6.12 Начин и услови плаћања

Наручилац ће вршити плаћање на следећи начин:

- у законском року који не може бити дужи од 45 дана од дана пријема привремених месечних ситуација и окончане ситуације на писарницу Наручиоца, испостављених на основу изведених количина уговорених радова и потписаних и оверених листова грађевинске књиге, које су оверене од одговорних лица Уговорних страна.

Сва плаћања ће се вршити на основу потписаних и оверених привремених месечних ситуација и окончане ситуације, оверених од стране одговорног лица Наручиоца и надзорног органа кога овлашћује Наручилац. У привременој  и окончаној ситуацији, за изведене радове, нaвести ознаку делатности прописане Уредбом о класификацији делатности за сваку позицију која је ослобођена од ПДВ-а у складу са Законом о ПДВ, као и уписати напомену: „ПДВ није обрачунат у складу са чланом 10. став 2. тачка 3) Закона о ПДВ-у“.

Привремене месечне и окончане ситуације се испостављају према количинама из обрачунских листова грађевинске књиге, овереним и потписаним од стране Извођача радова и надзорног органа.

Уз привремене ситуације и окончану ситуацију, Извођач је обавезан да достави Наручиоцу Записнике о извршеној контроли радова који се у каснијим фазама не могу контролисати, оверене и потписане од стране Стручног надзора, као и листове грађевинског дневника за претходни месец за који се испоставља ситуација, обострано потписане и оверене.

Окончана ситуација испоставља се након извршене примопредаје радова и коначног обрачуна изведених радова, које записнички оверава Комисија за примопредају и коначни обрачун изведених радова Уговорних страна. 

Плаћање ће се вршити у динарима.
6.13 Рок важења понуде

Понуда мора да важи најмање 90 (словима:деведесет) дана од дана отварања понуда. 

У случају да понуђач наведе краћи рок важења понуде, понуда ће бити одбијена као неприхватљива. 

6.14 Средства финансијског обезбеђења

Наручилац користи право да захтева средстава финансијског обезбеђења (у даљем тексу СФО) којим понуђачи обезбеђују испуњење својих обавеза у поступку јавне набавке у преговарачком поступку без објављивања позива за подношење понуда (достављају се уз понуду), као и испуњење својих уговорних обавеза (достављају се по закључењу уговора или након извођења радова).
Сви трошкови око прибављања средстава обезбеђења падају на терет понуђача, а и исти могу бити наведени у Обрасцу трошкова припреме понуде.

Члан групе понуђача може бити налогодавац средстава финансијског обезбеђења.

Средства финансијског обезбеђења морају да буду исказана у валути у којој је и понуда.

Ако се за време трајања Уговора промене рокови за извршење уговорне обавезе, важност  СФО мора се продужити.

Понуђач је дужан да достави следећа средства финансијског обезбеђења:

У понуди:
Меница за озбиљност понуде 
· Понуђач је обавезан да уз понуду Наручиоцу достави:

· 1) бланко сопствену меницу за озбиљност понуде која је

· потписана од стране законског заступника или лица по овлашћењу законског заступника, оверена службеним печатом (уколико послује са печатом), на начин који прописује Закон о меници ("Сл. лист ФНРЈ" бр. 104/46, "Сл. лист СФРЈ" бр. 16/65, 54/70 и 57/89 и "Сл. лист СРЈ" бр. 46/96, Сл. лист СЦГ бр. 01/03 Уст. повеља)

· евидентирана у Регистру меница и овлашћења кога води Народна банка Србије у складу са Одлуком о ближим условима, садржини и начину вођења регистра меница и овлашћења („Сл. гласник РС“ бр. 56/11 и 80/15) и то документује овереним захтевом пословној банци да региструје меницу са одређеним серијским бројем, основ за издавање менице и меничног овлашћења и износ из основа.(број ЈН: JН/4000/1141/2019, Јана бр. 3733/2019).

· 2)Менично писмо – овлашћење којим понуђач овлашћује наручиоца да може наплатити безусловно,неопозиво,на први позив , вансудски  и без трошкова  меницу на износ од 10% од вредности понуде (без ПДВ-а) , са роком важења минимално 30 (тридесет) дана дужим од рока важења понуде, с тим да евентуални продужетак рока важења понуде има за последицу и продужење рока важења менице и меничног овлашћења, које мора бити издато на основу Закона о меници;
· 3)овлашћење којим законски заступник овлашћује лица за потписивање менице и меничног овлашћења за конкретан посао, у случају да меницу и менично овлашћење не потписује законски заступник понуђача;

4) фотокопију важећег Картона депонованих потписа овлашћених лица за   располагање новчаним средствима понуђача код  пословне банке, оверену од стране банке 

5) фотокопију ОП обрасца 

6) Доказ о регистрацији менице у Регистру меница Народне банке Србије (фотокопија  Захтева за регистрацију менице од стране пословне банке која је извршила регистрацију менице или извод са интернет странице Регистра меница и овлашћења НБС)

· У  случају  да  изабрани  Понуђач  после  истека  рока  за  подношење  понуда,  а  у  року важења  опције  понуде,  повуче  или  измени  понуду,   не  потпише  Уговор  када  је његова  понуда  изабрана  као  најповољнија или не достави средство финансијског обезбеђења које је захтевано уговором, Наручилац  има  право  да  изврши  наплату бланко сопствене менице  за  озбиљност  понуде.

· Меница ће бити враћена Пружаоцу услуге у року од осам дана од дана предаје Кориснику услуге средства финансијског обезбеђења која су захтевана у закљученом уговору.

· Меница ће бити враћена понуђачу са којим није закључен уговор одмах по закључењу уговора са понуђачем чија понуда буде изабрана као најповољнија.

· Уколико  понуђач не достави захтевано средство  средство финансијског обезбеђења у складу са захтевом из Конкурсне документације понуда ће бити одбијена као неприхватљива због битних недостатака.

Уз Уговор
Меница за добро извршење посла

Изабрани Понуђач је обавезан да Наручиоцу, најкасније у року од три дана од дана пријема обострано потписаног уговора, достави:

1) бланко сопствену меницу за добро извршење посла која је
· Издата и потписана од стране законског заступника или лица по овлашћењу  законског заступника, оверена службеним печатом (уколико послује са печатом), на начин који прописује Закон о меници ("Сл. лист ФНРЈ" бр. 104/46, "Сл. лист СФРЈ" бр. 16/65, 54/70 и 57/89 и "Сл. лист СРЈ" бр. 46/96, Сл. лист СЦГ бр. 01/03 Уст. повеља)

· евидентирана у Регистру меница и овлашћења кога води Народна банка Србије у складу са Одлуком о ближим условима, садржини и начину вођења регистра меница и овлашћења („Сл. гласник РС“ бр. 56/11 и 80/15) и то документује овереним захтевом пословној банци да региструје меницу са одређеним серијским бројем, основ за издавање менице и меничног овлашћења и износ из основа.

2)Менично писмо – овлашћење којим изабрани понуђач овлашћује наручиоца да може наплатити безусловно,неопозиво,на први позив , вансудски  и без трошкова меницу износ од 10% од вредности уговора (без ПДВ-а) са роком важења минимално 30 дана дужим од дана истека рока важења уговора, с тим да евентуални продужетак рока важења уговора има за последицу и продужење рока важења менице и меничног овлашћења
3)овлашћење којим законски заступник овлашћује лица за потписивање менице и меничног овлашћења за конкретан посао, у случају да меницу и менично овлашћење не потписује законски заступник понуђача;

4) фотокопију важећег Картона депонованих потписа овлашћених лица за   располагање новчаним средствима понуђача код  пословне банке, оверену од стране банке на дан издавања менице и меничног овлашћења 

5) фотокопију ОП обрасца.

6)Доказ о регистрацији менице у Регистру меница Народне банке Србије (фотокопија  Захтева за регистрацију менице од стране пословне банке која је извршила регистрацију менице или извод са интернет странице Регистра меница и овлашћења НБС).Меница не може бити регистрована пре датума доношења Одлуке о додели уговора.
· Меница може бити наплаћена у случају да изабрани понуђач не буде извршавао своје уговорне обавезе у роковима и на начин предвиђен уговором.

У тренутку примопредаје радова

Изабрани Понуђач је обавезан да Наручиоцу у тренутку примопредаје радова достави као гаранцију за  отклањање недостатака у гарантном року:

1)     бланко сопствену меницу која је:

· Издата, потписана и оверена службеним печатом (уколико послује са печатом)  од стране законског заступника или лица по овлашћењу  законског заступника, на начин који прописује Закон о меници ("Сл. лист ФНРЈ" бр. 104/46, "Сл. лист СФРЈ" бр. 16/65, 54/70 и 57/89 и "Сл. лист СРЈ" бр. 46/96, Сл. лист СЦГ бр. 01/03 Уст. Повеља ,);
· евидентирана у Регистру меница и овлашћења кога води Народна банка Србије у складу са Одлуком о ближим условима, садржини и начину вођења регистра меница и овлашћења („Сл. гласник РС“ бр. 56/11 и 80/15) и то документује овереним захтевом пословној банци да региструје меницу са одређеним серијским бројем и основ за издавање менице и меничног овлашћења и износ из основа;
2) Менично писмо – овлашћење којим изабрани понуђач овлашћује наручиоца да може безусловно, неопозиво, без протеста и трошкова, вансудски наплатити меницу  на износ од 5% од вредности изведених радова по уговору  (без ПДВ) са роком важења минимално 30 дана дужим од гарантног рока; 

3) Оверену фотокопију важећег Картона депонованих потписа овлашћених лица за располагање новчаним средствима изабраног понуђача код  пословне банке, оверену од стране банке на дан издавања менице и меничног овлашћења;
4) фотокопију ОП обрасца;

5) овлашћење којим законски заступник овлашћује лица за потписивање менице и меничног овлашћења за конкретан посао, у случају да меницу и менично овлашћење не потписује законски заступник изабраног понуђача;

6) Доказ о регистрацији менице у Регистру меница Народне банке Србије (фотокопија  Захтева за регистрацију менице од стране пословне банке која је извршила регистрацију менице или извод са интернет странице Регистра меница и овлашћења НБС).
Меница може бити наплаћена у случају да изабрани понуђач не отклони недостатке у гарантном року. 

Уколико се средство финансијског обезбеђења не достави у уговореном року, Наручилац има право  да наплати средство финанасијског обезбеђења за добро извршење посла.
Достављање средстава финансијског обезбеђења

Средство финансијског обезбеђења за озбиљност понуде доставља се као саставни део понуде и гласи на Јавно предузеће „Електропривреда Србије“ Београд, улица Балканска бр.13  Београд огранак РБ Колубара.  

Средство финансијског обезбеђења за добро извршење посла и за отклањање недостатака у гарантном року гласи на Јавно предузеће „Електропривреда Србије“ Београд, улица Балканска бр.13  Београд огранак РБ Колубара  и доставља се лично или поштом на адресу:
Огранак РБ Колубара, Ул. Дише Ђурђевић бб,11560 Вреоци
са назнаком: Средство финансијског обезбеђења

 за ЈН бр. ЈН/4000/1141/2019, Јана бр. 3733/2019 
Начин означавања поверљивих података у понуди

Подаци које понуђач оправдано означи као поверљиве биће коришћени само у току поступка јавне набавке у складу са позивом и неће бити доступни ником изван круга лица која су укључена у поступак јавне набавке. Ови подаци неће бити објављени приликом отварања понуда и у наставку поступка. 

Наручилац може да одбије да пружи информацију која би значила повреду поверљивости података добијених у понуди. 

Као поверљива, понуђач може означити документа која садрже личне податке, а које не садржи ни један јавни регистар, или која на други начин нису доступна, као и пословне податке који су прописима одређени као поверљиви. 

Наручилац ће као поверљива третирати она документа која у десном горњем углу великим словима имају исписано „ПОВЕРЉИВО“.

Наручилац не одговара за поверљивост података који нису означени на горе наведени начин.

Ако се као поверљиви означе подаци који не одговарају горе наведеним условима, Наручилац ће позвати понуђача да уклони ознаку поверљивости. Понуђач ће то учинити тако што ће његов представник изнад ознаке поверљивости написати „ОПОЗИВ“, уписати датум, време и потписати се.

Ако понуђач у року који одреди Наручилац не опозове поверљивост докумената, Наручилац ће третирати ову понуду као понуду без поверљивих података.

Наручилац је дужан да доследно поштује законите интересе понуђача, штитећи њихове техничке и пословне тајне у смислу закона којим се уређује заштита пословне тајне.

Неће се сматрати поверљивим докази о испуњености обавезних услова,цена и други подаци из понуде који су од значаја за примену  критеријума и рангирање понуде. 

6.15 Поштовање обавеза које произлазе из прописа о заштити на раду и других прописа

Понуђач је дужан да при састављању понуде изричито наведе да је поштовао обавезе које произлазе из важећих прописа о заштити на раду, запошљавању и условима рада, заштити животне средине, као и да нема забрану обављања делатности која је на снази у време подношења понуде (Образац 4 из конкурсне документације).

6.16 Накнада за коришћење патената

Накнаду за коришћење патената,као и одговорност за повреду заштићених права интелектуалне својине трећих лица сноси понуђач.

6.17 Начело заштите животне средине и обезбеђивања енергетске ефикасности

Наручилац је дужан да изводи радове тако да која не загађују, односно који минимално утичу на животну средину, односно који обезбеђују адекватно смањење потрошње енергије – енергетску ефикасност.

6.18 Додатне информације и објашњења

Заинтерсовано лице може, у писаном облику, тражити од Наручиоца додатне информације или појашњења у вези са припремањем понуде,при чему може да укаже Наручиоцу и на евентуално уочене недостатке и неправилности у конкурсној документацији, најкасније пет дана пре истека рока за подношење понуде, на адресу Наручиоца:

ЈП ЕПС - Огранак РБ Колубара,

Ул. Дише Ђурђевић бб,

11560 Вреоци,

са назнаком: „ОБЈАШЊЕЊА – позив за јавну набавку број  ЈН/4000/1141/2019, Јана бр. 3733/2019 или електронским путем на е-mail адресу:pitanja.nabavke@rbkolubara.rs, 
радним данима (понедељак – петак) у времену од 07.30 до 14:30 часова. Захтев за појашњење примљен после наведеног времена или током викенда/нерадног дана биће евидентиран као примљен првог следећег радног дана.
Наручилац ће у року од три дана по пријему захтева објавити Одговор на захтев на Порталу јавних набавки и својој интернет страници.

Тражење додатних информација и појашњења телефоном није дозвољено.

Ако је документ из поступка јавне набавке достављен од стране наручиоца или понуђача путем електронске поште или факсом, страна која је извршила достављање дужна је да од друге стране захтева да на исти начин потврди пријем тог документа, што је друга страна дужна и да учини када је то неопходно као доказ да је извршено достављање.

Ако наручилац у року предвиђеном за подношење понуда измени или допуни конкурсну документацију, дужан је да без одлагања измене или допуне објави на Порталу јавних набавки и на својој интернет страници.

Ако наручилац измени или допуни конкурсну документацију осам или мање дана пре истека рока за подношење понуда, наручилац је дужан да продужи рок за подношење понуда и објави обавештење о продужењу рока за подношење понуда.

По истеку рока предвиђеног за подношење понуда наручилац не може да мења нити да допуњује конкурсну документацију.

Комуникација у поступку јавне набавке се врши на начин одређен чланом 20. Закона.
У зависности од изабраног вида комуникације, Наручилац ће поступати у складу са 13. начелним ставом који је Републичка комисија за заштиту права у поступцима јавних набавки заузела на 3. Општој седници, 14.04.2014. године (објављеним на интернет страници www.кjn.gov.rs).

6.19 Трошкови понуде

Трошкове припреме и подношења понуде сноси искључиво понуђач и не може тражити од наручиоца накнаду трошкова.

Понуђач може да у оквиру понуде достави укупан износ и структуру трошкова припремања понуде тако што попуњава, потписује и оверава печатом Образац трошкова припреме понуде.

Ако је поступак јавне набавке обустављен из разлога који су на страни наручиоца, наручилац је дужан да понуђачу надокнади трошкове израде узорка или модела, ако су израђени у складу са техничким спецификацијама наручиоца и трошкове прибављања средства обезбеђења, под условом да је понуђач тражио накнаду тих трошкова у својој понуди.

6.20 Додатна објашњења, контрола и допуштене исправке

Наручилац може да захтева од понуђача додатна објашњења која ће му помоћи при прегледу, вредновању и упоређивању понуда, а може да врши и контролу (увид) код понуђача, односно његовог подизвођача.

Уколико је потребно вршити додатна објашњења, наручилац ће понуђачу оставити примерени рок да поступи по позиву наручиоца, односно да омогући наручиоцу контролу (увид) код понуђача, као и код његовог подизвођача.

Наручилац може, уз сагласност понуђача, да изврши исправке рачунских грешака уочених приликом разматрања понуде по окончаном поступку отварања понуда.

У случају разлике између јединичне цене и укупне цене, меродавна је јединична цена. Ако се понуђач не сагласи са исправком рачунских грешака, Наручилац ће његову понуду одбити као неприхватљиву.

6.21 Разлози за одбијање понуде

Понуда ће бити одбијена ако:
· је неблаговремена, неприхватљива или неодговарајућа;

· ако се понуђач не сагласи са исправком рачунских грешака;

· ако има битне недостатке сходно члану 106. Закона

односно ако:

· Понуђач не докаже да испуњава обавезне услове за учешће;
· понуђач не докаже да испуњава додатне услове;
· понуђач није доставио тражено средство обезбеђења;
· је понуђени рок важења понуде краћи од прописаног;

· понуда садржи друге недостатке због којих није могуће утврдити стварну садржину понуде или није могуће упоредити је са другим понудама
Наручилац ће донети одлуку о обустави поступка јавне набавке у складу са чланом 109. Закона.

6.22 Рок за доношење Одлуке о додели уговора/обустави

Наручилац ће одлуку о додели уговора/обустави поступка донети у року од максимално 25 (двадесетпет) дана од дана јавног отварања понуда.

Одлуку о додели уговора/обустави поступка  Наручилац ће објавити на Порталу јавних набавки и на својој интернет страници у року од 3 (три) дана од дана доношења и на порталу Сл.гласника.

6.23 Негативне референце
Наручилац може одбити понуду уколико поседује доказ да је понуђач у претходне три године пре објављивања позива за подношење понуда, у поступку јавне набавке:

поступао супротно забрани из чл. 23. и 25. Закона;

учинио повреду конкуренције;

доставио неистините податке у понуди или без оправданих разлога одбио да закључи уговор о јавној набавци, након што му је уговор додељен;

одбио да достави доказе и средства обезбеђења на шта се у понуди обавезао.

Наручилац може одбити понуду уколико поседује доказ који потврђује да понуђач није испуњавао своје обавезе по раније закљученим уговорима о јавним набавкама који су се односили на исти предмет набавке, за период од претходне три године пре објављивања позива за подношење понуда. 

Доказ наведеног може бити:

правоснажна судска одлука или коначна одлука другог надлежног органа;

исправа о реализованом средству обезбеђења испуњења обавеза у поступку јавне набавке или испуњења уговорних обавеза;

исправа о наплаћеној уговорној казни;

рекламације потрошача, односно корисника, ако нису отклоњене у уговореном року;

извештај надзорног органа о изведеним радовима који нису у складу са пројектом, односно уговором

изјава о раскиду уговора због неиспуњења битних елемената уговора дата на начин и под условима предвиђеним законом којим се уређују облигациони односи;

доказ о ангажовању на извршењу уговора о јавној набавци лица која нису означена у понуди као подизвођачи, односно чланови групе понуђача;

други одговарајући доказ примерен предмету јавне набавке који се односи на испуњење обавеза у ранијим поступцима јавне набавке или по раније закљученим уговорима о јавним набавкама.

Наручилац може одбити понуду ако поседује доказ из става 3. тачка 1) члана 82. Закона, који се односи на поступак који је спровео или уговор који је закључио и други наручилац ако је предмет јавне набавке истоврсан. 

Наручилац може поступити на наведене начине и у случају заједничке понуде групе понуђача уколико утврди да постоје напред наведени докази за једног или више чланова групе понуђача. 

6.24 Увид у документацију

Понуђач има право да изврши увид у документацију о спроведеном поступку јавне набавке после доношења одлуке о додели уговора, односно одлуке о обустави поступка о чему може поднети писмени захтев Наручиоцу.

Наручилац је дужан да лицу из става 1. омогући увид у документацију и копирање документације из поступка о трошку подносиоца захтева, у року од два дана од дана пријема писаног захтева, уз обавезу да заштити податке у складу са чл.14. Закона.

6.25 Заштита права понуђача

Захтев за заштиту права може да поднесе понуђач, односно свако заинтересовано лице, који има интерес за доделу уговора у конкретном поступку јавне набавке и који је претрпео или би могао да претрпи штету због поступања наручиоца противно одредбама ЗЈН.

Захтев за заштиту права подноси се наручиоцу, а копија се истовремено доставља Републичкој комисији за заштиту права у поступцима јавних набавки (у даљем тексту: Републичка комисија).

Захтев за заштиту права подноси се лично или путем поште на адресу: ЈП „Електропривреда Србије“ Београд, Огранак РБ Колубара, Комерцијални сектор, ул. Дише Ђурђевића бб 11560 Вреоци, са назнаком Захтев за заштиту права за ЈН радова. Набавка радова:„Извођење радова на реконструкцији агрегата за подизање притиска у хидрантској мрежи“- Јавна набавка број ЈН/4000/1141/2019, Јана бр. 3733/2019, а копија се истовремено доставља Републичкој комисији.

Захтев за заштиту права може се поднети у току целог поступка јавне набавке, против сваке радње наручиоца, осим ако овим законом није другачије одређено.

Захтев за заштиту права се може поднети у току целог поступка јавне набавке, против сваке радње наручиоца, осим уколико Законом није другачије одређено. О поднетом захтеву за заштиту права наручилац обавештава све учеснике у поступку јавне набавке, односно објављује обавештење о поднетом захтеву на Порталу јавних набавки и на својој интернет страници, најкасније у року од два дана од дана пријема захтева.

Уколико се захтевом за заштиту права оспорава врста поступка, садржина позива за подношење понуда или конкурсне документације, захтев ће се сматрати благовременим уколико је примљен од стране наручиоца најкасније седам дана пре истека рока за подношење понуда, без обзира на начин достављања и уколико је подносилац захтева у складу са чл. 63. ст. 2. Закона указао наручиоцу на евентуалне недостатке и неправилности, а наручилац исте није отклонио.

Захтев за заштиту права којим се оспоравају радње које наручилац предузме пре истека рока за подношење понуда, а након истека рока из претходног става, сматраће се благовременим уколико је поднет најкасније до истека рока за подношење понуда. После доношења одлуке о додели уговора из чл.108. Закона или одлуке о обустави поступка јавне набавке из чл. 109. Закона, рок за подношење захтева за заштиту права је 10 дана од дана објављивања одлуке на Порталу јавних набавки.

Захтевом за заштиту права не могу се оспоравати радње наручиоца предузете у поступку јавне набавке ако су подносиоцу захтева били или могли бити познати разлози за његово подношење пре истека рока за подношење понуда, а подносилац захтева га није поднео пре истека тог рока.

Ако је у истом поступку јавне набавке поново поднет захтев за заштиту права од стране истог подносиоца захтева, у том захтеву се не могу оспоравати радње наручиоца за које је подносилац захтева знао или могао знати приликом подношења претходног захтева.

Захтев за заштиту права не задржава даље активности наручиоца у поступку јавне набавке у складу са одредбама члана 150. овог Закона.

Захтев за заштиту права мора да садржи:

1)
назив и адресу подносиоца захтева и лице за контакт;

2)
назив и адресу наручиоца;

3)
податке о јавној набавци која је предмет захтева, односно о одлуци наручиоца;

4)
повреде прописа којима се уређује поступак јавне набавке;

5)
чињенице и доказе којима се повреде доказују;

6)
потврду о уплати таксе из члана 156. Закона;

7)
потпис подносиоца.

Валидан доказ о извршеној уплати таксе, у складу са Упутством о уплати таксе за подношење захтева за заштиту права Републичке комисије, објављеном на сајту Републичке комисије, у смислу члана 151. став 1. тачка 6) Закона, је:

1. Потврда о извршеној уплати таксе из члана 156. Закона која садржи следеће елементе:

  (1) да буде издата од стране банке и да садржи печат банке;

  (2) да представља доказ о извршеној уплати таксе, што значи да потврда мора да садржи податак да је налог за уплату таксе, односно налог за пренос средстава реализован, као и датум извршења налога.

* Републичка комисија може да изврши увид у одговарајући извод евиденционог рачуна достављеног од стране Министарства финансија – Управе за трезор и на тај начин додатно провери чињеницу да ли је налог за пренос реализован.

   (3) износ таксе из члана 156. Закона чија се уплата врши – 120.000,00 динара;

   (4) број рачуна: 840-30678845-06;

   (5) шифру плаћања: 153 или 253;

   (6) позив на број: подаци о броју или ознаци јавне набавке поводом које се подноси захтев за заштиту права;

   (7) сврха: ЗЗП; назив наручиоца: ЈП ЕПС - Огранак РБ Колубара; јавна набавка број ЈН/4000/1141/2019, Јана бр. 3733/2019;

 (8) корисник: буџет Републике Србије;

   (9) назив уплатиоца, односно назив подносиоца захтева за заштиту права за којег је извршена уплата таксе;

  (10) потпис овлашћеног лица банке, или

2. Налог за уплату, први примерак, оверен потписом овлашћеног лица и печатом банке или поште, који садржи и све друге елементе из потврде о извршеној уплати таксе наведене под тачком 1, или

3. Потврда издата од стране Републике Србије, Министарства финансија, Управе за трезор, потписана и оверена печатом, која садржи све елементе из потврде о извршеној уплати таксе из тачке 1, осим оних наведених под (1) и (10), за подносиоце захтева за заштиту права који имају отворен рачун у оквиру припадајућег консолидованог рачуна трезора, а који се води у Управи за трезор (корисници буџетских средстава, корисници средстава организација за обавезно социјално осигурање и други корисници јавних средстава), или

4. Потврда издата од стране Народне банке Србије, која садржи све елементе из потврде о извршеној уплати таксе из тачке 1, за подносиоце захтева за заштиту права (банке и други субјекти) који имају отворен рачун код

Поступак заштите права понуђача регулисан је одредбама чл. 138. - 166. Закона.

6.26 Закључивање уговора

Наручилац ће доставити уговор о јавној набавци понуђачу којем је додељен уговор у року од 8 (осам) дана од протека рока за подношење захтева за заштиту права.

Ако понуђач којем је додељен уговор одбије да потпише уговор или уговор не потпише у року од 3 (три) дана од дана пријема уговора, Наручилац може закључити са првим следећим најповољнијим понуђачем.
Уколико у року за подношење понуда пристигне само једна понуда и та понуда буде прихватљива, наручилац ће сходно члану 112. став 2. тачка 5) Закона закључити уговор са понуђачем и пре истека рока за подношење захтева за заштиту права.

Овај Уговор се сматра закљученим када га потпишу овлашћени представници Уговорних страна, а ступа на снагу када Извођач радова у складу са роковима из члана 6. Уговора достави средставо финансијског обезбеђења за добро извршење посла.
Овај Уговор важи до обостраног испуњења уговорених обавеза уговорних страна, а најдуже 18 месеци од дана ступања уговора на снагу.

6.27 Измене током трајања уговора

Наручилац може након закључења уговора о јавној набавци без спровођења поступка јавне набавке повећати обим предмета набавке до лимита прописаног чланом 115. став 1. Закона о јавним набавкама.

Наручилац може повећати обим предмета јавне набавке из уговора о јавној набавци за максимално до 5% укупне вредности уговора, при чему укупна вредност повећања уговора не може да буде већа од вредности из члана 124а ЗЈН. Наручилац може повећати обим предмета јавне набавке под условом да има обезбеђена финансијска средства, и то услучају непредвиђених околности приликом реализације Уговора, за које се није могло знати приликом планирања набавке.

Након закључења уговора о јавној набавци наручилац може да дозволи промену цене и других битних елемената уговора из објективних разлога,као што су: виша сила, измена важећих законских прописа, мере државних органа и измењене околности на тржишту настале услед више силе, уколико после закључења Уговора наступе околности које отежавају испуњење обавезе једне стране, или ако се због њих не може остварити сврха Уговора у тој мери да је очигледно да уговор више не одговара очекивањима уговорних страна и да би по општем мишљењу било неправично одржати га на снази такав какав је, под условом да се у време закључења уговора те околности нису могле узети у обзир, нити су се могле избећи или савладати.

У случају измене овог Уговора Наручилац ће донети Одлуку о измени Уговора која садржи податке у складу са Прилогом 3Л Закона и у року од три дана од дана доношења исту објавити на Порталу јавних набавки, као и доставити извештај Управи за јавне набавке и Државној ревизорској институцији
ОБРАЗАЦ 1.

ОБРАЗАЦ ПОНУДЕ

Понуда бр._________ од _______________ за  отворени поступак јавне набавке радова: „Извођење радова на реконструкцији агрегата за подизање притиска у хидрантској мрежи“- Јавна набавка број ЈН/4000/1141/2019, Јана бр. 3733/2019

1)ОПШТИ ПОДАЦИ О ПОНУЂАЧУ
	Назив понуђача:
	

	Адреса понуђача:
	

	Матични број понуђача:
	

	Шифра делатности:
	

	Врста правног лица
	

	Порески идентификациони број понуђача (ПИБ):
	

	Име особе за контакт:
	

	Електронска адреса понуђача (e-mail):

	

	Телефон:
	

	Телефакс:
	

	Број рачуна понуђача и назив банке:
	

	Лице овлашћено за потписивање уговора
	


2) ПОНУДУ ПОДНОСИ: 

	А) САМОСТАЛНО 

	Б) СА ПОДИЗВОЂАЧЕМ

	В) КАО ЗАЈЕДНИЧКУ ПОНУДУ


Напомена: заокружити начин подношења понуде и уписати податке о подизвођачу, уколико се понуда подноси са подизвођачем, односно податке о свим учесницима заједничке понуде, уколико понуду подноси група понуђача.

3) ПОДАЦИ О ПОДИЗВОЂАЧУ 

	1)
	Назив подизвођача:
	

	
	Адреса:
	

	
	Матични број:
	

	
	Шифра делатности:
	

	
	Врста правног лица
	

	
	Порески идентификациони број:
	

	
	Име особе за контакт:
	

	
	Проценат укупне вредности набавке који ће извршити подизвођач:
	

	
	Део предмета набавке који ће извршити подизвођач:
	

	2)
	Назив подизвођача:
	

	
	Адреса:
	

	
	Матични број:
	

	
	Порески идентификациони број:
	

	
	Име особе за контакт:
	

	
	Проценат укупне вредности набавке који ће извршити подизвођач:
	

	
	Део предмета набавке који ће извршити подизвођач:
	


Напомена:
Табелу „Подаци о подизвођачу“ попуњавају само они понуђачи који подносе  понуду са подизвођачем, а уколико има већи број подизвођача од места предвиђених у табели, потребно је да се наведени образац копира у довољном броју примерака, да се попуни и достави за сваког подизвођача.
4) ПОДАЦИ ЧЛАНУ ГРУПЕ ПОНУЂАЧА

	1)
	Назив члана групе понуђача:
	

	
	Адреса:
	

	
	Матични број:
	

	
	Шифра делатности:
	

	
	Врста правног лица


	

	
	Порески идентификациони број:
	

	
	Име особе за контакт:
	

	2)
	Назив члана групе понуђача:
	

	
	Адреса:
	

	
	Матични број:
	

	
	Порески идентификациони број:
	

	
	Име особе за контакт:
	

	3)
	Назив члана групе понуђача:
	

	
	Адреса:
	

	
	Матични број:
	

	
	Порески идентификациони број:
	

	
	Име особе за контакт:
	


Напомена:
Табелу „Подаци о учеснику у заједничкој понуди“ попуњавају само они понуђачи који подносе заједничку понуду, а уколико има већи број учесника у заједничкој понуди од места предвиђених у табели, потребно је да се наведени образац копира у довољном броју примерака, да се попуни и достави за сваког понуђача који је учесник у заједничкој понуди.

5) ЦЕНА И КОМЕРЦИЈАЛНИ УСЛОВИ ПОНУДЕ

	ПРЕДМЕТ И БРОЈ НАБАВКЕ
	УКУПНА ВРЕДНОСТ дин. без ПДВ-а

	„Извођење радова на реконструкцији агрегата за подизање притиска у хидрантској мрежи“- Јавна набавка број ЈН/4000/1141/2019, Јана бр. 3733/2019
	


КОМЕРЦИЈАЛНИ УСЛОВИ

	УСЛОВ НАРУЧИОЦА
	ПОНУДА ПОНУЂАЧА

	РОК И НАЧИН ПЛАЋАЊА:

- у законском року не може бити дужи од 45 дана од дана пријема привремених месечних ситуација и окончане ситуације на писарницу Наручиоца, испостављених на основу изведених количина уговорених радова и потписаних и оверених листова грађевинске књиге, које су оверене од одговорних лица Уговорних страна.
	- у законском року не може бити дужи од 45 дана од дана пријема привремених месечних ситуација и окончане ситуације на писарницу Наручиоца, испостављених на основу изведених количина уговорених радова и потписаних и оверених листова грађевинске књиге, које су оверене од одговорних лица Уговорних страна.

	РОК ПОЧЕТКА ИЗВОЂЕЊА РАДОВА:

Рок за почетак извођења радова почиње да тече даном увођења извођача радова у посао, што се констатује отварањем и овером дневника радова.


	РОК ПОЧЕТКА ИЗВОЂЕЊА РАДОВА:

Рок за почетак извођења радова почиње да тече даном увођења извођача радова у посао, што се констатује отварањем и овером дневника радова.



	РОК ЗАВРШЕТКА ИЗВОЂЕЊА РАДОВА:

Рок завршетка радова је максималано 75 радних дана од дана увођења Извођача радова у посао.


	РОК ЗАВРШЕТКА ИЗВОЂЕЊА РАДОВА:

Рок завршетка радова је _____ радних дана од дана увођења Извођача радова у посао.



	ГАРАНТНИ РОК за изведене радове :

За изведене радове гарантни период не може бити краћи од 2 године, од дана састављања записника о примопредаји изведених радова потписаног од стране овлашћених представника уговорних страна.


	За изведене радове гарантни период је  ____ године, од дана састављања записника о примопредаји изведених радова потписаног од стране овлашћених представника уговорних страна.



	МЕСТО ИЗВОЂЕЊА РАДОВА:

Радови се изводе на следећoj локацији Наручиоца – Oрганизациона целина „Прерада“, погон „Оплемењивање угља“, Вреоци
	Сагласан за захтевом наручиоца

ДА/НЕ (заокружити)

	РОК ВАЖЕЊА ПОНУДЕ:

не може бити краћи од 90 дана од дана отварања понуда
	_____ дана од дана отварања понуда

	Понуда понуђача који не прихвата услове наручиоца за рок и начин плаћања, рок извођења радова, гарантни рок, место извођења радова и рок важења понуде сматраће се неприхватљивом.


Датум:



                                                          Понуђач:
________________________        М.П.
                                 _____________________                                      

Напомене:-  Понуђач је обавезан да у обрасцу понуде попуни све комерцијалне услове (сва празна поља).

- Уколико понуђачи подносе заједничку понуду,група понуђача може да овласти једног понуђача из групе понуђача који ће попунити, потписати и печатом оверити образац понуде или да образац понуде потпишу и печатом овере сви понуђачи из групе понуђача (у том смислу овај образац треба прилагодити већем броју потписника)

                                                                                                                        ОБРАЗАЦ 2.

                                                        ОБРАЗАЦ СТРУКУТРЕ ЦЕНЕ

„Извођење радова на реконструкцији агрегата за подизање притиска у хидрантској мрежи“ - Јавна набавка ЈН/4000/1141/2019, Јана бр. 3733/2019
Број понуде:______________________Датум:____________

	ХИДРОГРАЂЕВИНСКИ РАДОВИ

	Ред. број
	ОПИС ПОЗИЦИЈЕ
	Понуђено одговарајуће добро-назив-технички опис - тип -каталошки број
	Назив произвођача и земља порекла
	Јед. мере
	Количина
	Јед. цена
	Укупно

	1.
	ПРИПРЕМНИ РАДОВИ

	1.1.
	Припрема постојећих просторија за монтажу нових пумпи (Демонтажа и одношење постојећих пумпи и пратеће опреме, постојећег агрегата као и радијатора, ел. мотора и осталог у црпној станици што представља сметњу) 


	-
	-
	пауш
	1
	
	

	1.2.
	Демонтажа и поновна монтажа кровног покривача од лима и евентуално делове кровне конструкције у зависности од габарита изабране опреме. Лим пажљиво демонтирати, очистити и сложити на градилишну депонију за поновну употребу. Шут прикупити, изнети, утоварити на камион и одвести на депонију. По уградњи пумпи , поново монтирати кровни покривач. 
	-
	-
	[image: image2.png]




	54,0
	
	

	1.3.
	Сечење бетона и асфалта, по потреби и враћање у првобитно стање. Сечење бетона и асфалта извести заједно са скидањем подлоге. Одвојити тврди материјал и одвести на депонију коју одреди инвеститор до 15km. Шут прикупити, изнети, утоварити на камион и одвести на депонију. По завршетку стазе и платое вратити у првобитно стање

Обрачун по m2.
	-
	-
	m2
	80,0
	
	

	1.4.
	Рашчишћавање трасе цевовода од свих препрека (отпадни угаљ и остали одбачени материјал)
	-
	-
	пауш
	1
	
	

	1.5.


	Обележавање трасе цевовода са обновом мањкајућих тачака, са исколчавањем свих елемената и осигурање истих


	-
	-
	m
	310,0
	
	

	
	Припремни радови укупно
	-
	-
	-
	-
	-
	

	2.
	ЗЕМЉАНИ РАДОВИ

	2.1.
	Ископ рова за постављање водоводних цеви, окна за шахтове у земљишту III и IV категорије. Ископ радити машински, а где то није могуће- ручно. Ископани материјал одстранити на депонију. На деоницама где је потребно ров се мора разупирати уз сагласност Надзорног органа. Ценом је такође обухваћен рад у мокром, планирање дна рова до тачности [image: image4.png]2 em



 према подужном профилу, потребно црпљење подземне воде, као и сав остали пратећи рад везан за позицију ископа (ископ  испод колосека бр. I због провлачења цевовода Ø250 од крајње позиције заштитног цевовода Ø400 до почетка бетонског платоа). Стварна категорија земљишта биће одређена приликом ископа уз сагласност Надзорног органа.

Обрачун по [image: image6.png]


 

а. машински ископ 

   - дубине од 0-2 m

б. докопавање- ископ, проширење рова за шахтове са поградом на местима где су пројектом предвиђени. Категорије ископа исте као код ископа рова на том делу трасе.

Обрачун по [image: image8.png]




	-
	-
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	260,0

8,0
	
	

	2.2.
	 Набавка, транспорт и уградња песка. По завршеном планирању дна рова, а пре полагања цеви, поставити подлогу од песка дебљине d=10 cm. Након монтаже цеви и испитивања на пробни притисак, цевовод затрпати слојем песка тако да висина слоја песка изнад темена цеви буде 10 cm. 
	-
	-
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	60,0
	
	

	2.3.
	Затрпавање ровова. Након уграђивања песка и испитивања цевовода на пробни притисак извршено затрпавање ровова ровним шљунком и земљом из ископа, а по одобрењу Надзорног органа. Затрпавање вршено у слојевима од 30 cm са набијањем до природне носивости уз истовремено вађење оплате. Приликом убацивања земље непосредно изнад цеви вођено је рачуна да се не убацују крупни комади камена који би оштетили водоводне цеви.

Земља из ископа.

	-
	-
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	165,0
	
	

	2.4.


	Одвоз вишка земље из  ископа преостале након затрпавања ровова и насипања. Одвоз земље извршен на депонију коју је одредио Надзорни орган, а на даљину до 2,5 km.

У цену је урачунат превоз земље са утоваром, транспортом, истоваром и разастирањем по депонији.


	-
	-
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	33,0
	
	

	
	Земљани радови укупно
	-
	-
	-
	-
	-
	

	3.
	БЕТОНСКИ РАДОВИ

	3.1.
	Бетонирање шахте. Бетонирање горње плоче, надзитка, дна и зидова водоводне шахте армираним бетоном MB30. Све бетонске и армирано-бетоснке радове извести у свему према пројекту, техничким прописима за ову врсту радова и упутству Надзорног органа. У цену је урачунато справљање пренос, оплата, уграђивање бетона са негом бетона после уграђивања.

-Израда неармираног бетона MB 15 испод доње плоче шахтова d=5 cm
	-
	-
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	3,2

4,0
	
	

	3.2.
	Бетонирање ослонца испод водоводних арматура и фаз. Комада у шахтовима, неарм. бетоном MB 20.
	-
	-
	ком
	2
	
	

	3.3.
	Бетонирање анкер блокова на кривинама цевовода неармираним бетоном MB 20. 
	-
	-
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	0,15
	
	

	3.4.
	Пробијање армирано бетонске плоче, отвор димензија 100x100 cm. Пробијање извести пажљиво. У цену улази сечење арматуре итд.

Шут прикупити, изнети, утоварити на камион и одвести на градску депонију а бетонску плочу вратити у првобитно стање.

Обрачун по комаду отвора.
	-
	-
	ком
	1,0
	
	

	3.5.
	Пробијање зида од опеке за израду издувног отвора и серклажа над отвором. Пажљиво рушити делове зида, да се не растресе зидна маса. Шут прикупити, изнети, утоварити на камион и одвести на градску депонију. У цену  улази и подупирање.
	-
	-
	[image: image17.png]



	1,2
	
	

	3.6.
	Израда армирано бетонских надпрозорника, пресека 20x20 cm, марке MB 30. Израдити оплату и надпрозорнике армирати по детаљима и статичком прорачуну. Бетон уградити и неговати по прописима. У цену улазе и оплата, подуупирачи, арматура и помоћна скела.
	-
	-
	m'
	1,6
	
	

	
	Бетонски радови укупно
	-
	-
	-
	-
	-
	

	4.
	АРМИРАЧКИ РАДОВИ

	4.1.
	Набавка, испорука  и монтажа мрежасте Q188 арматуре према спецификацији у пројекту.
	-
	-
	kg
	170,0
	
	

	
	Aрмирачки радови укупно
	-
	-
	-
	-
	-
	

	5.
	MOНТАЖНИ РАДОВИ

	5.1.
	ТПЕ цеви.

Набавка, транспорт и монтажа TПE цеви Ø250 за притисак до 10 bara. Цеви полагати у ров на слој песка а по правцу и нивелети како је дато у подужним профилима. ТПЕ цеви провући кроз заштитни цевовод Ø400 и испод колосека бр. I. Монтажу ТПЕ цеви вршити према упутству произвођача и Надзорног органа. У цену су урачунати  и сви потребни фитинзи. После монтаже цеви, а у присуству Надзорног органа извршити испитивање цеви на пробни притисак. После испитивања цеви затрпати песком тако да дебљина песка изнад темена цеви буде 10 cm.

Обрачун по m'
	
	
	m'
	310,0
	
	

	5.2.
	Ливено гвоздени фазонски комади.

Набавка, транспорт и монтажа ливено  гвоздених фазонских комада. Монтажу фазонских комада вршити према шеми монтаже чворова и упутству Надзорног органа. Све спојеве на прирубници, као и фазонске комаде ван бетонског шахта, премазати битуменом. На местима предвиђеним пројектом фазонски комади анкеровани бетонским блоковима.

FF               DN 250x800 PN10

FF               DN 250X300 PN10

MDK-A        DN 250  PN10

Q 90°          DN 250  PN10

F-KS           DN 250  PN10
	
	
	ком
	       2

 1

       1

       1

       1
	
	

	5.3.
	Набавка, транспорт и монтажа затварача од сивог лива за радни притисак од 10 bara. После монтаже затвараче испитивати на пробни притисак према приложеном упутству. Радове на монтажи извести према детаљима у пројекту и упутству Надзорног органа.

Плаћа се по ком. монтираног затварача.

ПЗ Ø250

ПЗ Ø100 
	
	
	ком
	4,0

2,0
	
	

	5.4.
	Ливено гвоздени поклопци. Набавка, транспорт и монтажа ливено гвоздених поклопаца за водоводне шахтове. Поклопци су пречника d= 625 mm по стандардима ЈUS М.Ј. 6 223 за оптерећење 400 КN. Монтажа и уградња поклопаца изведена према упутству Надзорног органа и детаља у пројекту. У цену је урачуната уградња поклопца са његовим осигурањем.
	
	
	ком
	1,0
	
	

	5.5.
	Пењалице, набавка, транспорт и уградња ливено гвоздених пењалица, облика и димензија према стандардима DIN 1212 у зидове водоводних шахтова странице.
	
	
	ком
	6,0
	
	

	5.6.
	Набавка, транспорт и монтажа постројења за дренчер мрежу, које се састоји од 2 пумпе ( радне и резервне електропумпе) и ,, Јockeyʼʼ  пумпе све на заједничком постољу. Постројење и пумпе су у складу са захтевима ЕN 12845, односно пумпе су са одвојеним мотором и спојницом са међукомандом. Пумпно постројење је следећих карактеристика:

Главна пумпа: 

Радна област протока: Q= 100-200-300-400-500-600-700-740 [image: image19.png]


/h

Радна област напора: 

H=63-62.5-62-58-54-45-35-30 m

Електромотор снаге до 110 кW, 3x400V, 50 Hz, max 14500 o/min

Jockey пумпа:

Радна област протока:

Q= 2.5-4.7-6.5 l/s

Радна област напора:

H= 90-70-38m

Електромотор снаге до 5.5 kW, 3x400v, 50 Hz, 2900 o/min

EBARA HV FFBE21 ENR200-500-420/110+ EVMG 18-6F5/5.5P или одговарајући

(Постројење у комлету са потисним колектором и усисним гранама у складу са графичком документацијом, вентилима на усису и потису са микропрекидачима, неповратним вентилима, гуменим компрензаторима, преостатима, три посуде од 24l, управљачким орманом( свака пумпа има свој електроорман у складу са SRPS EN 12845), аутоматиком за стартовање пумпи и осталим елементима потребним за рад, прирубницама, заптивачима, вијцима, наврткама и подлошкама)

	
	
	ком


	1
	
	

	5.7.
	Набавка,транспорт и монтажа противпожарног постројења које се састоји од три вертикалне вишестепене пумпе у комплету са потисним колектором DN150 PN10 и усисним колектором  DN200 PN10, лептир вентилима DN100 PN10 на усисној и потисној грани пумпи, неповратним вентилима DN100 PN10, пресостатима и трансмитером притиска, три посуде од 24l, управљачким орманом са свим елементима за аутоматски рад постројења на коме се једна пумпа регулише преко фреквентног регулатора, а преостале две пумпе управљају се преко пресостата. На истом управљачком електроорману предвидети излазне сигнале: пумпа у раду, пумпа у квару. Пумпе и горе наведени елементи монтирани су на заједничко круто постоље  и испоручују се као компактна јединица, ожичена и хидроиспитана, спремна за пуштање у рад.

Пумпно постројење састоји се од 3 пумпе од којих је свака следећих карактеристика:

Радна област протока:

Q=4.5-8-12-16-20-23 l/s

Радна област напора:

H= 95-92-86-77-61-44 m

Електромотор  снаге до 18.5Кw, 3x400V, 50 Hz, 2900 o/min

Усисни/ потисни прикључак DN100 PN16

Напомена: Дозвољена одступања +/-3% у погледу напора за дефинисан (фиксни) проток.

ЕBARA HVKPS 30/EVMG 64 4-3F5/18.5 или одговарајући
	
	
	ком
	1
	
	

	5.8.
	Набавка, транспорт и монтажа хватача нечистоћа DN100 PN16
	
	
	ком
	1
	
	

	5.9.
	Израда и постављање жалузина од челичних лимова и профила на издувни отвор. Оквир од челичних профила, жалузине од црног лима d=1,0 mm. Спојеве и заваре идеално израдити, очистити и обрусити. Жалузине израдити и уградити по детаљима и упутству пројектанта. Пре уградње жалузине очистити од корозије и прашине, брусити и опајати. Нанети импрегнацију, основну боју и поставити жалузине. Након уградње поправити основну боју, предкитовати  и брусити и бојити два пута бојом за метал.


	_
	_
	[image: image20.png]



	    1,2
	
	

	
	Монтажни радови укупно
	-
	-
	-
	-
	-
	

	6.
	ОСТАЛИ РАДОВИ

	6.1.
	Испитивање цевовода. После монтаже цевовод испитати на пробни притисак према приложеном упутству у пројекту.
	-
	-
	m'
	310,00
	
	

	6.2.
	После изградње цевовода извршити геодетско снимање изведеног стања.
	-
	-
	m'
	310,00
	
	

	
	Остали радови укупно:
	-
	-
	-
	-
	-
	

	РЕКАПИТУЛАЦИЈА - ХИДРОГРАЂЕВИНСКИ РАДОВИ

	Ред.бр.
	         ОПИС
	Укупно без ПДВ-а

	1.
	Припремни радови
	

	2.
	Земљани радови
	

	3.
	Бетонски радови
	

	4.
	Армирачки радови
	

	5.
	Монтажни радови
	

	6.
	Остали радови
	

	I. ХИДРОГРАЂЕВИНСКИ     РАДОВИ

Укупно 1+2+3+4+5+6
	


	ЕЛЕКТРО РАДОВИ

	Ред. број
	ОПИС ПОЗИЦИЈЕ
	Понуђено одговарајуће добро-назив-технички опис –тип-каталошки број
	Назив произвођача и земља порекла
	Јед. мере
	Количина
	Јед. цена
	Укупно

	1.
	НАПАЈАЊЕ

	1.1.
	А. Дизел агрегат 110 kVA

	1.1.1.
	Набавка, испорука и постављање дизел-агрегата, као резервног извора напајања, POWERLINK PR110, или одговарајућег,   номиналне снаге 110 kVA, са комплетним командним орманом, кога испоручује и повезује испоручилац опреме. Карактеристике дизел-агрегата су следеће:
	
	
	ком
	1
	
	

	
	ПОДАЦИ О ЕЛЕКТРО-АГРЕГАТУ:

	
	- номинална снага 110 kVA 

- активна снага 88 kW 

- радни број обртаја 1500 o/min

- напон 400/230 V

- номинална струја 159 А
	-
	-
	-
	-
	-
	-

	
	ПОДАЦИ О ПОГОНСКОМ ДИЗЕЛ МОТОРУ:

	
	- PERKINS 1104C-44TAG2 или одговарајући,
- убризгавање: турбопуњач- aftercooler

- хлађење: водено

- број цилиндара: 4- линијски

- потрошња при 100% снаге: 23,9 l/h

Регулатор броја обртаја мотора: електронски- ISO 8528
	-
	-
	-
	-
	-
	-

	
	ПОДАЦИ О ГЕНЕРАТОРУ:

	
	- Meccale/ABB/ENGGA или одговарајући,
- број полова: 4

- дозвољено преоптерећење: 300% у 20 sec

- класа изолације: H

- степен заштите: IP23

- регулација напона: AVR

- тачност регулације напона: 0,5%
	-
	-
	-
	-
	-
	-

	
	ПОДАЦИ О ATC ТРАНСФЕР ПАНЕЛУ (МРЕЖА/ГЕНЕРАТОР):
	

	
	- модел: ATC1: K25L1

- називна струја ATC1: 25

- краткоспојна струја: 25 kA

- број полова: 3

- тип: моторизована преклопка Socomec

- стандардна уградња: унутрашња 

- врста ормана: посебан висећи орман

- димензије AS1: 500x600x200 mm
	-
	-
	-
	-
	-
	-

	
	ПОДАЦИ ПОТРЕБНИ ЗА ИНСТАЛАЦИЈУ ДИЗЕЛ АГРЕГАТА:

	
	- Електрични систем:

- снага електропокретача: 3 кW

- препоручени капацитет акумулаторске батерије: 97 Аh

- електрични систем: 12 V

- врста акумулаторских  батерија: оловне
	-
	-
	-
	-
	-
	-

	
	СИСТЕМ ЗА СНАБДЕВАЊЕ И СКЛАДИШТЕЊЕ ГОРИВА:

	
	-капацитет резервоара: 190 l

. потрошња при 100 % снаге:23.9 l/h

- аутономија рада: 8h
	-
	-
	-
	-
	-
	-

	
	ДИМЕНЗИЈЕ ДИЗЕЛ АГРЕГАТА- ОТВОРНИ СЕТ:

	
	- дужина: 2600 mm

- ширина: 1100 mm

- висина: 1290 mm

- маса: 1255 kg


	-
	-
	-
	-
	-
	-

	
	СТАНДАРДНА ОПРЕМА АГРЕГАТА:

	
	Микропроцесорски контролно- управљачки модул

Логистички контролер за аутоматски старт агрегата

Главни заштитни генераторски прекидач

Пуњач акумулаторске батерије 

Грејач расхладне течности мотора

Показивач нивоа горива- механички 

Тастер за нужно заустављање

Додатна побуда генератора за 300% преоптерећење у 20 sec

Тест сертификат тестирања агрегата под оптерећењем 

Интегрисани танк за гориво за мин. 8 сати аутономије

Интегрисани резиденцијални лонац за пригушење буке 29 dB

- комплет
	-
	-
	-
	-
	-
	-

	1.1. 2.
	Пробно пуштање у рад Дизел агрегатa 110 kVA
	-
	-
	паушално
	1
	
	

	
	Дизел агрегат 110 kVA укупно
	-
	-
	-
	-
	-
	

	1.2.
	Б. Дизел агрегат 200 кVa

	1.2.1.
	Набавка, испорука и постављање дизел- агрегата, као резервног извора напајања, POWERLINK PR200, или одговарајућег,  номиналне снаге 200 кVa, са комплетним командним орманом, кога испоручује и повезује испоручилац опреме. Карактеристике дизел- агрегата су следеће:
	
	
	ком.
	1
	
	

	
	ПОДАЦИ О ЕЛЕКТРОАГРЕГАТУ:

	
	- номинална снага 200 kVa

- активна снага 160 kW

- радни број обртаја 1500 o/min

- напон 400/230 V

- номинална струја  289 A
	-
	-
	-
	-
	-
	-

	
	ПОДАЦИ ПОГОНСКОМ ДИЗЕЛ МОТОРУ:

	
	- VOLVO 1106Е-Е66ТАG4 или одговарајући,

- убризгавање: турбопуњач aftercooler

- хлађење: водено

- број цилиндара: 6- линијски

- потрошња при 100% снаге: 43.1 l/h

- регулатор броја обртаја мотора: електронски- ISO8528
	-
	-
	-
	-
	-
	-

	
	ПОДАЦИ О ГЕНЕРАТОРУ:

	
	- Мarelli  MJB250MB4 или одговарајући

- број полова : 4

- дозвољено преотерећење: 300% у 20 sec

- класа изолације: H

- степен заштите: IP23

- регулација напона: AVR

- тачност регулације напона: 0.5%
	-
	-
	-
	-
	-
	-

	
	ПОДАЦИ О АТС ТРАНСФЕР ПАНЕЛУ   (МРЕЖА/ГЕНЕРАТОР)

	
	- модел: АТС 400

- називна струја АТС1/АТС2: 25/125 А

- краткоспојна струја: 25кА

- број полова: 3

- тип: моторизована преклопка Socomec или одговарајући

- стандардна уградња: унутрашња

- врста ормана: посебан висећи орман

- димензије АТS 700x380x1000 mm
	-
	-
	-
	-
	-
	-

	
	ПОДАЦИ ПОТРЕБНИ ЗА ИНСТАЛАЦИЈУ ДИЗЕЛ АГРЕГАТА: 

	
	- Електрични систем:

- снага електропокретача: 5 Кw

- препоручени капацитет акумулаторске батерије: 97 Аh

- електрични систем: 24V

- врста акумулаторских батерија: оловне
	-
	-
	-
	-
	-
	-

	
	СИСТЕМ ЗА СНАБДЕВАЊЕ И СКЛАДИШТЕЊЕ ГОРИВА:

	
	- капацитет резервоара: 190 l

- потрошња при 100% снаге: 43.1 l/h

- аутономија рада: 4h 
	-
	-
	-
	-
	-
	-

	
	ДИМЕНЗИЈЕ  ДИЗЕЛ АГРЕГАТА- ОТВОРЕНИ СЕТ:

	
	- дужина: 2600 mm

- ширина: 1000 mm

- висина: 1380 mm

- маса: 1735 kg
	-
	-
	-
	-
	-
	-

	
	СТАНДАРДНА ОПРЕМА АГРЕГАТА:

	
	Микропроцесорски контролно-управљачки модул

Логистички контролер за аутоматски старт агрегата

Главни заштитни генераторски прекидач

Пуњач акумулаторске батерије 

Грејач расхладне течности мотора

Показивач нивоа горива- механички 

Тастер за нужно заустављање

Додатна побуда генератора за 300% преоптерећење у 20 sec

Тест сертификат тестирања агрегата под оптерећењем 

Интегрисани танк за гориво за мин. 8 сати аутономије

Интегрисани резиденцијални лонац за пригушење буке 29 dB

- комплет 


	-
	-
	-
	-
	-
	-

	1.2.2.
	Пробно пуштање у рад Дизел агрегата 200 кVa
	-
	-
	паушално
	1
	
	

	
	Дизел агрегат 200 kVA укупно
	-
	-
	-
	-
	-
	

	1.3.
	В.Разводни ормани

	1.3.1.
	Набавка, испорука и постављање разводног ормана на зид RO-PS израђеног од два пута декапираног лима, једнокрилног са кључем и бравом за отварање, обојеног угљаном бојом у складу са захтевима Инвеститора, са опремом у њему и то:
- 3 ком. NVT kомплет (NVT-00/NVT-00-125A)

- 3 ком.  NVT kомплет (NVT-00/NVT-00-25A) 

- 5 ком. аутоматских осигурача Schneider Electric "B" 16 A, Icu= 6kA, или одговарајућих, 

- 2 ком. аутоматских осигурача Schneider Electric "B" 10 A, Icu= 6kA, или одговарајућих, 

- гребенасте склопке, "ELTEX" или одговарајуће,

- сав остали неспецифициран материјал,

- комплет
	
	
	ком
	1
	
	

	1.3.2.
	Набавка, испорука и монтажа траке FeZn 25x4mm
	-
	-
	m'
	50
	
	

	1.3.3.
	Набавка, испорука и монтажа електроинсталационог кабла типа PP00-S 3x120+70 [image: image22.png]mm’



 
	-
	-
	m'
	300
	
	

	1.3.4.
	Набавка, испорука и монтажа електроинсталационог кабла типа PP00 4x70 [image: image24.png]mm’




	-
	-
	m'
	30
	
	

	1.3.5.
	Набавка, испорука и монтажа електроинсталационог кабла типа PP00 5x2.5 [image: image26.png]mm’




	-
	-
	m'
	30
	
	

	1.3.6.
	Набавка, испорука и монтажа електроинсталационог кабла типа PP00 3x2.5 [image: image28.png]mm’




	-
	-
	m'
	45
	
	

	1.3.7.
	Пробно пуштање у рад (разводни орман)
	-
	-
	паушално
	1
	
	

	
	Разводни ормани укупно 
	-
	-
	-
	-
	-
	

	
	НАПАЈАЊЕ УКУПНО (А+Б+В)
	-
	-
	-
	-
	-
	

	2.
	СИГНАЛИЗАЦИЈА И АУТОМАТИЗАЦИЈА

	
	Опис и врста опреме

	2.1.
	Набавка, испорука и монтажа металног ормана, једнокрилног,600x800x250 mm ( WxHxD), IP 66, боја  RAL 7035, са монтажном плочом, бравом, плочама за увод каблова, комплетом за уземљење, са могућношћу уласка каблова одозго

 “ Rittal“ -  АЕ 1058.500 или одговарајућег,
	
	
	ком
	1
	
	

	2.2.
	Набавка, испорука и монтажа уводнице М20x1.5, за пречник кабла 6.5-13.5 mm , термопластика, IP65

 “ Hensel“ - Тип: AKM 20 или одговарајући,
	
	
	ком
	8
	
	

	2.3.
	Набавка, испорука и монтажа перфорираних кабловских канала са поклопцем, пресека 60x60 mm , цена по метру
	-
	-
	m'
	2
	
	

	2.4.
	Набавка, испорука и монтажа перфориране шине за монтажу опреме на монтажну плочу ормана DIN 35 mm, према  EN 60715, цена по метру
	-
	-
	m'
	2
	
	

	2.5.
	Набавка, испорука и постављање гребенасте склопке једнополне 16А, са два положаја за монтажу на шину

Тип: 4G-10-90-U
	
	
	ком
	1
	
	

	2.6.
	Набавка, испорука и уградња једноредне клеме са улазом кабла под углом, контакт са опругом, монтажа на DIN 35 mm, максимални пресек кабла 4[image: image30.png]


, 6.2x64.5x43 mm( WxDxH) ,4x терминал

“Phoenix Contact“-  CLIPLINE STS 4 или одговарајућа,
	
	
	ком
	4
	
	

	2.7.
	Набавка, испорука и уградња једноредне клеме са улазом кабла под углом, контакт са опругом, монтажа на DIN 35 mm, максимални пресек кабла 4[image: image32.png]


, 6.2x64.5x43 mm( WxDxH) ,40x терминал

“Phoenix Contact“ : CLIPLINE STS 4 или одговарајућа,
	
	
	ком
	40
	
	

	2.8.
	Набавка, испорука и уградња аутоматског осигурача 230V 14кА, једнополног,C,6А

“Siemens“ 5SJ4106-7HG40 или одговарајућег,
	
	
	ком
	2
	
	

	2.9.
	Набавка, испорука и уградња аутоматског осигурача 230V 14кА, једнополног,C,4А “Siemens“   5SJ4104-7HG40 или одговарајућег,
	
	
	ком
	1
	
	

	2.10.
	Набавка, испорука и уградња држача цилиндричног осигурача, 1000V 25А једнополног са сигнализацијом  “Siemens“ 3NW7 014-4 или одговарајућег,
	
	
	ком
	11
	
	

	2.11.
	Набавка, испорука и уградња цилиндричног осигурача, 500V 2A,    “Siemens“  3NW8 002-1 или одговарајућег,
	
	
	ком
	2
	
	

	2.12.
	Набавка, испорука и уградња цилиндричног осигурача, 500V 0.5A, “Siemens“  3NW8 000-1 или одговарајућег,
	
	
	ком
	9
	
	

	2.13.
	Набавка, испорука и уградња контактора 4kW/400V, AC 230V, 50Hz, 3- POLE, AC-3, контакти са завртњем, са 4 помоћна контакта 2NO+2NC, “Siemens“   3RT1023-1AP04 или одговарајућег,
	
	
	ком
	1
	
	

	2.14.
	Набавка, испорука и уградња Plug-in реле  DC 24V, 2 CO контакта, LED индикација,  „Siemens“  LZS:RT4B4L24 или одговарајућег,
	
	
	ком
	2
	
	

	2.15.
	Набавка, испорука и уградња шуко утичнице 16А, за монтажу на  DIN шину или монтажну плочу ормана, 
“Siemens“  5ТЕ6800 или одговарајућа,
	
	
	ком
	1
	
	

	2.16.
	Набавка, испорука и уградња стабилизованог исправљача улазни напон 230V AC, излазни напон 24VDC/2.5A, “
Siemens“ SITOP 5 6EP1332-5BA00 или одговарајућег,
	
	
	ком
	1
	
	

	2.17.
	Набавка, испорука и уградња уређаја за непрекидно напајање улаз 24V DC излаз 24V DC  минимално 1А, без батеријског модула, 
“Siemens“  SITOP DC UPS 6EP1931-2DC21 или одговарајући
	
	
	ком
	1
	
	

	2.18.
	Набавка, испорука и уградња батеријског модула за уређај за непрекидно напајање 24V/2.5Ah са заменљивим аку-батеријама, 
“Siemens“ SITOP PURE LEAD BATTERY MODULE 6EP1935-6MD31 или одговарајући,
	
	
	ком
	1
	
	

	2.19.
	Набавка, испорука и уградња централне процесне јединице са напајањем 24V DC, 30кB радне меморије, на плочи интегрисано 2  аналогна улаза 4-20мА, интерфејс Ethernet/Profinet, “Siemens“  SIPLUS S7-1200 CPU1211 DC/DC/DC 6AG1211-1AE31-2XBO  или одговарајућа,
	
	
	ком
	1
	
	

	2.20.
	Набавка, испорука и уградња Модула дигиталних улаза, 16 дигиталних улаза, 24V DC,SINK/SOURCE INPUT, “Siemens“  SIPLUS S7-1200 DIGITAL INPUT SM 1221 6ES7221-1BH30-0XB0 или одговарајући,
	
	
	ком
	1
	
	

	2.21.
	Набавка, испорука и уградња PROFINET-IO уређаја – индустријски свич, управљив, минимално 2x 10/100Mbit/s RJ45 ports, 1x 100Mbit/s singlmode BFOC, монтажа на DIN шину, Siemens“ SCALANCE X206-1LD 6GK5206-1BC10-2AA3 или одговарајући,
	
	
	ком
	1
	
	

	2.22.
	Набавка, испорука и уградња конверторa 24/12 V DC , минимално 100mA, 1000VDC I/O изолација, заштита од кратког споја и пренапона, угражени ЕМI  филтер, 

“MW Mean Well“ DCW03B-12 или одговарајући,
	
	
	ком
	1
	
	

	2.23.
	Набавка, испорука и уградња Mеталног ормана, једнокрилног, 380x300x210mm (WxHxD), IPP66, RAL 7035, са монтажном плочом, бравом, плочама за увод каблова, комплетом за уземљење, са могућношћу уласка каблова одозго, 
“Rittal“ - Тип : АЕ 1031.500 или одговарајући,
	
	
	ком
	1
	
	

	2.24.
	Набавка, испорука и уградња перфориране шине за монтажу опреме на монтажну плочу ормана DIN 35 mm, према EN 60715, цена по метру


	
	
	m'
	2
	
	

	2.25.
	Набавка, испорука и уградња гребенасте склопке једнополне 16А, са два положаја, за монтажу на шину

Тип: 4G-10-90-U
	
	
	ком
	1
	
	

	2.26.
	Набавка, испорука и уградња аутоматског осигурача 230V 14кA, једнополног, C, 4A, 
“Siemens“  5SJ4104-7HG40 или одговарајући,
	
	
	ком
	1
	
	

	2.27.
	Набавка, испорука и уградња једноредне клеме са улазом кабла под углом, контакт са опругом, монтажа на DIN 35 mm, максимални пресек кабла 4[image: image34.png]mm’



 , 6.2x64.5x43mm(WxDxH), 4x terminal, 
“Phoenix Contact“   CLIPLINE STS 4 или одговарајући,
	
	
	ком
	4
	
	

	2.28.
	Набавка, испорука и уградња 6“ TFT – колор оперативног панела резолуције 320x240 pix, са 1 MB корисничке меморије, 256 боја, интерфејс PROFINET, предња страна IP65, задња страна  IP20, могућност звучних аларма, напајање 24 V DC , софтвер за програмирање, 
“Siemens“  SIMATIC KTP600 BASIC COLOR PN 6AV6647-0AD11-3AX0 или одговарајући,
	
	
	ком
	1
	
	

	2.29.
	Набавка, испорука и уградња стабилизованог исправљача улазни напон 230V AC, излазни напон 24V DC/2.5A, 
“Siemens“  SITOP 5 6EP 1332-5BA00 или одговарајући,
	
	
	ком
	1
	
	

	2.30.
	Набавка, испорука и уградња Plug- in DC 24V, 2 CO контакта, LED индикација; 
“Siemens“   LZS:RT4B4L24  или одговарајући,
	
	
	ком
	2
	
	

	2.31.
	Набавка, испорука и уградња PIR сензора присуства, угао покривања верт. 35°(10м)- хориз. 110°, 12V DC, 31Ma, 
“Paradox“  467+ или одговарајући, 
	
	
	ком
	2
	
	

	2.32.
	Набавка, испорука и уградња перфорираног носача каблова ширине 10 cm, у комплету са зидним носачима, дужине 2m
	
	
	ком
	6
	
	

	2.33.
	Набавка, испорука и уградња Медија конвертора Fast Ethernet 10/100Mb/s Fiber single-mode или оптички  1000LXSFP Allied Telesis AT-8000S switch, 
“Allied Telesis“ AT-SPLX10 или одговарајући,
	
	
	ком
	1
	
	

	2.34.
	Набавка, испорука и уградња самоносивог неметалног оптичког кабла са 8 монодних влакана, ADSS кабл, “Draka“ADSS-DF2Y(ZN)2Y 2x4 E9/125 12kN или одговарајући,
	
	
	m'
	300
	
	

	2.35.
	Набавка, испорука и уградња челичне обујмице за вешање на стуб осветљења ПСК-11, 
“Feman“   3101117 или одговарајућа,
	
	
	ком
	5
	
	

	2.36.
	Набавка, испорука и уградња челичне зидне конзоле и опреме за причвршћење конзоле за зид, 
“Feman“  3810008 или одговарајућа,
	
	
	ком
	5
	
	

	2.37.
	Набавка, испорука и уградња носеће угаоне стезаљке за ADSS кабл, 
“Feman“   3101117 или одговарајуће,
	
	
	ком
	3
	
	

	2.38.
	Набавка, испорука и уградња затезне стезаљке за ADSS кабл (један кабл 54-70[image: image36.png]mm’



), 1500 daN, “Feman“  3812070 или одговарајуће,
	
	
	ком
	7
	
	

	2.39.
	Набавка, испорука и уградња завршне оптичке кутије, са IP65 заштитом, отпорност на ударе IK07, R30 радијус савијања влакна у касетама, робусна полиестерска конструкција, са скидајућим вратима, бравицом за закључивање, уводом каблова са доње и горње стране, са ранжирним прстеновима, капацитета за спајање 8 оптичких влакана, попуњена са 1 сплајс касетом за макс. 12 влакана, димензије кутије 200x130x75 mm, “Logo“   ZOK 8 или одговарајућа,
	
	
	ком
	1
	
	

	2.40.
	Набавка, испорука и уградња оптичког patch кабла SMF 9/125 μm (само са једне стране конектори), дужине 5m
	
	
	ком
	2
	
	

	2.41.
	Набавка, испорука и уградња UTP patch кабла 2m
	
	
	ком
	2
	
	

	2.42.
	Набавка, испорука и уградња STP кабла минимално cat.6, тестиран до 400MHz 
	
	
	ком
	200
	
	

	2.43.
	Пуштање у рад сигнализације и аутоматизације
	-
	-
	паушално
	1
	
	

	
	Сигнализација и аутоматизација укупно 
	-
	-
	-
	-
	-
	


	РЕКАПИТУЛАЦИЈА - ЕЛЕКТРО РАДОВИ

	Ред.бр.
	ОПИС


	Укупно без ПДВ-а

	1.
	Напајање
	

	2.
	Сигнализација и аутоматизација
	

	II. ЕЛЕКТРО РАДОВИ Укупно 1+2
	


	РЕКАПИТУЛАЦИЈА СВИХ РАДОВА

	Ред.бр.
	ОПИС


	Укупно без ПДВ-а

	I
	ХИДРОГРАЂЕВИНСКИ РАДОВИ
	

	II
	ЕЛЕКТРО РАДОВИ
	

	Укупно I+ II
	


Mесто и датум:                                                                                                          Понуђач  ______________________                              М.П.                                       _______________________

НАПОМЕНА: Овом спецификацијом је предвиђена набавка , транспорт,испорука опреме и свог потребног материјала, њено уграђивање, испитивање и пуштање у пробни рад. Извођач је дужан да набави опрему која је иста или одговарајућа оној која је наведена спецификацијом и пројектом. Извођач је у обавези и да радове изврши у свему према приложеном техничком опису, техничким условима, важећим прописима и правилима струке, доброј инжењерској пракси, а у складу са предмером и прорачуном и цртежима, да пре почетка радова добро проучи пројекат и да на време упозори на евентуална одступања од постојећих прописа и неусклађености делова пројекта.
Напомена:

-Уколико група понуђача подноси заједничку понуду овај образац потписује и оверава Носилац посла.

- Уколико понуђач подноси понуду са подизвођачем овај образац потписује и оверава печатом понуђач.

Напомена: 


Образац структуре цене попунити у складу са важећим законом о ПДВ-у

Извођач се обавезује да обезбеди материјал и опрему за извођење радова

У цену радова урачунати и уградњу материјала

Понуђач мора попунити све позиције из обрасца структуре цене
Упутство како да се попуни понуда:

Понуђачи треба да попуне образац структуре понуђене цене тако што ће:
У колону 5 (цена) уписати јединичну цену  радова без ПДВ-а

У колону 6 (укупна вредност без ПДВ-а) уписати укупну вредност без ПДВ-а, тако што ће се помножити колона 4 (количина) са колоном 5 (цена)

ОБРАЗАЦ 3.

На основу члана 26. Закона о јавним набавкама ( „Службени гласник РС“, бр. 124/2012, 14/15 и 68/15), члана 2. став 1. тачка 6) подтачка (4) и члана 16. Правилника о обавезним елементима конкурсне документације у поступцима јавних набавки начину доказивања испуњености услова («Службени гласник РС», бр.86/15) понуђач/члан групе даје:

ИЗЈАВУ О НЕЗАВИСНОЈ ПОНУДИ

и под пуном материјалном и кривичном одговорношћу потврђује да је Понуду број:________ за јавну набавку радова „Извођење радова на реконструкцији агрегата за подизање притиска у хидрантској мрежи“ ЈН бр. ЈН/4000/1141/2019, Јана бр. 3733/2019 Наручиоца Јавно предузеће „Електропривреда Србије“ Београд – Огранак РБ Колубара по Позиву за подношење понуда објављеном на Порталу јавних набавки , интернет страници Наручиоца и на порталу службених гласила РС и база прописа дана ___________. године, поднео независно, без договора са другим понуђачима или заинтересованим лицима.

У супротном упознат је да ће сходно члану 168.став 1.тачка 2) Закона о јавним набавкама („Службени гласник РС“, бр.124/12, 14/15 и 68/15), уговор о јавној набавци бити ништаван.

	Датум:
	
	Понуђач/члан групе

	
	М.П.
	

	
	
	

	
	
	


Напомена:Уколико заједничку понуду подноси група понуђача Изјава се доставља за сваког члана групе понуђача. Изјава мора бити попуњена, потписана од стране овлашћеног лица за заступање понуђача из групе понуђача и оверена печатом. 

Приликом подношења понуде овај образац копирати у потребном броју примерака.

ОБРАЗАЦ 4.

На основу члана 75. став 2. Закона о јавним набавкама („Службени гласник РС“ бр.124/2012, 14/15  и 68/15) као понуђач/члан групе /подизвођач дајем:

И З Ј А В У

којом изричито наводимо да смо у свом досадашњем раду и при састављању Понуде  број: ______________ за јавну набавку радова „Извођење радова на реконструкцији агрегата за подизање притиска у хидрантској мрежи“ у отвореном поступку јавне набавке ЈН бр. ЈН/4000/1141/2019, Јана бр. 3733/2019 поштовали обавезе које произилазе из важећих прописа о заштити на раду, запошљавању и условима рада, заштити животне средине, као и да немамо забрану обављања делатности која је на снази у време подношења Понуде.

	Датум:
	
	Понуђач/члан групе/подизвођач

	
	М.П.
	

	
	
	

	
	
	


Напомена: Уколико заједничку понуду подноси група понуђача Изјава се доставља за сваког члана групе понуђача. Изјава мора бити попуњена, потписана од стране овлашћеног лица за заступање понуђача из групе понуђача и оверена печатом. 

У случају да понуђач подноси понуду са подизвођачем, Изјава се доставља за понуђача и сваког подизвођача. Изјава мора бити попуњена, потписана и оверена од стране овлашћеног лица за заступање понуђача/подизвођача и оверена печатом.
Приликом подношења понуде овај образац копирати у потребном броју примерака.

ОБРАЗАЦ 5

за јавну набавку радова: „Извођење радова на реконструкцији агрегата за подизање притиска у хидрантској мрежи“ ЈН бр. ЈН/4000/1141/2019, Јана бр. 3733/2019
На основу члана 88. став 1. Закона о јавним набавкама („Службени гласник РС“, бр.124/12, 14/15 и 68/15), члана 2. став 1. тачка 6) подтачка (3) и члана 15. Правилника о обавезним елементима конкурсне документације у поступцима јавних набавки и начину доказивања испуњености услова  (”Службени гласник РС” бр. 86/15), уз понуду прилажем

СТРУКТУРУ ТРОШКОВА ПРИПРЕМЕ ПОНУДЕ

	трошкови прибављања средстава обезбеђења
	__________ динара

	Укупни трошкови без ПДВ
	__________ динара

	ПДВ
	__________ динара

	Укупни  трошкови са ПДВ
	__________ динара


Структуру трошкова припреме понуде прилажем и тражим накнаду наведених трошкова уколико наручилац предметни поступак јавне набавке обустави из разлога који су на страни наручиоца , сходно члану 88. став 3. Закона о јавним набавкама („Службени гласник РС“, бр.124/12, 14/15 и 68/15).
	Датум:
	
	Понуђач

	
	М.П.
	

	
	
	

	
	
	


Напомена:
· образац трошкова припреме понуде попуњавају само они понуђачи који су имали наведене трошкове и који траже да им их Наручилац надокнади у Законом прописаном случају
· остале трошкове припреме и подношења понуде сноси искључиво понуђач и не може тражити од наручиоца накнаду трошкова (члан 88. став 2. Закона о јавним набавкама („Службени гласник РС“, бр.124/12, 14/15 и 68/15)
· уколико понуђач не попуни образац трошкова припреме понуде,Наручилац није дужан да му надокнади трошкове и у Законом прописаном случају
· Уколико група понуђача подноси заједничку понуду овај образац потписује и оверава Носилац посла.Уколико понуђач подноси понуду са подизвођачем овај образац потписује и оверава печатом понуђач.
ОБРАЗАЦ 6

СПИСАК ИЗВЕДЕНИХ РАДОВА – СТРУЧНЕ РЕФЕРЕНЦЕ

	
	Референтни наручилац
	Лице за контакт и број телефона
	Број и датум закључења уговора
	Датум реализације уговора


	Вредност уговора без ПДВ

(Дин)
	Вредност изведених радова без ПДВ

(Дин)

	1.
	
	
	
	
	
	

	2.
	
	
	
	
	
	

	3.
	
	
	
	
	
	

	4.
	
	
	
	
	
	

	5.
	
	
	
	
	
	

	
	Укупна вредност

изведених радова без

ПДВ-а

(Дин)
	
	


	Датум:
	
	Понуђач:

	
	М.П.
	

	
	
	

	
	
	


Напомена: 

Уколико група понуђача подноси заједничку понуду овај образац потписује и оверава Носилац посла испред групе понуђача.
Приликом подношења понуде овај образац копирати у потребном броју примерака.
Понуђач који даје нетачне податке у погледу стручних референци, чини прекршај по члану 170. став 1. тачка 3. Закона о јавним набавкама. Давање неистинитих података у понуди је основ за негативну референцу у смислу члана 82. став 1. тачка 3) Закона
ОБРАЗАЦ 7

ПОТВРДА О РЕФЕРЕНТНИМ НАБАВКАМА

Наручилац предметних радова: 
                                                  __________________________________________________________________

(назив и седиште наручиоца)
Лице за контакт:      ___________________________________________________________________

(име, презиме,  контакт телефон)

Овим путем потврђујем да је __________________________________________________________________

(навести назив седиште  понуђача)

за наше потребе извео: 

__________________________________________________________________

                                     (навести референтне радове/уговора) 

у уговореном року, обиму и квалитету и да у гарантном року није било рекламације на исте и да није прекршио своје обавезе из гарантног рока.

	 Број и датум  закључења уговора
	Предмет уговора
	Датум реализације уговора
	Вредност изведених радова без ПДВ

(Дин)

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	


	Датум:
	
	Наручилац радова:

	
	М.П.
	

	
	
	

	
	
	


НАПОМЕНА:

Приликом подношења понуде овај образац копирати у потребном броју примерака.

Понуђач који даје нетачне податке у погледу стручних референци, чини прекршај по члану 170. став 1. тачка 3. Закона о јавним набавкама. Давање неистинитих података у понуди је основ за негативну референцу у смислу члана 82. став 1. тачка 3) Закона

ПРИЛОГ  1

СПОРАЗУМ  УЧЕСНИКА ЗАЈЕДНИЧКЕ ПОНУДЕ

	ПОДАТАК О 
	НАЗИВ И СЕДИШТЕ ЧЛАНА ГРУПЕ ПОНУЂАЧА



	1. Члану групе који ће бити носилац посла, односно који ће поднети понуду и који ће заступати групу понуђача пред наручиоцем;
	

	2. Oпис послова сваког од понуђача из групе понуђача у извршењу уговора:


	

	3. Друго:


	


На основу члана 81. Закона о јавним набавкама („Сл. гласник РС” бр. 124/2012, 14/15, 68/15) саставни део заједничке понуде је споразум којим се понуђачи из групе међусобно и према наручиоцу обавезују на извршење јавне набавке, а који обавезно садржи  податке о:

Потпис одговорног лица члана групе понуђача:

________________________________________

                                      м.п.

Датум:                                                                                                  

___________                                    

ПРИЛОГ  2

Нa oснoву oдрeдби Зaкoнa o мeници („Службени лист ФНРJ“ бр. 104/46 и 18/58; „Службени лист СФРJ“ бр. 16/65, 54/70 и 57/89; „Службени лист СРJ“ бр. 46/96, „Службени лист СЦГ“ бр. 01/03 Уставна Повеља, „Службени лист РС“ 80/15) и Зaкoнa o платним услугама („Службени лист СРЈ“ бр. 03/02 и 05/03, „Службени гласник РС“ бр. 43/04, 62/06, 111/09 др. закон и 31/11) и тачке 1, 2. и 6. Одлуке о облику садржини и начину коришћења јединствених инструмената платног промета

ДУЖНИК:___________________________________________________________
                                              (назив и седиште Понуђача)

МАТИЧНИ БРОЈ ДУЖНИКА:___________________________________________
ТЕКУЋИ РАЧУН ДУЖНИКА:___________________________________________

ПИБ ДУЖНИКА:_____________________________________________________

издаје дана ___________ 2020. године

МЕНИЧНО ПИСМО - ОВЛАШЋЕЊЕ ЗА КОРИСНИКА БЛАНКО СОПСТВЕНЕ МЕНИЦЕ

Корисник (поверилац): Јавно предузеће „Електропривреда Србије“ Београд, улица Балканска број 13, 11000 Београд, Огранак РБ Колубара, Лазаревац, улица Светог Саве број 1, матични број 20053658, ПИБ 103920327, број текућег рачуна 205-23250-81, Комерцијална банка а.д. Београд.

Прeдajeмo вaм блaнкo сопствену мeницу за озбиљност понуде која је неопозива, без права протеста и наплатива на први позив.

Овлaшћуjeмo Пoвeриoцa, дa прeдaту мeницу брoj _________________________ (уписати сeриjски брoj мeницe) мoжe пoпунити на износ од 10% од вредности понуде,  бeз ПДВ-а, зa oзбиљнoст пoнудe, за набавку услуге: Извођење радова на реконструкцији агрегата за подизање притиска у хидрантској мрежи, ЈН бр. ЈН/4000/1141/2019 ЈАНА БР. 3733/2019, са роком важења минимално 30 дана дужим од рока важења понуде, с'тим да евентуални продужетак рока важења понуде има за последицу и продужење рока важења менице и меничног овлашћења за исти број дана. 
Истовремено Oвлaшћуjeмo Пoвeриoцa дa пoпуни мeницу зa нaплaту нa изнoс oд 10% од вредности понуде, бeз ПДВ и дa бeзуслoвнo и нeoпoзивo, бeз прoтeстa и трoшкoвa, вaнсудски у склaду сa вaжeћим прoписимa изврши нaплaту сa свих рaчунa Дужникa ________________________________ (унeти oдгoвaрajућe пoдaткe дужникa - издaвaoцa мeницe - нaзив, мeстo и aдрeсу) кoд бaнкe, a у кoрист пoвeриoцa.

Oвлaшћуjeмo бaнкe кoд кojих имaмo рaчунe зa нaплaту да плaћaњe извршe нa тeрeт свих нaших рaчунa, кao и дa пoднeти нaлoг зa нaплaту зaвeду у рeдoслeд чeкaњa у случajу дa нa рaчунимa уoпштe нeмa или нeмa дoвoљнo срeдстaвa или збoг пoштoвaњa приoритeтa у нaплaти сa рaчунa.

Дужник сe oдричe прaвa нa пoвлaчeњe oвoг oвлaшћeњa, нa сaстaвљaњe пригoвoрa нa зaдужeњe и нa стoрнирaњe зaдужeњa пo oвoм oснoву зa нaплaту.

Meницa je вaжeћa и у случajу да у току трајања реализације наведеног уговора  дoђe дo: прoмeна лицa oвлaшћeних зa зaступaњe правног лица, прoмeна лицa oвлaшћeних зa располагање новчаним средствима са рачуна Дужникa, промена печата, стaтусних прoмeнa код Дужникa, oснивaњa нoвих прaвних субjeкaтa oд стрaнe Дужникa и других промена од значаја за правни промет.

Meницa je пoтписaнa oд стрaнe oвлaшћeнoг лицa зa зaступaњe Дужникa _________________________________ (унeти имe и прeзимe oвлaшћeнoг лицa).

Oвo мeничнo писмo - oвлaшћeњe сaчињeнo je у 2 (двa) истoвeтнa примeркa, oд кojих je 1 (jeдaн) примeрaк зa Пoвeриoцa, a 1 (jeдaн) зaдржaвa Дужник.

Услoви мeничнe oбaвeзe:

Укoликo кao пoнуђaч у пoступку jaвнe нaбaвкe након истека рока за подношење понуда пoвучeмo, изменимо или oдустaнeмo oд свoje пoнудe у рoку њeнe вaжнoсти (oпциje пoнудe).

Укoликo кao изaбрaни пoнуђaч нe пoтпишeмo угoвoр сa нaручиoцeм у рoку дeфинисaнoм пoзивoм зa пoтписивaњe угoвoрa или нe oбeзбeдимo или oдбиjeмo дa oбeзбeдимo средство финансијског обезбеђења у рoку дeфинисaнoм у конкурсној дoкумeнтaциjи.

           Датум:                                                                                      Понуђач:

__________________                           М.П.                              ________________

Прилог:

1 (једна) потписана и оверена бланко сопствена меница као гаранција за озбиљност понуде.

оверена фотокопија важећег Картона депонованих потписа овлашћених лица за располагање новчаним средствима понуђача код  пословне банке.

фотокопија ОП обрасца.
доказ о регистрацији менице у Регистру меница Народне банке Србије (фотокопија  Захтева за регистрацију менице од стране пословне банке која је извршила регистрацију менице или извод са интернет странице Регистра меница и овлашћења НБС).
фотокопија овлашћења којим законски заступник овлашћује лица за потписивање менице и меничног овлашћења за конкретан посао, у случају да меницу и менично овлашћење не потписује законски заступник понуђача.

Менично писмо у складу са садржином овог Прилога се доставља у оквиру понуде.

                                                                                                                                  ПРИЛОГ  3
Нa oснoву oдрeдби Зaкoнa o мeници (Сл. лист ФНРJ бр. 104/46 и 18/58; Сл. лист СФРJ бр. 16/65, 54/70 и 57/89; Сл. лист СРJ бр. 46/96, Сл. лист СЦГ бр. 01/03 Уст. Повеља, Сл.лист РС 80/15) и Зaкoнa o платним услугама (Сл. лист СРЈ бр. 03/02 и 05/03, Сл. гл. РС бр. 43/04, 62/06, 111/09 др. закон и 31/11) и тачке 1, 2. и 6. Одлуке о облику садржини и начину коришћења јединствених инструмената платног промета

(напомена: не доставља се у понуди)

ДУЖНИК:  …………………………………………………………………………........................
(назив и седиште Извођача)

МАТИЧНИ БРОЈ ДУЖНИКА (Извођача): ..................................................................

ТЕКУЋИ РАЧУН ДУЖНИКА(Извођача) : ...................................................................

ПИБ ДУЖНИКА (Извођача): ........................................................................................

и з д а ј е  д а н а ............................ године

МЕНИЧНО ПИСМО – ОВЛАШЋЕЊЕ ЗА КОРИСНИКА  БЛАНКО СОПСТВЕНЕ МЕНИЦЕ

КОРИСНИК- ПОВЕРИЛАЦ: Јавно предузеће „Електроприведа Србије“ Београд, Балканска број 13, 11000 Београд, Огранак РБ Колубара, Светог Саве 1, 11550 Лазаревац, Матични број 20053658, ПИБ 103920327, текући рачун: 205-23250-81 код: Комерцијална банка а.д. Београд

Прeдajeмo вам 1 (словима:једну) потписану и оверену блaнкo сопствену мeницу која је неопозива, без права протеста и наплатива на први позив, и овлaшћуjeмo Пoвeриoцa, дa прeдaту мeницу брoj _________________________ (уписати сeриjски брoj мeницe) мoжe пoпунити у изнoсу од 10% oд врeднoсти уговора (бeз ПДВ-а), односно до максималног износа  од ___________ динара (словима:  _______________________ динара), као средство финансијског обезбеђења за добро извршење посла по Уговору бр.________________ од _________(заведен код Корисника - Повериоца) и бр.___________ од _________(заведен код дужника) сa рoкoм вaжења минимално 30 (тридесет) дана дуже од дана истека рока важења уговора с тим да евентуални продужетак рока важења уговора има за последицу и продужење рока важења менице и меничног овлашћења, за исти број дана за који ће бити продужен и рок за извршење посла.

Истовремено овлaшћуjeмo Пoвeриoцa дa бeзуслoвнo и нeoпoзивo, бeз прoтeстa и трoшкoвa, вaнсудски у склaду сa вaжeћим прoписимa извршити нaплaту сa свих текућих рaчунa Дужникa, a у кoрист Пoвeриoцa, уколико као Извођач радова не буде извршавао своје уговорне обавезе у роковима и на начин предвиђен уговором  или их буде извршавао делимично и неквалитетно.

Oвлaшћуjeмo бaнкe кoд кojих имaмo рaчунe да нaплaту – плaћaњe извршe нa тeрeт свих нaших рaчунa, кao и дa пoднeти нaлoг зa нaплaту зaвeду у рeдoслeд чeкaњa у случajу дa нa рaчунимa уoпштe нeмa или нeмa дoвoљнo срeдстaвa или збoг пoштoвaњa приoритeтa у нaплaти сa рaчунa. 

Дужник сe oдричe прaвa нa пoвлaчeњe oвoг oвлaшћeњa, нa сaстaвљaњe пригoвoрa нa зaдужeњe и нa стoрнирaњe зaдужeњa пo oвoм oснoву зa нaплaту. 

Meницa je вaжeћa и у случajу дa дoђe дo прoмeнe лицa oвлaшћeнoг зa зaступaњe Дужникa, стaтусних прoмeнa или oснивaњa нoвих прaвних субjeкaтa oд стрaнe дужникa, лица овлашћених за располагање новчаним средствима са рачуна Дужника, промене печата и других промена од значаја за правни промет.

Meницa je пoтписaнa oд стрaнe oвлaшћeнoг лицa зa зaступaњe Дужникa ________________________ (унeти имe и прeзимe oвлaшћeнoг лицa). 

Oвo мeничнo писмo – oвлaшћeњe сaчињeнo je у 2 (двa) истoвeтнa примeркa, oд кojих je 1 (jeдaн) примeрaк зa Пoвeриoцa, a 1 (jeдaн) зaдржaвa Дужник. 

	Датум:
	
	Извођач:

	
	М.П.
	

	
	
	


Прилог:

 1 једна потписана и оверена бланко сопствена меница као гаранција за добро извршење посла

фотокопију важећег Картона депонованих потписа овлашћених лица за располагање новчаним средствима извођача код  пословне банке, оверену од стране банке 

фотокопију ОП обрасца

Доказ о регистрацији менице у Регистру меница Народне банке Србије (фотокопија  Захтева за регистрацију менице од стране пословне банке која је извршила регистрацију менице или извод са интернет странице Регистра меница и овлашћења НБС)

овлашћење којим законски заступник овлашћује лица за потписивање менице и меничног овлашћења за конкретан посао, у случају да меницу и менично овлашћење не потписује законски заступник извођач

                                                                                                                            ПРИЛОГ  4

Нa oснoву oдрeдби Зaкoнa o мeници (Сл. лист ФНРJ бр. 104/46 и 18/58; Сл. лист СФРJ бр. 16/65, 54/70 и 57/89; Сл. лист СРJ бр. 46/96, Сл. лист СЦГ бр. 01/03 Уст. Повеља, Сл.лист РС 80/15) и Зaкoнa o платним услугама (Сл. лист СРЈ бр. 03/02 и 05/03, Сл. гл. РС бр. 43/04, 62/06, 111/09 др. закон и 31/11) и тачке 1, 2. и 6. Одлуке о облику садржини и начину коришћења јединствених инструмената платног промета

(напомена: не доставља се у понуди)

ДУЖНИК:  …………………………………………………………………………........................

(назив и седиште Извођача радова)

МАТИЧНИ БРОЈ ДУЖНИКА (Извођача радова): ..................................................................

ТЕКУЋИ РАЧУН ДУЖНИКА (Извођача радова): ...................................................................

ПИБ ДУЖНИКА (Извођача радова): ........................................................................................

и з д а ј е  д а н а ............................ године

МЕНИЧНО ПИСМО – ОВЛАШЋЕЊЕ ЗА КОРИСНИКА  БЛАНКО СОПСТВЕНЕ МЕНИЦЕ

КОРИСНИК - ПОВЕРИЛАЦ: ПОВЕРИЛАЦ: ЈП ЕПС Београд,Балканска бр.13,11000 Београд - Огранак РБ Колубара, Лазаревац, ул. Светог Саве бр.1; матични број: 20053658, ПИБ: 103920327, текући рачун: 205-23250-81 код: Комерцијална банка а.д. Београд
Предајемо вам 1 (једну) потписану и оверену службеним печатом (уколико послује са печатом), бланко  сопствену  меницу која је неопозива, без права протеста и наплатива на први позив, серијски                 бр._________________ (уписати серијски број)  као средство финансијског обезбеђења и овлашћујемо Јавно предузеће „Електроприведа Србије“ Београд Балканска број 13, Београд, као Повериоца, да предату меницу може попунити до максималног износа  од ___________________ динара, (и  словима  ___________________динара), по Уговору о_____________________________________ (навести предмет уговора), бр._____ од _________(заведен код Корисника - Повериоца) и бр._______ од _________(заведен код дужника) као средство финансијског обезбеђења за oтклањање недостатака у гарантном року на износ од 5% од вредности изведених радова по уговору без ПДВ уколико _______________(назив дужника), као дужник не отклони недостатке у гарантном року.

Издата Бланко соло меница серијски број
(уписати серијски број) може се поднети на наплату у року доспећа  утврђеном  Уговором бр. ___________ од _________ године (заведен код Корисника-Повериоца)  и бр. _____________ од _____ године (заведен код дужника) т.ј. најкасније до истека рока од 30 (тридесет) дана дуже од гарантног рока.

Овлашћујемо Јавно предузеће „Електропривреда Србије“ Београд, као Повериоца да у складу са горе наведеним условом, изврши наплату доспелих хартија од вредности бланко соло менице, безусловно и нeопозиво, без протеста и трошкова. вансудски ИНИЦИРА наплату - издавањем налога за наплату на терет текућег рачуна Дужника бр.______ код __________________ Банке, а у корист текућег рачуна Повериоца 
Меница је важећа и у случају да у току трајања реализације наведеног уговора дође до: промена овлашћених за заступање правног лица, промена лица овлашћених за располагање средствима са рачуна Дужника, промена печата, статусних промена код Дужника, оснивања нових правних субјеката од стране Дужника и других промена од значаја за правни промет.

Дужник се одриче права на повлачење овог овлашћења, на стављање приговора на задужење и на сторнирање задужења по овом основу за наплату.

Меница је потписана од стране овлашћеног лица за заступање Дужника _____________________(унети име и презиме овлашћеног лица).

Ово менично писмо - овлашћење сачињено је у 2 (два) истоветна примерка, од којих је 1 (један) примерак за Повериоца, а 1 (један) задржава Дужник.

Место и датум издавања Овлашћења          

	Датум:
	
	         Извођач рдаова:

	
	М.П.
	

	
	
	


                                                                                                 Потпис овлашћеног лица

Прилог:

 1 једна потписана и оверена бланко сопствена меница као гаранција за отклањање недостатака у гарантном року 

фотокопију важећег Картона депонованих потписа овлашћених лица за располагање новчаним средствима Извођача радова код  пословне банке, оверену од стране банке на дан издавања менице и меничног овлашћења 

фотокопију ОП обрасца 

Доказ о регистрацији менице у Регистру меница Народне банке Србије (фотокопија  Захтева за регистрацију менице од стране пословне банке која је извршила регистрацију менице или извод са интернет странице Регистра меница и овлашћења НБС) 

Овлашћење којим законски заступник овлашћује лица за потписивање менице и меничног овлашћења за конкретан посао, у случају да меницу и менично овлашћење не потписује законски заступник извођача.
Менично писмо у складу са садржином овог Прилога се доставља у тренутку примопредаје радова
ПРИЛОГ бр. 5

ЗАПИСНИК О ИЗВЕДЕНИМ РАДОВИМА

       Записник број: _________    Датум ___________

      ИЗВОЂАЧ РАДОВА:

                                       НАРУЧИЛАЦ:

_________________________

        ___________________________

    (Назив правног  лица) 


       (Назив организационог дела ЈП ЕПС)

__________________________
                      ______________________________

(Адреса правног  лица) 


      (Адреса организационог дела ЈП ЕПС)

Број Уговора/Датум:      ______________________________

Број налога за набавку (НЗН):  ________________________

Место извођења радова:  _____________________________

Објекат: ___________________________________________

А) ДЕТАЉНА СПЕЦИФИКАЦИЈА:

	Р.Б.
	Опис Радова
	Јединица мере
	Количина по јед. мере
	Укупно

	1.
	
	
	
	

	2.
	
	
	
	

	3.
	
	
	
	

	...
	
	
	
	


ПРИЛОЗИ И НАПОМЕНЕ УЗ ЗАПИСНИК:

___________________________________________________________________

___________________________________________________________________
 (обавезан прилог: Налог за набавку (садржи предмет, рок, јед.мере, количину), други евентуални прилози и напомене: декларација, атест/извештај о испитивању,  лабораторијски налаз или упутство за употребу, манипулацију, одлагања, мере прве помоћи у случају расипања материје, начин транспорта и друго)

Предмет уговора (радови) одговара траженим техничким карактеристикама.


□ ДА

□ НЕ

Б) Да су радови изведени у обиму, квалитету, уговореном року и сагласно уговору потврђују:

  ИЗВОЂАЧ РАДОВА:
                                     ОВЕРА НАДЗОРНОГ ОРГАНА

___________________                                          __________________________

    (Име и презиме)                                                   Одговорно лице по Решењу 

                                                                                            (Име и презиме)

____________________
                                          _____________________        
       (Потпис)


                                                      (Потпис)

ПРИЛОГ бр. 6
НАЛОГ ЗА НАБАВКУ

ПРЕДМЕТ: Позивамо вас да у уговореном року од ​​_______ дана од дана пријема овог налога приступите извођењу радова по уговору број _________ од __________. године и то:

	Р.Б.
	Опис Радова
	Јединица мере
	Количина по јед. мере
	Укупно

	1.
	
	
	
	

	2.
	
	
	
	

	3.
	
	
	
	

	
	
	
	
	


                                                                                    НАДЗОРНИ ОРГАН

__________________________

                                                                                   Одговорно лице по Решењу    

                                                                                   (Име и презиме)

                                                                               _____________________        

                            (Потпис)


                                                      

9. МОДЕЛ УГОВОРА

У складу са датим Моделом уговора и елементима најповољније понуде биће закључен Уговор о јавној набавци. Понуђач дати Модел уговора потписује, оверава и доставља у понуди.

Уговорне стране:

1. Јавно предузеће „Електропривреда Србије“ Београд, Ул.Балканска бр.13, матични број: 20053658, ПИБ 103920327, текући рачун 205-0000000023250-81 Комерцијална банка а.д. Београд, Огранак РБ Колубара, Лазаревац, Ул. Светог Саве бр.1, које у име и за рачун ЈП ЕПС заступа Владан Марковић, Финансијски директор огранка РБ Колубара, по Пуномоћју в.д. директора ЈП ЕПС број 12.01.296882/1-17 од 15.06.2017.године (у даљем тексту: Наручилац)  и

2. _________________ из _________, Ул. _______ бр.__ Матични број _________, ПИБ _______, Текући рачун _____ Банка________,кога заступа ___________________, ______________(у даљем тексту: Извођач радова)

док су чланови групе/подизвођачи:

_________________ из _________, Ул. _______ бр.__ Матични број _________, ПИБ _______, Текући рачун _____ Банка___________ кога заступа __________.

_________________ из _________, Ул. _______ бр.__ Матични број _________, ПИБ _______, Текући рачун _____ Банка _________,  кога заступа __________.

У даљем тексту за потребе овог Уговора заједно названи: Уговорне стране,

Закључиле су дана ________године у ___________, следећи

УВОДНЕ ОДРЕДБЕ

Уговорене стране сагласно констатују:  

•
Наручилац је спровео, преговарачки поступак без објављивања позива за подношење понуда, сагласно члану 36. став 1. тачка 1.  Закона о јавним набавкама  („Сл.гласник РС“ бр. 124/2012, 14/2015 и 68/2015), (даље: Закон), за набавку радова: Извођење радова на реконструкцији агрегата за подизање притиска у хидрантској мрежи, број ЈН/4000/1141/2019, Јана бр. 3733/2019
•
На основу Позива за подношење понуда објављеног на Порталу јавних набавки 
као и на Порталу службених гласила РС и база прописа,  од  __________ године,  Понуђач је доставио понуду број:________________. године (у даљем тексту: Понуда). 

Наручилац је на основу Извештаја комисије о стручној оцени понуда, сачињеног у складу са чланом 105. Закона и Одлуке о додели уговора број: ____________од ___________године, донете у складу са чланом 108. Закона, изабрао Извођача радова _________________за извођење радова  из става првог овог члана. 

ПРЕДМЕТ УГОВОРА

Члан 1.

Предмет овог Уговора је „Извођење радова на реконструкцији агрегата за подизање притиска у хидрантској мрежи“ (даље: радови), а према захтевима и условима из Конкурсне документације Наручиоца, прихваћене техничке спецификације и понуде Извођача радова број _______ од _______ године (Понуда и Техничка спецификација  као Прилози 1 и 2), саставни су део овог Уговора.

Уговореним радовима сматрају се и вишкови радова.

Члан 2.

Извођач радова се обавезује да радове из члана 2. овог Уговора изведе у складу са прописима Републике Србије, нормативима, обавезним стандардима и препорукама произвођача, а у свему према одредбама овог Уговора и сопственој Понуди.

Предмет уговора, из става. 1, овог члана, на основу Уредбе о класификацији делатности ("Службени гласник РС", број 54/2010), обухваћен је следећом тачком:

43.-специјализовани грађевински радови

ВРЕДНОСТ УГОВОРА

Члан 3.

Укупна уговорена вредност радова из члана 1. овог Уговора износи: ___________ РСД, без обрачунатог пореза на додату вредност __________________________(словима                                                                     00/100) 

Порез на додату вредност обрачунава се у складу са важећим прописима Републике Србије.

ПРОМЕНА ЦЕНЕ

Члан 4.

Уговорне стране су сагласне да се јединичне цене из основне понуде неће мењати у случају промене цена елемената на основу којих је формирана јединична цена радова (фиксна цена), за све време важења овог Уговора.

УСЛОВИ И НАЧИН ПЛАЋАЊА

Члан 5.

Уговорену вредност из члана 3. овог Уговора, Наручилац ће платити на следећи начин:

- у законском року који не може бити дужи од 45 дана од дана пријема привремених месечних ситуација и окончане ситуације на писарницу Наручиоца, испостављених на основу изведених количина уговорених радова и потписаних и оверених листова грађевинске књиге, које су оверене од одговорних лица Уговорних страна.

Извођач радова је дужан да у испостављеним привременим месечним и окончанoj ситуацији, наведе број и датум уговора, број јавне набавке, као и да се придржава тачно дефинисаних назива из конкурсне документације и прихваћене понуде (из Обрасца структуре цене). Привремене месечне ситуације / окончана ситуација који не одговарају наведеним тачним називима, ће се сматрати неисправним. Уколико, због коришћења различитих шифарника и софтверских решења није могуће у самом рачуну навести горе наведени тачан назив, Извођач радова је обавезан да уз рачун достави прилог са упоредним прегледом назива из рачуна са захтеваним називима из конкурсне документације и прихваћене понуде.

Сва плаћања ће се вршити на основу потписаних и оверених привремених месечних ситуација и окончане ситуације, оверених од стране одговорног лица Наручиоца и надзорног органа кога овлашћује Наручилац.

У привременој  и окончаној ситуацији, за изведене радове, нaвести ознаку делатности прописане Уредбом о класификацији делатности из области грађевинарства,за сваку позицију која је ослобођена од ПДВ-а у складу са Законом о ПДВ, као и уписати напомену: „ПДВ није обрачунат у складу са чланом 10. став 2. тачка 3) Закона о ПДВ-у“.

Привремене месечне и окончане ситуације се испостављају према количинама из обрачунских листова грађевинске књиге, овереним и потписаним од стране Извођача радова и надзорног органа.
Уз привремене ситуације и окончану ситуацију, Извођач је обавезан да достави Наручиоцу Записнике о извршеној контроли радова а који се у каснијим фазама не могу контролисати, оверене и потписане од стране Стручног надзора, као и листове грађевинског дневника за претходни месец за који се испоставља ситуација, обострано потписане и оверене.

Окончана ситуација испоставља се након извршене примопредаје радова и коначног обрачуна изведених радова, које записнички оверава Комисија за примопредају и коначни обрачун изведених радова Уговорних страна. 

Плаћање ће се вршити у динарима.

Испостављене ситуације морају гласити на: Јавно предузеће „Електропривреда Србије“ Београд, Ул. Балканска бр.13, Огранак РБ Колубара, Лазаревац, Ул. Светог Саве бр. 1, ПИБ(103920327), МБ(20053658). Адреса за пријем поште Наручиоца је: ЈП ЕПС Београд – Огранак РБ Колубара, Комерцијални сектор, Дише Ђурђевић бб, 11560 Вреоци.

СРЕДСТВА ОБЕЗБЕЂЕЊА

Члан 6.

Меница за добро извршење посла.

Извођач радова је обавезан да, најкасније три дана од дана пријема обострано потписаних примерака уговора, Кориснику услуге достави:
1) бланко сопствену меницу за добро извршење посла која је:

· потписана од стране законског заступника или лица по овлашћењу  законског заступника, оверена службеним печатом (уколико послује са печатом), на начин који прописује Закон о меници ("Сл. лист ФНРЈ" бр. 104/46, "Сл. лист СФРЈ" бр. 16/65, 54/70 и 57/89 и "Сл. лист СРЈ" бр. 46/96, Сл. лист СЦГ бр. 01/03 Уст. повеља)

· евидентирана у Регистру меница и овлашћења кога води Народна банка Србије у складу са Одлуком о ближим условима, садржини и начину вођења регистра меница и овлашћења („Сл. гласник РС“ бр. 56/11 и 80/15) и то документује овереним захтевом пословној банци да региструје меницу са одређеним серијским бројем,  основ за издавање менице и меничног овлашћења и износ из основа.

2) Менично писмо – овлашћење којим Пружалац услуге овлашћује Корисника услуге да може наплатити безуслово,неопозиво,на први позив,вансудски и без трошкова меницу на износ од 10% од уговорене вредности без ПДВ-а,са роком важења 30 (тридесет) дана дужим од дана истека рока важења уговора, с тим да евентуални продужетак рока важења уговора има за последицу и продужење рока важења менице и меничног овлашћења

3) овлашћење којим законски заступник овлашћује лица за потписивање менице и меничног овлашћења за конкретан посао, у случају да меницу и менично овлашћење не потписује законски заступник Пружаоца услуге;

4) фотокопију важећег Картона депонованих потписа овлашћених лица за   располагање новчаним средствима Пружаоца услуге код  пословне банке, оверену од стране банке на дан издавања менице и меничног овлашћења 

 5) фотокопију ОП обрасца.

 6) Доказ о регистрацији менице у Регистру меница Народне банке Србије (фотокопија  Захтева за регистрацију менице од стране пословне банке која је извршила регистрацију менице или извод са интернет странице Регистра меница и овлашћења НБС).Меница не може бити бити регистрована пре датума доношења Одлуке о додели уговора.
Меница може бити наплаћена у случају да Пружалац услуге не буде извршавао своје уговорне обавезе у роковима и на начин предвиђен уговором.
Извођач радова се обавезује да Наручиоцу у тренутку примопредаје радова достави:

1)бланко сопствену меницу за отклањање недостатака у гарантном року која је
· потписана од стране законског заступника или лица по овлашћењу законског заступника и оверена службеним печатом (уколико послује са печатом), на начин који прописује Закон о меници ("Службени лист ФНРЈ" бр. 104/46, "Службени лист СФРЈ" бр. 16/65, 54/70 и 57/89 и "Службени лист СРЈ" бр. 46/96, „Службени лист СЦГ“ бр. 01/03 Уставна повеља).

· евидентирана у Регистру меница и овлашћења кога води Народна банка Србије у складу са Одлуком о ближим условима, садржини и начину вођења регистра меница и овлашћења („Службени гласник РС“ бр. 56/11 и 80/15) и то документује овереним захтевом пословној банци да региструје меницу са одређеним серијским бројем основ на основу кога се издаје меница и менично овлашћење и износ из основа .

2) Менично писмо - овлашћење којим извођач радова овлашћује наручиоца да може наплатити меницу на први позив, неопозиво, безусловно, вансудски и без трошкова, на износ од 5% од вредности изведених радова по уговору без ПДВ, са роком важења 30 (тридесет) дана дужим од гарантног рока
3)  овлашћење којим законски заступник овлашћује лица за потписивање менице и меничног овлашћења за конкретан посао, у случају да меницу и менично овлашћење не потписује законски заступник извођача радова.

4) Оверену фотокопију важећег Картона депонованих потписа овлашћених лица за располагање новчаним средствима извођача радова код пословне банке, оверену од стране банке на дан издавања менице и меничног овлашћења.
5) фотокопију ОП обрасца.

6) доказ о регистрацији менице у Регистру меница Народне банке Србије (фотокопија  Захтева за регистрацију менице од стране пословне банке која је извршила регистрацију менице или извод са интернет странице Регистра меница и овлашћења НБС). 

Меница може бити наплаћена у случају да изабрани извођач радова не буде извршавао своје уговорне обавезе у роковима и на начин предвиђен уговором.

РОК ИЗВОЂЕЊА РАДОВА

Члан 7.

Рок за почетак извођења радова почиње да тече даном увођења извођача радова у посао, што се констатује отварањем и овером дневника радова.

Представник наручиоца ће обавестити Извођача 3 (три) дана раније о месту (по правилу у просторијама Наручиоца) и времену када је Извођач у обавези да приступи увођењу у посао. 

Под даном увођења Извођача у посао подразумева се испуњење следећих услова које обезбеђује Наручилац, а што ће се заједнички констатовати записником или уписивањем у дневник радова:

1)
Предаја локација где ће се вршити радови,

2)
Предаја потребне техничке документације која је предмет јавне набавке радова,

3)
Предаја акта о именовању Стручног надзора.

4)     Одобрење достављеног динамичког плана Извођача од стране Наручиоца.

Рок завршетка радова је максималано ____ радних дана од дана увођења Извођача радова у посао.

Под радним данима се подразумевају дани када су испуњени техничко-технолошки услови за извођење радова и који су као такви евидентирани у грађевинском дневнику.
Извођач радова је обавезан да достави уз уговор динамички термин план који обухвата све активности од дана почетка до дана завршетка радова, односно, време трајања радова по врстама и позицијама, рокове, ограничења и техничке услове за извођење радова. У динамички план морају бити укалкулисани минимални рокови за послове који захтевају обуставу снабдевања хидрантске мреже водом, како би се  технолошки процеси у погону „Оплемењивање угља“ несметано одвијали.
Извођач ће свој распоред радног времена ускладити са Наручиоцем у циљу обезбеђења уговорене динамике извођења радова без посебног повећања трошкова за прековремени рад
У случају да Извођач не изведе радове у року наведеном у уговору, Наручилац има право на наплату уговорне казне или менице  за добро извршење посла, као и право на раскид уговора.
Рок за извођење радова мирује у случају ако се појаве накнаде околности на страни Наручиоца, а које онемогућавају Извођача радова да изведе радове у уговореном року, и то:

1. измене у току радова

2. накнадни захтеви Наручиоца.
3. хитни непредвиђени радови, у складу са чланом 634. Закона о облигационим односима и чланом 115. Закона о јавним набавкама;
4. непредвиђени радови, у преговарачком поступку сагласно члану 36. став 1. тачка 5. Закона о јавним набавкама
5. вишкови радова, уколико њихова вредност прелази 10% (десет посто) од укупно уговорене цене радова и то само у делу тих радова који прелазе наведени проценат, у поступку уговарања сагласно Закону.

Рок за завршетак радова може се продужити на захтев Извођача радова или Наручиоца ако у уговореном року наступе следеће околности:

1. поступање трећих лица без кривице Уговорних страна
2. прекид радова изазван актом надлежног органа, за који нису одговорне Уговорне стране
3. временских неприлика које нису могле да се предвиде у тренутку потписивања Уговора, а које би битно утицале на сигурност и безбедност радова, објеката, опреме и радне снаге;

4. Виша сила коју признају постојећи прописи

5. Остале објективне околности које не зависе од воље Уговорних страна.

Извођач радова је у обавези,  да писаним путем благовремено обавести Наручиоца о разлозима кашњења и потребама продужетка рока, што ће такође у писаној форми бити верификовано од стране Наручиоца.

Рок за извођење радова мирује и у случају ако се појаве накнадне околности које никако нису могле бити предвиђене приликом спровођења јавне набавке и у тренутку реализације уговора као и на које како наручилац тако и извођач радова нису ни на који начин утицали да се појаве, а односе се на непредвиђене радове, у преговарачком поступку сагласно члану 36. став 1. тачка 5. Закона, који ће са појавом истих бити записнички константовани од стране представника Извођача радова као и Стручног надзора.

ОБАВЕЗЕ НАРУЧИОЦА

Члан 8.

Обавезе Наручиоца по потписивању овог Уговора су да:

·   достави решења за лица која ће вршити стручни надзор на извођењу радова;
· достави распложиве податке о пројектованим / изграђеним (снимљеним) објектима и инсталацијама и податке из ГИС-а (географски информациони систем) Наручиоца;

·   у својству надзора овери дневник радова, чиме формално уводи Извођача радова у посао;
·   достави Извођачу радова техничку документацију по којој ће се изводити уговорени радови;

·   са Извођачем радова усагласи и одобри динамички план извођења радова;

·   обезбеди услове за извођење радова од увођења Извођача у посао до завршетка радова;

·   Наручилац је у обавези да наложи свом Надзорном органу да фотографише све радове који се у каснијој фази извођења не могу визуелно прегледати (пре покривања радова);

·   упозна раднике Извођача радова са сопственим мерама заштите на раду;

·   потпише споразум о међусобним односима у погледу примене прописаних мера за безбедност и здравље запослених;
·   након завршетка радова формира заједно са Извођачем радова, Комисију за квалитативни и квантитативни преглед, примопредају и коначни обрачун изведених радова;

·   благовремено оверава листове дневника радова; 

·   благовремено плаћа привремене и окончану ситуацију за изведене радове;
·   потписује записник о примопредаји радова.
ОБАВЕЗЕ ИЗВОЂАЧА РАДОВА

Члан 9.

Обавезе Извођача радова по потписивању овог Уговора су да:

·   радове изведе у свему према важећим техничким прописима, стандардима и нормативима који важе за ову врсту посла, законским прописима у Републици Србији, техничким упутствима Наручиоца, правилима струке и одредбама овог Уговора;
·   Да се пре отпочињања радова детаљно упозна са пројектом и провери  га на лицу места. Да све евентуалне пропусте и нејасноће у пројекту разјасни пре почетка набавке материјала, опреме  и њихове уградње;

· Да достави списак механизације, опреме и алата Служби Обезбеђења Наручиоца;

· Да достави динамички план градње на одобрење Наручиоцу, односно да усклади динамику извођења својих радова са захтевима Наручиоца. Динамички план градње мора да садржи све активности од почетка до  завршетка радова, односно, време трајања радова по врстама и позицијама, рокове, ограничења и техничке услове за извођење радова. У динамички план морају бити укалкулисани минималани рокови за послове који захтевају обуставу снабдевања хидрантском водом, како би се  технолошки процеси у погону„Оплемењивање угља“ несметано одвијали. Уз динамички план да достави писмени доказ да је обезбеђен сав потребан материјал за извршење предметних радова, као и опрема за уградњу по предмеру и предрачуну из понуде, за чији је квалитет извођач одговоран, са роковима испоруке према динамици грађења.  Извођач ће свој распоред радног времена ускладити са Наручиоцем у циљу обезбеђења уговорене динамике извођења радова без посебног повећања трошкова за прековремени рад;
·   да обезбеди неопходну техничку документацију, за уградњу изабране опреме (габарити и распоред опреме);

·   решењем именује одговорног руководиоца радова и одговорна лица за извођење радова и координацију са надзорним органом Наручиоца;

·   да набави и транспортује сву потребну опрему, материјал и машине до места извођења радова, обезбеди истовар материјала и опреме, као и инсталирање све опреме и извођење свих предвиђених радова; 

·   самостално врши припремне радове;
·   Извођач је дужан да обавештава Надзор наручиоца о започињању појединих позиција радова, као и да Надзору обезбеди испитивање и мерење обима изведених радова. Извођач не може приступити завршетку радова (затрпавање, бетонирање и сл.) уколико уписом у дневник није добио одобрење Надзорног органа наручиоца; 

·   уколико наиђе на одступање реалног стања на градилишту у односу на пројектовано, што изискује промене у радовима и материјалу, обавезно обавести одговарајући надзорни орган Наручиоца и настави даље радове уз његову сагласност;

·   да поступа по примедбама Надзорног органа Наручиоца, који се односе на квалитет и обим извршења радова;

·   да све измене настале у току извођења радова у односу на пројекат документује и достави  инвеститору;

·   пре уградње материјала, достави надзорном органу декларације, технички лист и сл.  за материјал који уграђује, а на основу којих  надзорни орган одобрава уграђивање;

·   своје запослене упозна са мерама заштите на раду Наручиоца, да спроводи властите мере заштите на раду и поступа према наложеним мерама одговорних лица Наручиоца;

·   спроводи мере заштите животне средине, које укључују правилно обезбеђење радилишта, спречавање загађења околине;

·   врши непрекидно физичко и материјално обезбеђење својих средстава за рад и средстава Наручиоца и о томе сноси властиту одговорност;

·   редовно врши вођење дневника радова и другу потребну документацију и да исту доставља на увид и оверу надзорном органу;

·   благовремено на оверу доставља привремене и окончану ситуацију за изведене  радове;
·   по завршетку функционалног испитивања монтираног дела опреме, одговорно лице извођача радова у присуству надзорног органа Наручиоца утврђује успелост истог. 

Уколико постоје примедбе на ток и резултате функционалног иситивања по захтеву надзорног органа извођач радова је у обавези да примедбе отклони. Одмах по отклањању примедби, извођач радова писмено извештава надзорни орган да су примедбе отклоњене. Надзорни орган врши проверу отклоњених примедби и после завршеног посла сачињавају Записник.

·   потписује записник о примопредаји радова;
·   приликом предаје изведених радова извођач је дужан да достави комплетну пратећу документацију – атесте, сертификата, декларација и сл. за сав уграђени материјал, инсталацију и опрему;

·   писаним путем обавести Наручиоца о могућим кашњењима, као и о разлозима 

     кашњења, а обавештење о томе доставити Наручиоцу најкасније 7 (седам) дана пре истека рока из члана 7. овог Уговора. У противном, сматраће се да Извођач радова нема основа за остваривање права на продужење рока и примењиваће се одредбе члана 11. овог Уговора;

·   одреди одговорно лице за безбедност и здравље на раду;

·   да изради елаборат о уређењу градилишта и исто организује у складу са елаборатом,

·   усклади динамику извођења својих радова са захтевима Наручиоца;

·   Извођач радова мора да уредно одржава градилиште, материјал депонује правилно и обезбеди несметано извођење других радова за све време трајања Уговора.

·   евентуално насталу штету на другим инсталацијама услед извођења предметних инсталација, извођач радова мора да отклони у најкраћем року о свом трошку;

·   по завршетку  уговорених радова, место радова доведе у стање сходно прописима Републике Србије;

·   отклони отпадни материјал, настао током извођења радова, и у зависности од врсте, одложи  на локацију за привремено одлагање отпада (секундарне сировине и сл.), у близини РЈ „ Мокра сепарација“ (депонија „Стари храст“) или на локацију удаљену до 15 км у договору са Инвеститором (за камен, бетон, шут и сл.);
·   са отпадом насталим током вршења радова поступа у складу са важећом регулативом Републике Србије;

· Извођач је дужан да преко надзорних органа обавести Наручиоца о завршетку уговорених радова, у виду Захтева за примопредају изведених радова који уписује, а надзорни орган потврђује у дневнику радова;

·   све примедбе које се односе на обим уговорених радова као и квалитет изведених  радова отклони без новчане надокнаде;

· за изведене радове гарантни период не може бити краћи од 2 (две) годинe, од дана састављања записника о примопредаји изведених радова, потписаног од стране овлашћених представника уговорних страна.
·   Извођач је дужан да се у гарантном периоду, а на писани захтев Наручиоца, у року од два дана, одазове и у најкраћем року отклони о свом трошку све недостатке;.
·   учествује у интерном техничком прегледу на објекту, техничком прегледу, као и раду комисије за примопредају радова и коначни обрачун;
·   приступи отклањању евентуалних примедби Комисије за интерни технички преглед без посебне накнаде и изврши примопредају изведених радова и објекта и коначни обрачун;

·   да отклони евентуалне примедбе Комисије за Технички преглед у датим роковима и без посебне накнаде. Тек по отклањању свих примедби Комисије за Технички преглед се сматра да је извођење радова завршено;

·   изврши обуку особља Корисника инсталације и достави Упутства за руковање и одржавање у писаној и електронској форми без додатних трошкова;

· Прихвати Политику интегрисаног система менаџмента и да поступа по процедурама безбедности и здравља на раду, заштите од пожара и заштите животне средине Наручиоца.

Члан 10.

Извођач радова је дужан да без одлагања писмено обавести Наручиоца о било којој промени у вези са битним елементима овог Уговора, која наступи након закључења овог Уговора, односно током важења овог Уговора и да је документује на прописани начин.

УГОВОРНА КАЗНА (ПЕНАЛИ)

Члан 11.

Уколико Извођач радова не изврши радове који су предмет овог Уговора у уговореном року, из члана 7. овог Уговора Наручилац има право да наплати уговорну казну, и то 0,2 % од вредности предмета уговора за сваки дан закашњења, а највише у износу од 10 % од вредности уговора без ПДВ-а.

Уговорне стране су сагласне да је у случају из става 1. овог члана Уговора, Извођач радова дужан да обрачунате пенале плати Наручиоцу у року од 45 дана од дана пријема фактуре испостављене од стране Наручиоца по овом основу.

КВАНТИТАТИВНИ  И  КВАЛИТАТИВНИ  ПРИЈЕМ И КОНАЧНИ ОБРАЧУН ИЗВЕДЕНИХ РАДОВА

Члан 12.

Извођач радова је у обавези да преко Стручног надзора писмено обавести Наручиоца о завршетку радова на градилишту и спремности за примопредају Уговорених изведених радова, најкасније 3 (три) дана по завршетку свих радова. 

Извођач радова је дужан да код техничког пријема преда наручиоцу све потврде које су Законом и прописима предвиђене .Сви издаци за добијање ове документације падају на терет извођача .

Члан 13.

Квантитативни и квалитативни пријем Уговорених радова из члана 2. овог Уговора, као и коначни обрачун извршиће комисија састављена од представника Наручиоца и Извођача радова, која ће сачинити Записник о примопредаји изведених радова. 

Потписивањем Записника о примопредаји изведених радова омогућује се спровођење коначног обрачуна.

Члан 14.

Примопредају и коначни обрачун изведених радова врши Комисија за примопредају и коначни обрачун и то у две фазе: 

- I фаза – примопредаја: квалитативна и квантитативна примопредаја свих изведених радова и примопредаја документације. У току примопредаје Комисија саставља Записник о примопредаји изведених радова, који потписују сви чланови Комисије и учесници у раду Комисије; 

- II фаза - коначни обрачун: израда коначног обрачуна за изведене радове, као саставног дела јединственог Записника о примопредаји изведених радова и коначном обрачуну, који потписују сви чланови Комисије и учесници у раду Комисије. 

Уколико од стране Комисије буду констатовани недостаци, чије отклањање није било нужно у примопредаји изведених радова, Извођач радова је дужан да и те недостатке отклони у накнадно остављеном року који не може бити краћи од 2 радна дана ни дужи од 5 радних дана.

Члан 15.

Извођач радова је дужан да сарађује са Комисијом за примопредају изведених радова (са квалитативним и квантитативним прегледом и пријемом) и да поступи без одлагања по свим захтевима те Комисије. 

Наручилац и Извођач радова су дужни да Комисији за примопредају изведених радова обезбеде сву потребну документацију.
Уколико Комисија за примопредају изведених радова у свом извештају констатује примедбе на изведене радове, Извођач радова је у обавези да их отклони у року који предложи Комисија. 

Уколико Извођач радова у остављеном року не поступи по примедбама Комисије за примопредају изведених радова Наручилац ће ангажовањем трећих лица отклонити недостатке о трошку Извођача радова путем наплате менице за добро извршење посла.

По добијеном позитивном извештају Комисије за примопредају изведених радова Наручилац и Извођач радова ће, без одлагања, а најкасније у року 7 (седам) дана, приступити примопредаји и коначном обрачуну изведених радова. 

Комисија за примопредају је састављена од непарног броја чланова овлашћених представника уговорних страна, уз учешће Стручног надзора и одговорних лица Извођача радова. 

Након примопредаје изведених радова може се приступити коначном обрачуну изведених радова и опреме.

Члан 16.

За случај било каквог квантитативног или квалитативног одступања, представници Наручиоца и Извођача радова сачиниће Записник са примедбама који ће Извођача радова обавезивати да установљена одступања отклони у року, задатом од стране комисије, и процес извршења усагласи са условима из конкурсне документације. 

У супротном Наручилац стиче право да раскине овај Уговор и активира меницу за добро извршење посла  на износ од 10% од вредности Уговора.

ЗАШТИТА НА ГРАДИЛИШТУ  И ПРИМЕНА ПРОПИСАНИХ МЕРА ЗА БЕЗБЕДНОСТ И ЗДРАВЉЕ НА РАДУ

Члан 17.

Извођач радова дужан је да све послове које обавља у циљу реализације овог уговора, обавља поштујући прописе и ратификоване међународне конвенције о безбедности и здрављу на раду у Републици Србији. Извођач радова дужан је да се придржава аката Наручиоца, односно докумената које Уговорне стране закључе из области безбедности и здравља на раду у складу са прописима Републике Србије.

Извођач радова одговоран је за предузимање свих мера безбедности и здравља на раду, које je, полазећи од специфичности послова које су предмет овог уговора, технологије рада и стеченог искуствa, неопходно спровести како би се заштитили запослени код Извођача радова као и друга лица која Извођач радова ангажује приликом извођења радова и имовина.
У случају било каквог кршења обавезе наведене у ставу 1. и 2. овог члана Наручилац може раскинути овај уговор.

Члан 18.

Права и обавезе Уговорних страна у вези са безбедности и здрављем на раду дефинисане су у Прилогу о безбедности и здрављу на раду, који је саставни део овог уговора.

Члан 19.

Извођач радова је обавезан да предузме мере техничке заштите и друге мере за сигурност објеката и радова, радника и материјала, пролазника, јавног саобраћаја, суседних објеката, околине и имовине трећих лица и непосредно је одговоран и дужан је надокнадити све штете које извршењем уговорених радова евентуално причини Наручиоцу и/или трећим лицима.

Извођач радова је дужан да Наручиоцу и/или његовим запосленима надокнади штету која је настала због непридржавања прописаних мера безбедности и здравља на раду од стране Извођача  радова, односно његових запослених, као и других лица које ангажовао Извођач радова, ради обављања послова који су предмет овог уговора.

Под штетом, у смислу става 1. овог члана, подразумева се нематеријална штета настала услед смрти или повреде запосленог код Наручиоца, штета настала на имовини Наручиоца, као и сви други трошкови и накнаде које је имао Наручилац ради отклањања последица настале штете.

Уколико Уговорне стране заједнички, преко овлашћених представника констатују и записнички потврде да је за део настале штете из става 1. овог члана одговоран Наручилац, Извођач радова има право на накнаду тог дела висине исплаћене штете на начин и условима плаћања сходно члану 5. овог Уговора.

Члан 20.

Извођач радова је посебно обавезан:

1. да се придржава Закона о безбедности и здрављу на раду ("Сл.гласник РС", бр. 101/2005, 91/2015) и Закона о заштити од пожара  ("Сл.гласник РС", бр. 111/09, 20/2015 ) и свих закона и правилника везаних за ову врсту посла.
2. да пре почетка извођења радова Наручиоцу достави документе о оспособљености радника за безбедан и здрав рад, за послове које ће обављати код Наручиоца, лекарске извештаје за наведене раднике издате од стране медицине рада; задужења радника са личним и колективним заштитним средствима,

3. да пре почетка  извођења радова Наручиоцу достави стручни налаз да су опрема и оруђа за рад исправна, што се потврђује стручним налазом од овлашћених кућа,

4. да пре почетка извођења радова, јави именованом и одговорним лицу за безбедност и здравље на раду Наручиоца, ради упознавања ангажованих лица са опасностима и штетностима и мерама заштите на пословима на којима су ангажовани

Члан 21.

Пре почетка извођења радова из члана 1. овог Уговора, Извођач радова је дужан да Наручиоцу достави списак ангажованих радника и да сваку промену ангажованих лица пријави Наручиоцу,и обавести без одлагања, именовано и одговорно лице Наручиоца за безбедност и здравље на раду.

Члан 22.

Извођач радова је дужан да колективно осигура своје запослене у случају повреде на раду, професионалних обољења и обољења у вези са радом.

Извођач радова је дужан да поседује полису осигурања од одговорности из делатности за штете причињене трећим лицима. 

Члан 23.

Извођач радова је дужан да, у складу са законом, обустави послове на радном месту уколико је забрану рада на радном месту или забрану употребе средства за рад издало лице одређено, у складу са прописима, од стране Наручиоца да спроводи контролу примене превентивних мера за безбедност и здравље на раду, док се не отклоне његове примедбе у вези са повредом безбедности и здравља на раду.

Извођач радова нема право на накнаду трошкова насталих због оправданог обустављања послова на начин утврђен у ставу 1. овог члана, нити може продужити рок за извршење послова, због тога што су послови обустављени од стране лица одређеног, у складу са прописима, од стране Наручиоца за спровођење контроле примене превентивних мера за безбеданост и здравље на раду.

ГАРАНТНИ РОК

Члан 24.

Гарантни рок за уговорене и  изведене радове износи ___ године, и почиње да тече од дана састављања Записника о примопредаји изведених радова потписаног од стране овлашћених представника Уговорних страна.

Извођач је дужан да се у гарантном периоду, а на писани захтев Наручиоца, у року од два дана, одазове и у најкраћем року отклони о свом трошку све недостатке, који су настали због његовог пропуста и неквалитетног рада.

Извођач радова је дужан да у гарантном року све недостатке на изведеним радовима и штету коју су ти недостаци изазвали на објектима, настале његовим чињењем или 

нечињењем, односно уградњом неодговарајућег материјала или опреме, отклони о свом трошку, а у примереном року који одреди Наручилац.

ВИШАК РАДОВА И НЕПРЕДВИЂЕНИ РАДОВИ

Члан 25.

Вишак радова до 10% уговорених радова сматра се уговореним радовима по опису и јединичним ценама из Уговора.

 Уколико се током извођења уговорених радова појави потреба за извођењем радова више од уговорених, који прелазе 10% вредности укупно уговорених радова, Извођач радова је дужан да застане са том врстом радова и о томе обавести стручни надзор и Наручиоца у писаној форми. Извођач радова није овлашћен да без писане сагласности Наручиоца мења обим уговорених радова и изводи вишкове радова који прелазе 10% вредности укупно уговорених радова.

Посебне узансе о грађењу („Сл. Лист  СФРЈ“, бр. 18/77) ће се примењивати за евентуалне вишкове радова до 10 % уговорене вредности радова, а за остале вишкове радова ће се примењивати Закон. 

Извођач радова је дужан да приступи извођењу хитних непредвиђених радова, уз сагласност стручног надзора, уколико је њихово извођење нужно због осигурања стабилности објекта или ради спречавања настанка штете, а изазвани су неочекиваном тежом природом земљишта, неочекиваном појавом воде или другим ванредним и неочекиваним појавама. Извођач радова и стручни надзор су дужни да одмах по наступању ванредних и неочекиваних догађаја о томе обавесте Наручиоца. 

У случају хитних непредвиђених радова, уговорне стране ће регулисати међусобне односе у складу са чланом 634. Закона о облигационим односима и чланом 115. Закона . 

Извођач се обавезује да поред радова из Предмера и предрачуна радова, независно од стварно изведене количине, изведе и све евентуалне Непредвиђене радове који уговором нису обухваћени, а који су због непредвидљивих околности постали неопходни за испуњење Уговора и чија укупна вредност није већа од петнаест процената (15%) вредности уговорених радова.   

У случају појаве непредвиђених радова Наручилац ће поступити у складу са чланом 36. став 1. тачка 5. Закона.  

ПОВЕРЉИВОСТ ПОДАТАКА
Члан 26.
Извођач радова и лица која су ангажована на извршавању активности које су предмет овог Уговора, дужни су да чувају поверљивост свих података и информација садржаних у документацији, извештајима, предрачунима, техничким подацима и обавештењима, до којих дођу у вези са реализацијом овог Уговора и да их користе искључиво за извођење тих радова.
Информације, подаци и документација које је Наручилац доставио Извођачу радова у извршавању предмета овог Уговора, Извођач радова не може стављати на располагање трећим лицима, без претходне писане сагласности Наручиоца.

ВИША СИЛА

Члан 27.

Дејство више силе се сматра за случај који ослобађа од одговорности за извршавање свих или неких уговорених обавеза и за накнаду штете за делимично или потпуно неизвршење уговорених обавеза, за ону Уговорну страну код које је наступио случај више силе, или обе Уговорне стране када је код обе Уговорне стране наступио случај више силе, а извршење обавеза које је онемогућено због дејства више силе, одлаже се за време њеног трајања. 

Уговорна страна којој је извршавање уговорних обавеза онемогућено услед дејства више силе је у обавези да одмах, без одлагања, а најкасније у року од 48 (словима: четрдесетосам) часова, од часа наступања случаја више силе, писаним путем обавести другу Уговорну страну о настанку више силе и њеном процењеном или очекиваном трајању, уз достављање доказа о постојању више силе.

За време трајања више силе свака Уговорна страна сноси своје трошкове и ни један трошак, или губитак једне и/или обе Уговорне стране, који је настао за време трајања више силе, или у вези дејства више силе, се не сматра штетом коју је обавезна да надокнади друга Уговорна страна, ни за време трајања више силе, ни по њеном престанку.

Уколико деловање више силе траје дуже од 30 (тридесет) календарских дана, Уговорне стране ће се договорити о даљем поступању у извршавању одредаба овог Уговора – одлагању испуњења  и о томе ће закључити анекс овог Уговора, или ће се договорити о раскиду овог Уговора, с тим да у случају раскида Уговора по овом основу – ниједна од Уговорних страна не стиче право на накнаду било какве штете.

ЛИЦЕ ЗАДУЖЕНО ЗА РЕАЛИЗАЦИЈУ РАДОВА

Члан 28.

Наручилац и извођач радова ће у складу са својим интерним прописима именовати лице задужено за праћење реализације Уговора.

Именовани је дужан да врши следеће послове:

1. праћење степена и динамике реализације Уговора;

2. праћење датума истека Уговора;

3. праћење усаглашености уговорених и реализованих позиција и евентуалних одступања.

РАСКИД УГОВОРА

Члан 29.

Уговор се може раскинути и на основу писаног споразума сагласношћу воља Уговорних страна.

Наручилац има право на једнострани раскид Уговора у следећим случајевима:

1. уколико Извођач радова касни са извођењем радова дуже од 25 календарских дана, као и ако Извођач радова не изводи радове у складу са пројектно-техничком документацијом или из неоправданих разлога прекине реализацију овог, а без сагласности Наручиоца;

2. уколико извршени радови не одговарају прописима Републике Србије или стандардима за ту врсту посла и квалитету наведеном у понуди Извођача радова, а Извођач радова није поступио по примедбама стручног надзора.

3. У случају раскида уговора, Извођач радова је дужан да изведене радове обезбеди и сачува од пропадања, као и да Наручиоцу преда пројекат изведеног објекта и пресек изведених радова до дана раскида уговора.

Трошкове једностраног раскида овог Уговора сноси Уговорна страна која је одговорна за раскид уговора.

Износ штете која настане раскидом Уговора утврђује Комисија састављена од представника Наручиоца и Извођача радова у свему у складу са одредбама ЗОО о раскиду уговора и правила о накнади штете.
РЕШАВАЊЕ СПОРОВА

Члан 30.

Решавање спорова који могу настати из овог уговора, а који се не могу решити споразумно између уговорних страна, уговорне стране ће поверити стварно надлежном суду у Београду.
ЗАВРШНЕ ОДРЕДБЕ

Члан 31.
Наручилац може након закључења уговора о јавној набавци без спровођења поступка јавне набавке повећати обим предмета набавке до лимита прописаног чланом 115. став 1. Закона о јавним набавкама.

Наручилац може повећати обим предмета јавне набавке из уговора о јавној набавци за максимално до 5% укупне вредности уговора, при чему укупна вредност повећања уговора не може да буде већа од вредности из члана 124.а ЗЈН. Наручилац може повећати обим предмета јавне набавке под условом да има обезбеђена финансијска средства, и то у случају непредвиђених околности приликом реализације Уговора, за које се није могло знати приликом планирања набавке.

Након закључења уговора о јавној набавци наручилац може да дозволи промену цене и других битних елемената уговора из објективних разлога, као што су: виша сила, измена важећих законских прописа, мере државних органа и измењене околности на тржишту настале услед више силе, уколико после закључења Уговора наступе околности које отежавају испуњење обавезе једне стране, или ако се због њих не може остварити сврха Уговора у тој мери да је очигледно да уговор више не одговара очекивањима уговорних страна и да би по општем мишљењу било неправично одржати га на снази такав какав је, под условом да се у време закључења уговора те околности нису могле узети у обзир, нити су се могле избећи или савладати.

У случају измене овог Уговора Корисник услуге ће донети Одлуку о измени Уговора која садржи податке у складу са Прилогом 3Л Закона и у року од три дана од дана доношења исту објавити на Порталу јавних набавки, као и доставити извештај Управи за јавне набавке и Државној ревизорској институцији.
Члан 32.

Неважење било које одредбе овог уговора неће имати утицаја на важење осталих одредби уговора, уколико битно не утиче на реализацију овог уговора.

ЗАКЉУЧИВАЊЕ И СТУПАЊЕ УГОВОРА НА СНАГУ

Члан 33.

Овај Уговор се сматра закљученим када га потпишу овлашћени представници Уговорних страна, а ступа на снагу када Извођач радова у складу са роковима из члана 6. овог Уговора достави средставо финансијског обезбеђења за добро извршење посла.
Овај Уговор важи до обостраног испуњења уговорених обавеза уговорних страна, а најдуже 18 месеци од дана ступања уговора на снагу.

Члан 34.

Саставни део овог Уговора чине Прилози: 

1. Понуда Извођача радова, број _________од_________. године, која је код Наручиоца заведена под бројем ________________дана__________. године. 

2. Техничка спецификација

3. Прилог о безбедности и здрављу на раду

4. Образац струкутре цене

Члан 35.

За све што није регулисано овим Уговором примењују се одредбе ЗОО и других прописа Републике Србије.
Члан 36.

Овај Уговор је сачињен у 6 (шест) истоветних примерака од којих свакој Уговорној страни припада по 3 (три)  идентичнапримерка.   

УГОВОРНЕ СТРАНЕ

                    НАРУЧИЛАЦ                                                              ИЗВОЂАЧ РАДОВА

Финансијски директор огранка 

              РБ КОЛУБАРА

        ____________________                                                    _____________________                                                     

     
   Владан Марковић                                                                  Име и презиме     

Напомена: Приложени модел Уговора је саставни део Конкурсне документације и он представља садржину Уговора који ће бити закључен са изабраним понуђачем коме буде додељен Уговор о јавној набавци.
Прилог о безбедности и здрављу на раду

Уговор број ____________________од ________2020.године

По JНброј: ЈН/4000/1141/2019, Јана бр. 3733/2019„Извођење радова на реконструкцији агрегата за подизање притиска у хидрантској мрежи“
1. Јавно предузеће „Електропривреда Србије“ Београд, Ул. Балканска бр. 13, матични број: 20053658, ПИБ 103920327, текући рачун 205-0000000023250-81 Комерцијална банка а.д. Београд, Огранак РБ Колубара, Лазаревац, Ул. Светог Саве бр.1, које у име и за рачун ЈП ЕПС заступа Владан Марковић, Финансијски директор огранка РБ Колубара, по Пуномоћју директора ЈП ЕПС број 12.01.296882/1-17 од 15.06.2017.године (у даљем тексту: Наручилац)  и

2. _________________ из _________, Ул. _______ бр.__ Матични број _________, ПИБ _______, Текући рачун _____ Банка________,кога заступа ___________________, ______________(у даљем тексту: Извођач радова)

док су чланови групе/подизвођачи:

_________________ из _________, Ул. _______ бр.__ Матични број _________, ПИБ _______, Текући рачун _____ Банка___________ кога заступа __________.

_________________ из _________, Ул. _______ бр.__ Матични број _________, ПИБ _______, Текући рачун _____ Банка _________,  кога заступа __________.

У даљем тексту за потребе овог Уговора заједно названи: Уговорне стране,

Закључиле су дана ________године у ___________, следећи(у даљем тексту заједно: Уговорне стране)

Наручилац и Извођач радова сагласно констатују да су посебно посвећени реализацији циљева безбедности и здравља на раду својих запослених и других лица који учествују у реализацији Уговора, као и свих других лица на чије здравље и безбедност могу да утичу послови који су предмет Уговора, а у свему у складу са релевантним прописима Републике Србије.

Наручилац посебно истиче и указује:

1. Да је Пословна политика Наручиоца спровођење и унапређење безбедности и здравља на раду запослених и свих других лица која учествују у радним процесима Наручиоца, као и лица која се затекну у радној околини, ради спречавања настанка повреда на раду и професионалних болести и доследно спровођење Закона о безбедности и здравља на раду и других законских прописа и посебних аката Наручиоца, који регулишу ову материју.

2. Да Наручилац захтева од Извођача радова да се приликом извођења радова који су предмет овог Уговора, доследно придржава Пословне политике Наручиоца у вези са спровођењем и унапређењем безбедности и здравља на раду запослених и свих других лица која учествују у радним процесима Наручиоца, као и лица која се затекну у радној околини,ради спречавања настанка повреда на раду и професионалних болести и доследно спровођење Закона о безбедности и здравља на раду и других законских прописа и посебних аката Наручиоца, која регулишу ову материју, а све у циљу отклањања или смањења на најмањи могући ниво ризика од настанка повреда на раду или професионалних болести.

3. Да Извођач радова прихвата захтеве Наручиоца из тачке 2. овог става.

ПРЕДМЕТ

Тачка 1.

Предмет овог Прилога је дефинисање права Наручиоца и права и обавеза Извођача радова, као и његових запослених и других лица која ангажује приликом извођења радова који су предмет Уговора, а у вези безбедности и здравља на раду (у даљем тексту:БЗР)

Тачка 2.

Извођач радова, његови запослени и сва друга лица која ангажује, дужни су да у току припрема за извођење радова који су предмет Уговора,у току трајања истих, као и приликом отклањања недостатака у гарантном року, поступају у свему у складу са Законом о безбедности и здрављу на раду и осталим важећим прописима у Републици Србији из области БЗР и интерним актима Наручиоца.

Тачка 3.

Наручилац је дужан да обезбеди рад на радним местима на којима су спроведене мере за безбедан и здрав рад, односно да обезбеди да радни процес, радна околина, средства за рад и средства и опрема за личну заштиту на раду буду прилагођени и обезбеђени тако да не угрожавају безбедност и здравње запослених и свих других лица која ангажује за извођење радова који су предмет Уговора, суседних објеката, пролазника или учесника у саобраћају.

Тачка 4.

Извођач радова је дужан да обавести запослене и друга лица која ангажује приликом извођења радова које су предмет Уговора  о обавезама из овог Прилога.

Тачка 5.

Извођач радова, његови запослени и сва друга лица која ангажује, дужни су да се у току припрема за извођење радова који су предмет Уговора, у току трајања истих, као и приликом отклањања недостатака у гарантном року, придржавају свих правила, интерних стандарда, процедура, упутстава и инструкција о БЗР које важе код Наручиоца, а посебно су дужни да се придржавају следећих правила: 

1.  забрањено је избегавање примене и /или ометање спровођење БЗР;

2.  обавезно је поштовање правила коришћења средстава и опреме за личну заштиту на раду;

3.  процедуре Наручиоца за спровођење система контроле приступа и дозвола за рад увек морају да буду испоштоване, 

4.  процедуре за изолацију и закључавање извора енергије и радних флуида увек морају да буду испоштоване;

5.  најстроже је забрањен улазак, боравак или рад, на територији и у просторијама Наручиоца, под утицајем алкохола или других психоактивних супстанци;

6.  забрањено је уношење оружја унутар локација Наручиоца, као и неовлашћено фотографисање;

7. обавезно је придржавање правила и сигнализације безбедности у саобраћају.

Тачка 6.

Извођач радова је искључиво одговоран за безбедност и здравље својих запослених и свих других лица која ангажује приликом извођења радова који су предмет Уговора  .

У случају непоштовања правила БЗР, Наручилац неће сносити никакву одговорност нити исплатити накнаде/трошкове Извођачу радова по питању повреда на раду, односно оштећења средстава за рад.

Тачка 7.

Извођач радова је дужан да о свом трошку обезбеди квалификовану радну снагу за коју има доказ о спроведеним обавезним лекарским прегледима и завршеним обукама у складу са важећим прописима који регулишу БЗР у Републици Србији и која ће бити опремљена одговарајућим средствима и опремом за личну заштиту на раду за извођење 
радова који су предмет Уговора, а све у складу са законским прописима из области БЗР, односно интерним документима Наручиоца.

Тачка 8.

Извођач радова је дужан да о свом трошку обезбеди све потребне прегледе и испитивања, односно стручне налазе, извештаје, атесте и дозволе за средства за рад која ће бити коришћена за извођење радова који су предмет Уговора, у складу са законским прописима из области БЗР, као и о свим другим прописима и важећим стандардима у Републици Србији односно интерним актима Наручиоца.

Уколико Наручилац утврди да средства за рад немају потребне стручне налазе и/или извештаје и/или атесте и/или дозволе о извршеним прегледима и испитивањима, уношење истих на локацију Наручиоца неће бити дозвољено.
Тачка 9.

Извођач радова је дужан да Наручиоцу најкасније три дана пре датума почетка извођења радова достави:

1. списак лица са њиховим својеручно потписаним изјавама из којих ће се видети да их је упознао са обавезама у складу са тачком 4. овог Прилога,

2.   списак средстава за рад која ће бити ангажована за извођење радова

3.   податке о лицу за безбедност и здравље на раду

Уз списак лица из става 1. ове тачке, Извођач радова је дужан да достави доказе о:

1. извршеном оспособљавању запослених за безбедан и здрав рад,

2.   извршеним лекарским прегледима запослених,

3.   извршеним прегледима и испитивањима опреме за рад и

4. коришћењу средстава и опремеза личну заштиту на раду.

Тачка 10.

Наручилац има право да врши контролу примене превентивних мера за безбедан и здрав рад приликом извођења радова који су предмет Уговора. 

Извођач радова је дужан да лицу одређеном, у складу са прописима, од стране Наручиоца омогући спровођење контроле примене превентивних мера за безбедан и здрав рад.

Наручилац има право да у случајевима непосредне опасности по живот и здравље запослених и/или других лица која је наступила услед извршења Уговора, наложи заустављање даљег извођења радова док се не отклоне уочени недостаци и о томе одмах обавести Извођача радова и надлежну инспекцијску службу.

Извођач радова се обавезује да поступи по налогу Наручиоца из става 3.ове тачке.
Тачка 11.

Уговорне стране су дужне да, у случају да у току реализације Уговора деле радни простор, сарађују у примени прописаних мера за безбедност и здравље запослених.

Уговорне стране су дужне да, у случају из става 1. ове тачке, узимајући у обзир природу послова које обављају, координирају активности у вези са применом мера за отклањање ризика од повређивања, односно оштећења здравља запослених, као и да обавештавају један другог и своје запослене и/или представнике запослених о тим ризицима и мерама за њихово отклањање.

Начин остваривања сарадње из ст. 1. и 2. ове тачке утврђује се писменим споразумом.

Споразумом из става 3. ове тачке, из реда запослених код Наручиоца одређује се лице за координацију спровођења заједничких мера којима се обезбеђује безбедност и здравље свих запослених.
Тачка 12.

Извођач радова је дужан да благовремено извештава Наручиоца о свим догађајима из области БЗР који су настали приликом извођења радова које су предмет Уговора, а нарочито о свим инцидентима и акцидентима.

Извођач радова је дужан да Наручиоцу достави копију Извештаја о повреди на раду који је издао за сваког свог запосленог који се повредио приликом извођења радова које су предмет Уговора и то у року од 24 часа од сачињавања Извештаја о повреди на раду.

Тачка 13.

Овај Прилог је сачињен у 6 (шест) истоветних примерака, од којих по три примерка задржавају Наручилац и Извођач радова.

На основу члана 19. Закона о безбедности и здрављу на раду, Уговора о извођењу радова број:_______________, од __.__.2020. године и тачке 11. Прилога о безбедности и здрављу на раду наведеног Уговора, послодавци:

1.Јавно предузеће „Електропривреда Србије“ Београд, Ул. Балканска бр. 13, матични број: 20053658, ПИБ 103920327, текући рачун 205-0000000023250-81 Комерцијална банка а.д. Београд, Огранак РБ Колубара, Лазаревац, Ул. Светог Саве бр.1, које у име и за рачун ЈП ЕПС заступа Владан Марковић, Финансијски директор огранка РБ Колубара, по Пуномоћју в.д. директора ЈП ЕПС број 12.01.296882/1-17 од 15.06.2017.године (у даљем тексту: Наручилац)  и

2. _________________ из _________, Ул. _______ бр.__ Матични број _________, ПИБ _______, Текући рачун _____ Банка________,кога заступа ___________________, ______________(у даљем тексту: Извођач радова)

док су чланови групе/подизвођачи:

_________________ из _________, Ул. _______ бр.__ Матични број _________, ПИБ _______, Текући рачун _____ Банка___________ кога заступа __________.

_________________ из _________, Ул. _______ бр.__ Матични број _________, ПИБ _______, Текући рачун _____ Банка _________,  кога заступа __________.

У даљем тексту за потребе овог Уговора заједно названи: Уговорне стране,

Закључиле су дана ________године у ___________, следећи

За потребе овог Споразума о сарадњи у примени прописаних мера за безбедност и здравље запослених заједно названи: Стране у споразуму

закључују следећи

Споразум 

о сарадњи у примени прописаних мера за безбедност и здравље запослених

Члан 1.

Предмет овог Споразума о сарадњи у примени прописаних мера за безбедност и здравље запослених (даље: Споразум), је дефинисање начина сарадње у примени прописаних мера за безбедност и здравље на раду запослених (даље: мере БЗР), код Страна у споразуму,  који приликом реализације наведеног уговора деле радни простор.


Стране у споразуму деле радни простор, у смислу прописа о безбедности и здрављу на раду и овог Споразума, у ситуацијама када обављање послова код Извођача радова може да изазове опасности и штетности за запослене код Наручиоца и обрнуто.

Члан 2.


У случају када деле радни простор, Стране у споразуму су дужне да:

1. сарађују у примени прописаних мера за безбедност и здравље на раду запослених,

2. координирају активности у вези са применом мера за отклањање ризика од настанка повреда на раду или оштећења здравља запослених, и

3. обавештавају једна другу и своје запослене о тим ризицима и мерама за њихово отклањање.


Члан 3.


Стране у споразуму, сарадњу и координацију активности у вези са применом заједничких мера којима се обезбеђује безбедност и здравље свих запослених, остварују реализацијом следећих активности:


- одржавање састанка пре почетка рада,


- одржавање периодичних састанака,


- израда Плана заједничких мера,


- међусобно обавештавање, информисање и извештавање,


- стална контрола примене заједничких мера.


Пре отпочињања радова, Стране у споразуму организују  прелиминарни састанак ради:

· информисања и упознавања са врстом, обимом, начином и динамиком извођења радова,

· препознавања и утврђивања опасности и штетности које захтевају координацију у примени мера за безбедан и здрав рад,

· израде Плана заједничких мера.


Периодични састанци Страна у споразуму одржавају се ради међусобног информисања о току реализације уговора и израда измена и допуна Плана заједничких мера. Динамика одржавања периодичних састанака зависи од обима и сложености радова који се изводе, а по потреби се могу одржавати и на дневном нивоу.


Приликом израде Плана заједничких мера потребно је на основу детаљне анализе начина обављања планираних радова, препознати и утврдити све опасности и штетности, као и мере које је потребно предузети да би се ризик од настанка повреде на раду или оштећења здравља запослених отклонио или свео на најмању могућу меру.


План заједничких мера налази се у прилогу овог Споразума и представља његов саставни део.


Међусобно обавештавање Страна у споразуму, информисање и извештавање се по правилу врши у писменој форми (дописи, електронска пошта, SMS и др.).

Члан 4.

Стране у споразуму, са циљем остваривања координације активности у вези са применом заједничких мера којима се обезбеђује безбедност и здравље свих запослених, дужне су да одреде најмање једно лице које ће учествовати у овом процесу.

Као лице за координацију одређује се: лице за надзор Наручиоц радова (по Решењу) или координатор надзора у случају када постоји више лица која врше надзор

Представник Наручиоца радова, надзор Наручиоца радова именован решењем

Представник Извођача радова, oдговорно лице Извођач радова.

Члан 5.

Лице за координацију из члана 4. овог Споразума,  има право и обавезу да:

· организује прелиминарне и периодичне састанке Страна у споразуму,

· организује сарадњу и међусобно обавештавање Страна у споразуму,

· врши координацију активности у погледу спровођења заједничких мера за безбедност и здравље на раду 

· у сарадњи са именованим представницима Страна у споразуму, израђује План заједничких мера,

· обезбеђује да Стране у споразуму буду упознате са Планом заједничких мера, односно са његовим изменама или допунама,

· -спроводи сталну контролу примене заједничких мера,

· обавештава Наручиоца о свим случајевима када друга Страна у споразуму не примењују мере за безбедан и здрав рад, а нарочито у делу који се односи на примену заједничких мера.

Тачка 6.


Овај Споразум је сачињен у 6 (словима: шест) примерака, од којих за сваку Страну у споразуму по 3 (словима: три) примерка.

          НАРУЧИЛАЦ                                                                 ИЗВОЂАЧ РАДОВА

        Финансијски директор огранка 

                  РБ КОЛУБАРА

        ____________________                                                    _____________________                                                     

     
   Владан Марковић                                                                  Име и презиме     
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